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93° 33 mdgamon

0G93 NMn0gMnmMdsnd
Ly zombabsmgab XIX Ly 3960b 36gAEmMS3n

Eka Vardoshvili

For the Issue of Literary Relations in the literature
of the 20th century

From the beginning of the 19th century, the interest of Georgian writ-
ers and public figures in Russian and European cultures starts to grow.
Nineteenth century literature becomes enriched with translated works,
which in turn promotes its involvement into the dialogue of cultures.

In the works of Al. Chavchavadze there are translations of poetic
creations of Voltaire, Rousseau, Corneille, Racine, Hugo, and La Fon-
taine.

The influence of French literature on the poetry of Al. Chavchavadze
is deep enough.

Literary works of Georgian Romanticists contain translations and
imitations of Russian literary works.

Ilia Chavchavadze translated and shared the works of European and
Russian writers with readers in the newspaper “Iveria”.

In December 1883, in the year of Turgenev’s death, a translation
of the “Poems in Prose” by I. Turgenev into Georgian performed by I.
Chavchavadze was printed in the journal “Iveria”, #12.

A literary translation of the story “A Homeless Man in New York™ by
Ilia Chavchavadze was first published in 1878 in the newspaper “Iveria”.
The story is of psychological character and is translated from Russian.

Those who remember Ilia’s story “On the Gallows” would undoubt-
edly notice the resemblance between these two stories. In my view, Ilia
wrote his story “On the Gallows” under the influence of “A Homeless
Man in New York”. The Russian translation of “A Homeless Man in
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New York” (“Hpto-Hopxcknii Bpozsra”) was published in the magazine
“Domestic Notes” (“OteuecTBeHHbIe 3anmuckn’) in 1877.

It is noteworthy that Ilia Chavchavadze regarded the translation as a
part of development of the national literature.

XIX bogy360b @edmgansb domggm 3bgfMaomas s bobdmgsom
dmmgebgms 0b@gMgbo Gabamo s g3Gm3nmo JMeGneobswdo
0bGgds.  Jodorgmo  mogfedms dmopMmogds  memgdbowma
dgamagdom, Mo(3, mag0bmsgs, baymb 1bymdl dob ReMmgsl -
BFoms @nammmada.

s, doggozodal 393mJdggdado 3b3mgd0m gmm@amb, Hbmb,
3MEbgmob, Mobobal, 3ogamb, moxrmb@gbal, 39dz0bol 3mgdnm
4860mmgdomes mofgdebgdl.

Logdomm EoEns PMIba Mo MG MG Mol gogmgbs sem. gog-
Fogadals 3mgbasdy.

063356900 s dodadggda afogmen m@dgmoasbobs s bbges
3eobozmbos d98mddgmgdsdo(y nhgblb msgl.

0mos go3d039dg maMadbows s ,039M00L" badmsmgdom 3z0mb-
390b 5(36mdms Hb s ggMmdgm 3BgMamms babamdmgdgdl.

1886 byemb 303md3946909m BgFamdn ,amamemols ,Hg30dmEab”
bsogdomgme” omoas gogdegadg ombadbagh:,3¢d 3060, mgMambEmgoa,
amammo, &ufagbgzn, §mmbEmo s bbgsba sdggsta Immazsbgbo
Abogmolb owgdse, Lobgmow (36mdomba 5M0sb M3qmgboms Gvyb-
5356, domo bysmmdom s 3gmbgdom 936m3s3 mgl Lbgs mge-
moo dgdmbgos Gnbgonl Lymogb dog-mmbgl, Gmdmnlb godm-
39&Y3gmbaz 0y3bgb bLbgbgdmmbo @nEdNBdasbbn 35360 GubLg-
20bobo® (Foggogedg, 1991:230).

1883 bemal 0939339630, Bcagbg30L goMms3gomgdals Bgmb,
Juebom 03960530 Ne12, adgdwgds 0. doggogsdalb dogé dgb-

Gamgdgmo 03567 GNeagbyzolb ,mgdbbo 3Gmbocmsl” Jomormma
®5633560. ,mgdbbo 3MMbomsl” JoBormm coMmadsbdo dgbyyemoas
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dgomn 65BsMImgda: ,dgbsogn”, 390960 gm0’ ndomma®,
»dobmgaMs”, ,a00ambgd dbgaz@bs Lyymamobabs® (39d30bn), ,bew-
mgma’, ,dgmnes”. dgagadmos, g3ogodfmm, Mm3 53 meMadsbom
omos  goggegadgl Lyfes Lodmgsmgdabomgal ofs dbmeme
309(36m 03565 @uMagbgzol 3obsbzgmo MbDmgds, oMedg,
53000 35b 358030 dosgm 36gFmob bbmgbaba(s. sebsobadbsagas abags,
Amd 0. GuMggbgzal 3nMggm doomgdbgmom Jofoymm ™o@g-
M@ Mam3(3mbgmdadn  LEmGg 0.  dogdegedg azg3mabade.
»mqJLbo 3mboms” 063636(*7(90 1877-1882 6@3630. 1882 Bemabs
0939939630 50badbemn Bobafmdmgdo gsdmdggybrs 398 gMdymado,
gu@bsm «BecTHuk EBponbi» N212 ga@m3mgddy, Gmameg Rsbl,
50b0dbmmo 39dmn3o3000056 nmosl Jgu@hgzos ob dzowo bsbsm-
dmgdo, Gmdmgdo(s, 3oM33gmmbomae, gbdnsbgdmms 3ol dgdm -
399d000 3(0b(3039db.

0. §NMa96930L ,mgdLbo 3BMBDams” 358 9M-35@ M FmmbEHM-
3900bgob dgagds. ababa of sboboggb dbmmmeo GHybymm ygmesl
©d QgPOmM JgGom dmaowbszomdmom 89bwmab30960b d53(339embo
56056, moMoggmo ad0M0 M350 93@MMNS ©d dman Fomasbo
33@mdoma Moo gmgdgbBgdbaz dgozagh. 3sm dmMal sGbgdmdl
dobogsbn mMds  3ogdotn, GEmamEz GuMagbgzol ,dmbsmomal
Robobygmgdda’.

306zgmn  ImobEmds, Gmdgmai 0. dogdegedgd  mofgdbs
»39bo0gg0s”. o RbL Ladysmmb gMmnsbmdobs ©s d4bgdals dos-
onmmdob bs3ombo. 3mgdgogds 5m3gddn brpgds, Los Mo dms
05bgBMom o GobLEGMbssMmamEmbn gLondMgdash gHMsbgmb.
d1b6gds o gobyymogMgdmmos. Labmasmme g306ms sxm36036mom,
63 dbmgmom mo@gMedmsdn dmbgdol magobosgsmdal be-
3oobo ¢ob-go3 HbmB3 ©osd3300Ms. d0obds ,gommad 569y sboeds
gemmobed” gos@Moomgds 3mabmnbs 3o(3mdMomdab (36mdagFmadado.
boBom3mgdol dmagafn adoMgdo gogmo s bgb-3Gg LEmMg
o390l doMdn (36mzEmdgb o obnbn Laboyze®mmm dofomgdl
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Bg®9b6 gMcBobgmb. Gueagbgzob ,8mbongdo” dmddgrogds oem-
39030 brgds. of bohggbgdos, Hm3, dybgdsbmeb Jgmomgdoom, sws-
30060 3o@oms sMbgdss, MmIgmars JoMoonm dybgdadgs ©sdm-
300090ma. dmmbBHmds gommbmgonfin baboscmobss.

409896 905 35(390" 880560l dgabEgMs 893960, Mbobsmmm
©gos3d(30L Labomss BoMmdmmagbomo, Mm3gmbsa 39Mbaw a0gd-
(3930. ImabOmMds Loggwom-bomEbmol dsMswoyma mgdals ©9-
Lobggm Bobomdmgdms Mgl asbgzmmgbgds.

36m36gdal  3obmBDMBogMgdabs o Bymabmgmol Bodsg-
mdob Lo gombos @sbdnma, sbgsg, Jotrem dmomgmab dobos@mmado
20938M0l 360", Loz boggomal dmobmmgdobs s dom-
&mmdab aob3s dmbayzn Joemal babgl 303d0Mgds.

y39madg bdoMo Gmeggbgzal ,mgdLbo 3BmMbomab” samgdgb
dotm dmemamol obdymgdslb ,mgdbado 3Embae®, Lows RsbL
3bgMemal  3mg@nFo  BndsMmngds  oMbgdmm  Lobsdwgomgbomsb.
doBonmos(s, mMogg obdamgds 3sdmomRgzs momnbdoms ©s gdm-
3ONEMdom, Loy IbgMomms  bydogddnco asbogdn 3Gm-
bogmoss bomdmmagboema. abobo 3mg@ucn 3Gmbal Lomzgomgbm
603¢dgdos.

dmobEmds ,dommo” badysMmb gMcnsbmdady 80g356036730.
0. Bfagbggo BgMb oMl o9 309G yYzn s s@sdnsbo 3o o6 Jg3-
469096 9c03569mb mgemgdda... mEo Bygomo gBmbsodo mgsma
96®3obgmb dgb(3dgfnsb.

»8 ™60 Byzomo ;mgamo 306G Yy30Ls @S 5@sdnsbabs — 3@Mdacm-
3000 56300006 gF1085690b gMmbowsndsgg bogmbemgbs® (dogdogsedy,
1988:443).

20bmM3z5M5d0" 5@sdnsbabs s Labmasmgdol HBMogMHomdal
Lo gombos @sbdnma, HmM3 Inszo6ns dmggmsegal 30356 5sdnsbyfn
Lomdmbs s LoygaMyymnlb asdmgmgbs. 50s805698L LnGgdsm
gfndobgmn  ©s ababo o6 ¢brs  govysbmzwbab, donbgmoegew
domn 3amdsmgmdabs. smbodbymn 3GMdmagdss @abdmma ammos
Fo3d035d0lb dmmbEME5dd0 ,amabol 6553dmda“, ,LaRmdgmsbgo”.
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SLgemgmdo” BoRzgbgdos, oy GmamE smbgzgb s@ednsbgdo
BofBoB)gdsl adbabymgdmoa, bbgabo ©s0bgoms ms gojcn-
$03g%0m. oo 033300609696 Mmogl bLabmgsmmagdado. Hmami(s
Robl, gb Logoobo o. doggogadgbo obabgdws, 330, 3ol Lo
LobBmgdEmMgdal 35630560 Fbofggdol godmgmabe.

2090M530" gEsdgzommdol gcdbmdal, LoygsGmmol dsmal
a0dmbs@mgdol gbggdom. 53@8mAL LyAL ssbabmb dz0mbzgmb,
Ao oMol Logmbmg, Gmd Loggoomo oo msb brgab dsb.
0335660035 s d0dol odmggs Jbmmme Loggedomom begds.
boyggofmemaoa 53mdMaggdl badysmmb. Gufagbgzn s3g306em sdmsg-
90l Bmobemmdsl: ,boygeGmmo, gogodfg dg: Lozgmombsi ©s
boggeomolb dadbss Ldmggl. do@mBm dooon, oOG™ LoygzaGmoaom
3dmgmdl s 3mdMamdl (3bmgMgds” (Fogdegedy, 1998,449).

a. doMadg BgMomdn ,omos dogdogedg o 03969 Gueagbgze”
9fo-gfma dobos@mmal ,a00ambgd BbgogMbs Lymgmabsbs® dg-
Lobgd BgAab: ,LomayMaw 0. GMagbgsb godmaygbgdas sem. 393 30bals
3o&o@> mgdbobs ,3mg@LY. Bmamez Gumagbgzob 3(3mobgbo
300009896, 50badbyma dabosGuGs ammbsd3gb 36gFomlb wo-
abgMabs Anbgmal ©gdmyMaGomma sbamasbdHomdal B6g9dda
ma30b0  3960b36gmn  HMPsbal ,ys80mab” (1877 6.) 3353600
3536008039053 (domodg, 1986:75).

Bmamég gbsbgm, Gueagbgzalb ,mgdbbo 3Bmbams” godmd-
3046900006 gfho Bgmnbowdo nmamadbs s 356 3sdabgzg doog(sos
Jofommo babmasmmgdol yyGemmyds.

dgag0dmos 3odzom, 0 ,mgdbbo 3Mmboms” Gubeym 3bgm-
mmdado 3oMggmae 03569 GHagbgzds d33mn@ebs, doma dofMggma
Jofommo mofgdeboo amos dogdegsdg azg3mabgds o3 ¢obfnl
000353 330006098mo Joormm modgMmodnmodan’ (3otady, 1986:67).

2739 830600 dg3hgFgo ogmns gogdogadal dogm dgmbemmgdme
30093 9o mamadabdy.
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om0 goggogadal doge 1878 gl dgLevymagdema dbs@gfmmao
0633560 ImnbEMdabs ,dabsm  3oi30 bmomE3da” 0dsgg bamb

©50394@s a5dgm ,039M0530". ,dmmbEMds BLbommmannco babos-
oabos s Bnbymosbss bamsmgdbn. 6565GMIMgddn Mo dmagata
dmddgmo adofos, gomodg GaGmmy), m@EEssmo bemob 3oz,
Amdgmog g@-bogmagdow 3dsymagamns magabo (3bmgMgdoor o
gomodg gMbo, dombmzMol  Gobobsdmbom dgdmbomoa dmgsbm,
Mmdgmbsig (3bm3Mgded yzgmoggin bostmgs ©s sbems msedgl
Jmhsdo smg3b. gomadg Gg&mm s gomadg gMbo gMm3sbgmb
dgdmbgggoom dgbgogdosh s Gadmmy goabyzg®l 0dbENbmL
9mb%y, ond3s, gb oM obg omemo 3mABEgds. goM3399mo
MMob  3o6353mmdsdn Gg@mmalb ymabolb Fobogsbo doms s
3goomdmdomagds 0dENBmL (3bmzMgdobs s Lodmgomgdabogsb
aoMngmm 9Mbdy, dog®sd dgdmga obo(g a0bmmaggds dsb. badmmmme,
mEgbsz g9Mdgdmdgmyum aohbogdsm byMgomo ©abdsmgdal
bogmo gobmomb gMbl, Gg&mmyy ggmofbaw 3mummdl wdnbom
©d Qo30b@m3m  8@s30sbL.  gomodg gmMbob  ShGomma oMo
o6 Lyl gomaldg Gg@mmnl, Gmameis godzombsgo s dbo-
mgdgmn  dmgomgmdal  sbEMmgdmmdobs. amasl, ombadbyma
Bobomdmgbdom, Jotmzggma Labmgsmgdobamzal LyMos gog3bm
38960390 bagmbo. 39Momomdg6 0dsbo(s, GmA 53 FmmbEAMSd nmos
Fogdogadgb dgadmgds mogabo ,amabolb bss8dmdas” 3o assblbgbs”
(Vardoshvili, 2016:27).

dmabEmdsdo 65hg969800, 01y HmamMo onbomdgmos (3bmg-
90s. b3oMo Jomado, bowa(s @sndomg s gondofy, @3bm bepgds
dgbngab. Ladmasmmgds 3o Lamsbsmm ym@mommgdsl o afgbl
(3bm3Mgdabogsb  goMoymmo s@adnsbgdal dodstm. of @Goradg
q9fbal  (36m3z6gdol Jogomaomdgs FmmbGmdama Boyy-omE jgmms
4mgd 030L0 Esgdoma ©s Yamymgnma dbsfMggdoom.

Rggbo sBEM0m, 30b6(3 0(36mdL 0mosl FmabEMIsL ,LoBRmMg-
mabg” Noegme d9603653L 3baszbgdsl omasbgmmm Mefadsbomsb.
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380JOmdo, 0m0sd dmobHmdal ,mdabom 3530 byomE 3dn” asg-
mgboo @obgMs mogobo Bmob&mmds ,Lofmhmdgmaebgr®. Mubama
®o633560 FmmbEGmdabs «Hero-nopekunii 6pomsaray sndggos 1877
Byl g@bomdn «OTedecTBEHHBIE 3AMUCKU». dmmbGmMdal og3&mAL
dogmo  bogboom od3b  smbgMomma 8396030l Lemgosmn@-3m-
mo@ognmo Bymds, s39Mnggma bombol gmgo-(sbmgFgds. dmmb-
Amds gLogmmmaono bobosmabss. mosgms, Gmd omosdg o3
gbogmemmgonco boboscmal dmmbEmdsd, Lows ©ILIPmos bdm-
ao@bogozmdMom  gmmdseonfn  3Gmdmgdgdo, oo  gogmgbs
dmobanbs. Lbgoggemom ogn 3ol o6 memgdbows. 1879 bgmb
0mos Joggo3edgd @obgMs o a0dmogzgybs mogabo ImobEmmds
2oMRMBgmo by

200bob0dbogns, Mmd bsbamImgdgddn gbgogdoo LovyggE O
®obbggMslb. gomadg gmbol (sbmaMgds domnsb 3gogb ool
AmobAmdal dmogofn adnfgdol dgeobabs ©s dobo ddol mogas-
©3bogomb. 636sMImMgdal mEngg gdomab (36mgMgds ghmazecow
3090006985, 3530 3@ Yoo égongdab dgdmga obobo 3omas396
430@oBgOL ©> 9adm-733mmR ©3gbg@gs0sh J3gysbody, dsoo
3063 30mbogo 30 sMag06s0s.

mogg boBamImgddo  @obdgmos Logoombo Labmgommgdal
anmamommdobs, HmEabsz °0s305b53L o6 Jgbbgze dnbogsba
doms o ggomomdmdamgds Lbgobo msebsg@dbmdal. 3ocas3q6
Lbgabo 3MmMdmgdgdol gomagobgdal mbs@L s GodFmdgb, Hm3
ob, Mo dom goMdgdm brgds domoa LyBFogatma o6 sMab. gb ol
ammdama@o babosmal 3Gmdmgds ©s sGs 3066Gm docmzbama 6
96m36mma” (goMomdgama, 2018: 90-91).

mM03g bobo@mdmgdo LEMMmEgds MmaogzyMo sbyzbol gomgdy.
338mM 580 o LagndGomb 9@&mzgd56 mag0sbm 330mbggmb.

5 BmMEgLyg 0mosl 3mebmMal obobmmmlb dmbayso 3986y
800 gdL gMo-gMomn ddab BgMol, 3gmEal omadzal memdabyg ngo
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d9dEb6gomos, o9 MoBm3 sobsdammgdgb 3sb. ,— dg Mo d¢ada
3o6m!“ — sndsbs 3365L0m s MMMMEzgom d5dnbgdamds 398 ga.
39& Mg donmo (30b(30b0g0ms" (Fogdozodg, 1988: 239).

dmobOHmdab abab&nmb, nmos bgsdl 3ombgsel babmgsmmagdal
Babsdy: ,dsmnmoms Bggbo d5dgfa 3g@Mg Mo dMsdo ¢bos ogmb®
(Fogdogady, 1988: 239). 356 bm3 ab3smgdal bgmo gombmes ddgdl
5 35bbl Lobdmgamgdabogsbgg dmgmab. Mo@mad brggb 3g@&mMagLb
doMa© ame3mmao ddab shtoamn?

5 dmodons gomodg &g emy), M@ m3 brgsb dab oMo ggamndy
9660l shEamo 00k, ymggmmgol dmghzgbgdmms ngo, MHmamei(3
a0d300mbs30 s dbomgdgemo  dmgamgmdal  snLEEmgdemdabs”
(Fogdogady, 1988: 107). sbg dmogmmagds 83gMo3mo dmmbmmds(s.

Amammo bos 0gmb s@adnsbol o Lodmgsmgdal YHMNgM-
omds b3edgh 3ocmbgzol Bsbomdmgdms s3@mMgdn s 33 ombgsl
00350 bodmasmgdsed Mbos gobzglb 3sbybo.

0mbobndbagos, GM3 omos doggegadg cmomMadsbl gmmgbmmo
0@ gMs@nmob go630magdol babomsw 3n00Rbggms. ngo mgmoaws,
™3 @0 gFs@G s o6 Mbws agmb 3oGhs 3g@nma Gmgmey 36g6-
molb 80gf @obdym bLsgombms 360d3bgmmdoom, sbggg dob dogm
3943600 dmgombsgozmdmom @ndgdoo.

LobdMgdEME, MG gMIGMsmd(3mMbymdal  360d369emm3s60
3dm (30650 gomgamalbbnbgds 3oMmomagmn@o Im@nggdabs. s80m go-
35633930 bognmbamy@o 36gEmmdol Dmang@o bystmbas.

0§ gMdGYMS:

336mdgzaman, 3. (2018). sbomo JoGommo madgModnes ©s
q36m39mo 8636@0’)60, mdaemabo: ,;360335)[)0@0“.

Vardoshvili, E. (2016). The Human and the Society in the Prose of the
19" Century, PHILOLOGY, 6, 27-29 Volgograd: «Scientific Survey».
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gogdogady, a. (1991). obbymgdoms bLEmmo 3Ggdamo o
&mBow, V. mdamabo: ,,8386086360“.

dogdo35dg, o. (1988). obbymgdoms LEMmo 3Ggdmmo o
@maogg, 1"l 0)60(:)0[)02 ,,8366036360".

dogdogsedy, o. (1988). obdbymgdoms bLEMmo 3Hgdamo ™3
&m0, Il. mdagmabo: 8936096 gds".

ds6adg, a. (1986). 3986 oeowesb mgs GmmbEmadwmg, odo-
obo: ,,8366036360“.

17 |



3Mgxs6 365307

»398b0bGYsmbbab” 6536m330bgyema
05M33360b 33dmgd394698a0b 333m

Darejan Menabde

Towards the Publication of Navrotsky’s Translation
of The Knight in the Panther’s Skin.

The article discusses the book “Who Seeks not a Friend...” published
by Professor O. Bakanidze at TSU publishing house in 2017. The book
examines Mykola Gulak’s “Rustvelological Researches” and tells the
story of the first Ukrainian translation of “The Knight in the Panther’s
Skin” by Oleksandr Navrotsky. Photocopies of the manuscript of Nav-
rotsky’s translation are included in the book as an appendix, which will
be published for the first time and will allow Georgian and Ukrainian
scholars to study and evaluate this translation in the future.

JoFmmm-a 36Q00bmm ™M@ e nm NOHmoghmmdoms 3mb-

&94bE 30 gobbogNPEYdYmn saama NFoMagl Fmms Aybmaggmbs
©5 ,39860bEGYoMbSBL®. 3mgdal Bngmmes dogebobgmmo 9 3Ge0bmma

momgdabo 3ofMggmoe 1937 Bgmb godmo(zs, Gedsi 3Manbgem
3300bgamb badnamgds 3abizs, sbmmmb asg3bm 3mgdszs o dabo
33@mAn(3. 303653 35d0b, LogoMaymome, sG(309) 3336Mnbmzal ngm
(36mdoma, M3 9 36G00bmmo Hybomggmmemmaons goznmgdom sy,
XIX Lo 3nbab 80-0560 Bemgdawsb amgdlb Lameggl s Hm3 3oMggma
3egmmds 3mgdnl m3Monbam gbsdg memadbabs 8ds3g 3gMomml
3093903690s. 3006 ma Hboggemmemmaonl abBmGasl o ao-
05353900 mzgemb, bsomow 0339096 MG bobgmo — dogmeme
anmago o megjbob bogfm(zzo, GmAmgddsy Logydggmo
Rogyamgl o8 bagdgl.
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2017 Bgmb 0g. gogobodgomal Labgmmdol mdomabol babge-
3Bogm 0boggmboGg@ds gsdmbzs 3mg. mmse® dsgsbodal Bogbo
»306 dmygemgbs o6 9dgdl...", ®m3gmdoi gobbormmmoas 8ogmems
anmagzol  Gnboggmmmmaog@o  dogdobo s  dmobAmdamos
mmqdbsbe® bogmmzzob dog@ dqbEmmgdmmo ,39560bEYsmMbLBAL
306390 3M30bmma meMadsbal dgbabgd (dsgsbodg 2017). Boabl
a96bbs 3gomgdam 3603369mmdal bdgbl dobda godmgzq946904ema m.
Bogem(330Lg99m0 03fad0bal (3BMmmaon s 30M39mo mmbo msgn)
33@™MaMmagmma bgmbsbgmol gm@Em3nmgdo (dsgsbadg, 2017: 297-
374).

Bogbolb  Lobgmbmegds  asdm@sbomn  ,395b0bEYsmMbLAL”
sgmm0bo ,306 dmygemgbs o6 9dgdL..." dznmbzgml omsegowsbazg
300603698L  3mdmngoznal Momdsady: Bogbo ™mEgbmgabns, @gdL-
G0 Bomdmmggbomos  dJofomm ©s mzMonbam 9653dg. gb 3o
JoBoggm s 3Msnbgm 333mg36gdl dmdsgsmmdn Ladmemgdsl
30b(399L, ©nBymb BogMmzzobgnmo mamadsbol dgbbsogms s dnb
©0Mbgdo-bs3mmgzabgdoms gedmgmgbs (dom dmEol, dodsmmads 3.
359560bgnm 0eMa356mb).

136006530 ,39860LEGYsMLSBL”, doMomsmaw, 8ngmms dogsbol
®06g35600 0(36mdgb. 83 ofMgdsebds domnsb oo Mmoo dgob-
B JoMormm-1 365069 mo Mo MG mmoa 393306 9d0b, dmge-
30, mMo gMol YAHnngMomdabs s osbrmmagdal bsjdgdo.

mMomeg Lo yz00 ,398bLEGYSMLEOL” W 3Esnbyma memgds-
6gdal dgbobgd...

3. 60g0bal  0oMadsbn  3nfMggmo ,39g8babEYsmLEBAL" 750
Bemol bosomdomgme 1937 Bgmb gedmoags 309300 (o0, 9ds39masl
oL@ Mo(309800 — dogobo 1937), 999wga, 1940 Bgmb, go8gmMes
(L. 0mEEBOL oErMbGEMo30000 — dogsbo 1940), 53sb Im3yzs mEn
3m3mg3bm — 1950 s 1957 Brgdabs (dogsbo 1950; dogebo 1957 —
9L 993965b, 3690 06, c¥madals oernbGMo30gd0m). Bbomsggmal 800
Bemobomegol amdomgbg, 1966 Bgmb, 3. dogsbol mofmgdsbo 309330
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300093 ghmbgm aodma(zs, sdggMee — 3Monbgmo dbo@zmnl, a.
303606 3mb ammbEMs309d0m (dsgsbo 1966), benenem 1974 Bgembs
030 3930005 3. 359560 MbBYmgdoms mmb@m3gnmab dgmeg &m3da
(59560 1974). 1983 Bgemb 309330 a0bdgmEgdoom sndgdos 1937
Bemob godm393s (0. 35 39m0sb oL@ Mo30gd0m — dogsebo 1983).

foboggoMggmos, 3 a0dm(393983s 303 BRO™  gsdboMms
13006530  0bGgfagbo, dmgowem, Jofmymmoa ™o gfedmabs
©d  asbbogmo@gdoom — ,358babEysmbbobodn”. 1991 Bgmb
309300 36006  9bsdy  ©o0dgds afoigm  bomndmbybimb
80g® IgbEmmadamo ,398b0bEYoMLBAL® 3MMmbamma memadebo
(bomndmbabym 1991).

o3 dggbgds 8mBg3bm go8m(393930...

o) Bmamein Bo63sGgdom gMdgmmads Jofomm-a36Gsnbamo
mo@gMsGnemmo ©osemman B396L MM, gb joGgsw RsBL 03
353m(398980L  ao(36mdom, GmBmgdaig XXI boyyznbgdn godma(ss.
doagmm m3B8mgmmdo ,395360LEYoMbBA* m3EMsnbym qBoby Med-
©gbxaMdg asdmos: 2004 Bamb 8. doysbob odswgdal 100
Brobomogmeb s 3ogdamgdom dgdmambndbaymo mamadsbo . Romo-
Rogol Ggodnom, Bobsmddoms @s dmmmbogygomdom ondgdws
309390 (3053mM3gdmmas b. Jmdagmadal oeb@Mmo3090000 — dogsbo
2004°); 03539 2004 63@[) LyFoom ~,PomaH-razera“ 353m 39600
3. dogobol ®oMadsbo (. odszgmosl omabE®mszngdom) &gm-
bm3mmdn (355560 20042); bmeam 2009 E9emb —Hog oo (b. Jmdmmaodals
0mbGMs (309800 — dogsbo 2009).

356bs 3gontgdam Lonb@gMgbms ,395b0LEGYsMLBAL" v 3MSNbymo
®0633560L  dmemmEcmmobogmoe  (2012-2013  66.) g03m3935d0.
50b0dbmo Bngbgdo 80gdmgbs 3mgdal g. 6. 3ob@sbanbgmma (1712
Brob) go8m(39800006 300 Bemobomagh. mMogg 8omasbo @sndgdos
309390 (b. dmdmmadol omnbEMmszngdom — dogsbo 2012; dsygsbo
2013). gb a03m (393980 mMgbmgabas — godm3(393mal, ngmE 335 30b,
Bobongdal, 3. gmdogadal gMgm Babobogygomdsl, 8. dogsebals
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LEOGL ,m330030 3mgds” 3mbrgglh 3mgdals dsGamagmyma 8gLb-
8900 93600699 ©d JoFmmm 9693b;).

83 33069 gdbgaMboomsi gofasw Robl ob Gofmom ab@gmgbo
»39860LGYsMLBaLS" s Fobo s3@mME0l Jodomm, Moz zMonbada
36bgdmdL. ymggmogg 3ol gomzamabbobgdom, 30093 GRO™ 0dE-
©9ds 3603369mmds mmgdLab bagMm(zzol momadsbobs, Mma3-
momdy 0bygds 3mgdol @ 360nbmm gbodg ®aMadbol ob@mas;
obEmEns, HmIgmoi sobym XIX Lagymbob 80-006 Bmgddo s
ee98rg a®dgmrgde.

Bogbols ,306 Imygzofigbs o6 gdgdlL..." Bobsmddsdn m. dsdsobadg
33000b39mb 5(36mdL 30 3mEs 3o 30Ls s Mmegdbebr bogfm(s ol
3mgobgmdal; 8mbadbagl, MHmd v3Msnbyma Gabomggmmemmaonl
ab@mEns  sMbgdomo mdomabdo Imms Gybmeggmal 3mgdnl
dgbobgd dogmms gmmszol bogsmm mgdingdoms s bodngdom
0bygds, ,obgzg, 30M39m0 Lo yzs M Mebnm Hubomggmmmmansdo,
Amam® s 936H00bygm gbsdg ,398b0bEYsmLEAL" 3mgE Mo mofg-
3560L 03@mMMIs, MmmgdLbobo® bagmm(330d mdzs. mMn g3Msnbgma
©93boemols, dogmms  gymogabs  ©d mmgdLeb  bogfm(33ab,
3ngf oo Jodoggma 3gmbbal, dmms Gyboggmol, 3mgdab —
»39BB0LEGYsMBLEBAL”Y FgbBogeme-3m3mmaMmobsznobs s ®Madbol
abEmMasl 3ogdmzgbs gb 653MMBn“ (dsgsbadg 2017: 7).

Bogbol 30Mggmn  bsboemo — ,398bobEGYsmLEBAL®  3oMggma
M3M0bgmn 333mg30M0” — godmds 30339b0sdn 3oIMLbEgbdam
3900amabs s gu@mbamab@l, dogmems gmmagl (1822-1899), Gm-
dgma(z 1867-1886 b6. dobBogmadmmds mdamobdn o sf@nnow
3mbsbomgmds sfom® Lodmgswmgdtog (sbmz@mgdado. dob  39-
o0omdmdoa@o 30bsbn 98mdMeggdes — ,398babEYIMLEBAL” sMs
dbmmme dgbbogms, o®edge dobo 3m3mmamadszns. badgbogcm
0@ gMeGmMmedo 5mbodbymos, MHmd 3. gums 385 msegol bodMmIgddo
2033563 90m©  BoM3mohnbs  ,395b0LEGYSMLEALY  sanrmdFnga,
9fmgbmmo bagmdzmgdo, 3Gmoe dodmaboms 3mgdol dmagata
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0gM-mgde@nen  ImE o300, gsssbsmoads  dobo  Ibs@gHmema
3bomyg s o. 3. bagmmabbdms, GmI 333mg3068s smdmbagmamo
09 dbOgmYMa oG MG MMmal sMogMmma dgEg3tn ©sndmbIs
©d ,398bobEYsmbeba” dom gzgMmom, doom mbydg dmablLgbos
©d aoboboms. doGmamos, 3. amemszolb 6sdEmdo Medwgbowdy
3mM330mo30M0s s Mbmggmmmmgool  35dobogmo  (sEzoy
domomn)  ©mbol  Fgbodoedabos, Bsbdn  ggbgmgds dg(zm38gdo
©5 qbybBMdsbn, Foa@sd, Jombgroszs o3abs, Jobo bosbdMygz0
30063 @obgmmoas. gb Bogbsgn, Gm3momsi s@bgdomow 0bygds
130906 Gboggmmmmanol ob@mMas, 3Mogam LagnMomgdm
©5330603900bs @ 8bgM0dgobobgy ImbLodEgdsl dgozesgb* (3g-
bodg 1985: 15). s8gbor, ¢3Monbyma  Gboggmmmmanals
ab@mEns abygds LbmEMge 3. gyemogal Bogboo ,Gmboggmal
»39BB0LEGYsMLEBAL”Y Fqbobgd®, Gmdgmoai 1884 bBamb mdoemobdo
©o0d94w©s (3mmsgn 1884).

9fo-gemo 30fggmon, 3063 ©onb@aMmgbos 3. gmmszol 653-
Mmdgdom, ogm 3obo bamgbago s sbemdgma, dobsgom 3ogzobosdo
3503mbabmgdamo mmgdbsbo Bog@mmigo (1823-1892). bogbols
dgmeg Bsbogmo — ,9360069m 9bsDy dmms Aboggmol 3mgdnl
306390 3mg@o  dmamgdbgmoe” — a3536mdb ™. bagGm(330L
d9dmddggdoo dmmgebgmdsl. ™. dsdsbadob Logyzom, ,1884
Bgemb 3. gyemogal godmbgmgdl, 3ol mgd0gdbs o 3MHmM3gdl
Joommo mo@gmodmabs s, gsbbsgmmmgdom, dmms Gnbo-
39mob  ggbosmyMo  ,3983b0LEOMLBALY  dgbobgd, 1888 Bgmb
JoBonggmadgomolb 3og® asdm3gdnm ,398b0LEYIMLLBLY, mms
Aboggmob  oMggmog  godomormm  dbggmmdsl o Lbsg., o6
dgodmgdmes magobn gogmgbs o6 dmogboabs m. bagMmzzady.
dgbodmms, 53 dmgmagboms aodm dabo ab@gMgbo JoGoyma bg-
mm3bgdabowdn @sabggbs ©s 3mbiFg@mo Lodystimma asbo-
LodEMs, dobo yyGsomgdal 3mb3gb@Mamgds dmbos dmms G-
mggmol ofggmog. ™. 6536m(3308 @onbym Jomggmoa dambbal
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3d93mddggdol dgbbogms o dobo ¢3Msnbam 96sDy gowsdebs”
(d54560dq 2017: 216).

»30860LEGYoMLBLY ™. bagMm(330Lgnm MaMadsblb mmom do-
dobadg sMgis ggbm Boabdo ,JoGmgm- 3Gsabymo  mo@gfo-
BOmmo YHmogMomdowsb® (dsjsbodg 1968: 109-129), oxd(se
b0gbdo ,306 dImygzemgbs o6 9dgdL..." m. bagMm(zzob mamMadsebo(zs
©d, bmgssm, dabo dmmgebgmdas, aoamgdom gomommss bom-
dmEagboemo. 5od@mdMazem, gb bogbo 3ol JoGormem 9bsdg 3om-
39mo bBnmymgomo go3m3gmgss mogoe m. baghm33nbs s dabo

mo@gMsGnenmo  dmmzabgmdobs s, gobbsgymtgdom, ,39%-
bobByombbol® wm3Monbama mofmgdsbol dgbobgd. o 33935, O™

™. bogm3zob Locmomadbgmom ommos ,398b0LEYsMLBAL" g. b.
39685630bg Mo Mgosd309, b3 LEOMEYdal 0563nBgzBmMds(3
398Y39mgdL. M3M0bmm 965Dy 3mg@ Mo memgdabal s3@mamogo
abobgds 9360060l 3536090 gdoms gemabymo s3509300L oMol
d93h963mb Lobgemmdal Mm@ gGHe@nEalb nbbGodwEdn. s3&maMmagdy
bo38omE oo 3mdomdab 3380 5m0nbndbgds. Rsbl, dmemgadbgml
39360 39dsgns — momgdab yggmes bLGMMEL M8 b0dy 3oG0s6E0
243b.

Bogbol 35Lodg boboml dgoagbl ©sbsmmn — ,mmg]Lsbot
bogm3gob 3ogH  mamadbomon ,398babEYIMLEAL” bgmbsbgma®,
33@maMogmmo bgmbsbgMol gm@m3amgda, Gmdmagdas LEYMmoE
306M39mo  J394bmgds (Mmamz sbm@snsdns smbadbyema, o3
33@™MaMoxMmn bgmbabgfMab Im3mggds s godm(393s dgbadmgdgma
aobos 5350. dogmems gemablbizob ebdamgdom. bgmbsbgmo aowe-
omm obg-ab 9 365060bG030L 06LEEGME L MebsdIMMIgmas 03564
3gaocsdgd).

Lonb@gMgbms abogg, ™I LodoFmggmmb bgmbsbgGms gemga-
bamo (396@M0b gmbogddo xgM 3owgs 1968 Bgmb ™. dsgsbadgd
dnoggmos  3madal ™. bogMmzzobggmo  Gbamo  moMadabal
M6 Hgosdost. 333mggeal Logyzom, ,0ofMgdsbol 3ofMggmo
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Mgoad0s dmazegb 3mgdol dgbogombes s 3ofggm mogl. Ly
71 LEOMPL, Mo dgowaqgblb Mzgmmalb 34 FuEEgmL. oMz
63@;](30080, ™. Bogfm(zgo Jonmab &03al Ebmggmol LEGMEAb
a03m(3935L M30LGE0Mmbnsba LEGEMBom (30MBL. MeMadsbnls
3gmeg  Mgosdios gucm  gMEgmos. ob dmogesb  dgbsegembe
©> 80 magL, Ly 339 LEGMGPL, o Jgoanbl Mzgymalb 130
339c00b* (dsgsb0dg 2017: 219). m. ds4sb0dal sl 33600, ,dg0dmgds
30356M0mEMm, MHmI M. 6336m(3303 HMbaem 9bsDg gos3gms 3mgdals
®56M33560b 30Mggma Mgoadzns s dabo LEYmyYMARAL, ©sbzgbal
d0bbom, 3gmeg Ggsdznob dgddbs sabym. dgadmgds gogodmmo,
mdmd gL ™G0 GgesdiEos egom bogmdamoew, Bob bogdmas o.
bogMm(330L (36mdom ¢3M90bmm MaMadsbl” (dsgsbadg 2017: 219).

bgmbobgfms ghmazbam (396830 nbabgds safgmzg ,398bab-
&yombbol® Bmbama 36306900, HMIgembsz dmamadbgmol bgmoom
sbgna: ,dmms Gaboggmolb 3mgds , 3gBbobEysmbba® 36356900
1889 bgmb 0obygdnmo 0gdom-bsb-dymada m. bagMmzzolb mbmg-
boo". 0d3zg Bomomgdmmos, HmI 3b35Mgmo sm. LaMoxndzoml
9300360, DmgoesE, m. dsgsbadal Boabdn godmmddqmos oMe-
o0 baggmemmgdm dmbsdmgds 3mgdal BogMmszabgmm ol
0063356056  ©s3e3docgdom, Bob  FodoMmmgdady 4 3Genbem
056733560156, 53 05673356980L sMsMamgdal bsgzombgddyg s o. 3.

Lbgoms dmMab, m. bagHm(330L maMadsbol dgbobgd godmgszgy-
bgomm dobomgdl oy aoegegmgdo mgomb, 033939, HmM3 mz0m
M 3fo0bym gbsdgz 3o domn Mazbgo Ls3domm B(30Mgs, Moy Jowg3
MBem g8 3603369mmdalb bdgbl mmem dojsbadals Bogbl.

0d3g Bomdmgemagbo dmangMmo w3Monbgemo sg&m@al dm-
LoDEMYBSL ,398BALEYSMLEAL® M. BagMm(330Lgnmo MaMmadsbols dg-
Lobgd:

o JLebet domgzgo: XIX bogzmbol 70-006 Bermgdda 3oz3e-
Loodo go@ababmgdamo 3Monbgma 3mgBo . bagMmzgo bymb
330090L Gnbomggmal 3mgdal 0ofMadbsl, dog36Med dobo odgdogs
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M3Mo0bym gbady (396DYMed s 3Mdoms: sdm(30bs dg3fo smg-
358 90m@s  dmzmdomagdmman  maBgmo@mtol  bagogfgdsl o
563365 ©sbdbYnbdngg 0gbs Bo@mzgdama” (dgmgigo 1985: 193).
3ogmm GohRobs: ,1847 Bgmb (3060B33s %96 3058 35d0, gdmgy
39330b0sdn  gossbsbems  3Msnbgmn  3bgMomo s, Bagmm(zzo.
39335L0530 030 boosoms s babswsgom Imsxsmgs Mmbmggmal
3mgdad, 3308m3, momdmb Bobsdmmdgoms Bogmoa wbos dgggbm,
dbMzomao dm3 zos bgmo baddgb* (§ohabs 1985: 188).

megb  ambRafn: gLy Loyznbgdo 3Msnbsdo ,30M0mmg-
390mEgb ddmdal” gobswam®mgdal dg8amd, Mmoabas @- dg3hgbsm
LadyMmdomgdn smImAbrs, 3o3zobosdo 3. mgMImbGmzgal dogH
a9335m9mo aboo Rogowbgb &. d936963mL odazo 3gamdmgda 3.
AMEd30 S . ba3Mm(330. goobobmgdamo 0 36enbgmgdo @onb-
&9c9bEbgb Hmbmggmol 3mgdom, snbygl JoGmumo gbabs s
3@ ncal dgbBagms. o. 633Mm (3308 8530bgg Lz MMLmggmal
3mgdal 360064 g6sbg meMadbs. Bzgb mgl 3o@030L(3930m
303mbgdm 93 3gmomdmdomn® LEMoggslb, o bojombabgzo nym
ddnE0 beammoammdoms s 3mgdnm gsd3mbggnmo syMmmgsebgdom”
(ambRamn 1985: 208).

d. 30006m: Gnbomggmolb ,3mgdol d0dsMo owo 0bBgegLbo
358m0fabgl 3. gyms3ds ©s o. BogMm(3303. goababmagdol 3ol
asbgmolb  dgdmga 0bLobo Rsdmgowbgb  jogzoLosda, dgoyzemigl
Joommo  modgmsGmms, 96s s ©s0byglb ,395b0bLEYIMLEAL
dgbbogmos s mamgdbs. 3. gyyms3ds 3mgds dgnEams ,omoo@alb,
»m0bgob®, L,0amEolb MedJMmmdolb® s 8oL ,JoMmzggmgdol Lomzata
3mgds” mbmes. 85639 d0od(300 yuMo@mgds 6565(3mgdals 6s3g0em
Jofomm gfmzbym babosmb. . bogfm(3303 3Mo0bymo mofmgd-
bs 3mydob Godmybndy mogn, dogMsd domn adgdogs dgxolb bg-
mobaggmgdsd s3mdems® (3000mm 1985: 212).

magdbs Bemgozgo: doormmaoa 3mEncabs s 3ghdme Aybo-
390l 6565M3mgdal 8ndofom ab@gmgbl mzManbgma 3Gmamgbema
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dmm3zobggdo sMaEsbzg 0Rgbobgb. ,3060mg-8gomegl ddmdab*
Bg3to 3mg@o o. bogFm(zzo, mBgmoag 3o330bosdo nym gomsbob-
mgdaemo, ©o0bGgfgbos Jomommn JmEHom, SOBMomzsbos
boggmob 3mgdom s ngn 8dmdman® gbsdg memadbs” (bmgosgo
1985: 224).

»30860LEGYoMLBOL m. Bogfm(330LgMm MoMadobmsb ©s353d0-
96000 g56bs3mmgdom Loab@gmgbms 3mgdal LEMma 3mg@ o
®0633560L 538m™mMab, dogmms dogsbob, mzombsdHabo. byMmomdo
2330030 3mgds” 3. dogsbo BgMws: ,m. Bogfm(3308 og308mze
dggmon  Jofommo  moGgfodmab dgogzcol  ©oedmagfgdgma
M3O00bmmo  0moMadsba. gb oMs JoMmGm 3oMzgmo 1 3Monbyyma
®o6adobos  Aboggmolb 3mgdabs, oMedge Loghomesi gfom-
9o 3ofMggmos 3mgdolb memgdbol abEmEnsda. o. bagHm(330l
dOmM3o80y dgdwoemos Fbmemme Modwgbodyg 6sByzg@o 3mgdobs
Gabagm  gbsdg. gb Logdome gbgodm momadsbo g3mmzbmes
0. 856©E0bL3aL. god3mhbos 038 AML dmmEmbaMa meMadsba(y
3563o30L  g@bomdo  (s808mBaiz  a335MmgdlL,  3s@030L(3930m
dmgoambmor 3mddg Jofomnggmo bombals 83 oo 3mgdalb 3ofggma
M 3600bgmn 8:meMa8bgmn). 58sbmabogy, 8. dogsbo ngdzg Jogmnmgdl,
™3 ,m0bodgmmgg d30mbgagmb 93 memgdsbol dndstom 3306@360
39360 39603365 gohbrgl, Moasb 8memadbgmb @ 3o Mo
obroz  dosbmmgdam  Bonbz  godmgie  Byyboggmabgmemo
3mg&cn bg@bgda, o6 3000, dosbmmgdmms dab LGMmMEPnzoLY
> 39@M0goL. o. BogMm3g0b meMadsbdn 3Msnbeyma gbs >3-
o9 oby dnEstos, bgedg@em oM@z, bmaxrad 3ofEsdoM
MboyFns. yggmoxmgmo gb sbgs, doaMed o Imzoambgdo, o3
Logddglb M 30mmdgddn dm3zows bgmo §. dg3hgbzmb Bggmdsemas,
ao@abobmgdmmds «m3Monbgmds 3mg@ds, e ddgzgbogcn LEMogge
Rosdbmgs 3sb mogolb dMMIsdn — 35d0b oo ®sbsgMmdbmdom
Bogogombago m. bagMmzzob memadsbal (bsdbabemmm, ©mydwoy
a58m9439469dgmmab)  LBM@IsLbmEm  bLGMagmbgdLY  (dagebo
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1985: 172-173). 53 ULo®yzgdowsob FoMasm RsbL — 8. dogsbo
LodbYbsMmm Bod@ow B00Rbazws, HMI ™. BogMm33olb MmaMadsbo
36 aym a53md394b9dma s 3sb 0gdgg odgdes Lado LGGmeo o3
2567335600056 (LogHome, Mbos nogdgsl, MHm3 3. dagebds sMsgFmma
BgMomo dmgbs Bbmzgmbs s dab 3mgdab: ,dos@ommo 3mgbaals
39605%, ,Jomggmo  bombolb  ¢33mz30 3mgds”, ,89a3mdMmdal
dmBmgMamn’, ,JoMmggmo bambolb oo 3mg@n” s . 3.).

(3939 ©9b@s godmazym 1 3Mnbgmo mo@ M@ Momd(3mobal,
dogmms 3sgmog3ol, LEsGns ,omgdLsbomy BogMmigo — Gbo-
390l dmamadbgmn”, Gmdgmoag Joom gbsdy mondgdws 36g-
dqmdo ,Gmboggmo dbmgmom oG gModMmada” (momadbs .
bgggmadgd) s ndmyggzs dgsmgdam LEME 0bgm@mIs305L d3mgdals
dmamgdbgmobs s Lsgmmmog 0oMadabals dgbabgd. 3. 3agmoanzal
Lody300: ,395b0bLEYIMLEAL® BoMmm dM3nmeFnbs(z0s 5. BagzPm(3-
308 3mg@ Mo 056335600 g boo s0bym. Job oMo 56 Jogdn nbsobgds
3mgdab 3Ms0bmmo mefmgdsbol bgmbsbgmn, 396dmm, d3GHmmmmaa
©d 306390 mmbo 30 (dmem Mma30 ©a3megMadgmos), buem
264 LEOMPo. bgmbsbgMn dogo s3@MaMogns, Imamgdbgmal
dtogomoa Jgbbmmgdom. GmamEy @dMmogmgbmds o. bagtm(330l
bgmbsobgMagdabs, gb o3@mamogai goomommas” (3s3emomzo 1985:
228).

Mmagm@i Dg8mo 8g6036gm, ,395360LEGYsMLBAL® 9 3@Snbmm
®063356L boggmdzmo ©ogom o. LaMoxndgomol doge Jqgbcra-
mgdnma Ggbgmo 3630Mge0. 3. 3ogmonzob ©sbzzboom: ,Rsbl, o.
Bogfm(330L goabygg@nmo 3gmbos 3mgdal domnsbaw mafadbs.
3oL 830l dos dgbbg3s, Mmam@z gedmmor dmamMadbgmb,
Amdgmboi 339 3dmbos 93 ©MMabamgol maMadboemn dmse)-
mmdoon oo bobamdmgdgda:  ,omoss, ,mEobgs®, mbosbob
53603 3mgds s dMagaemo bbgs. ,3953bobEYIMLBAL* mamadbs
3mg@b Loggoomds dgobyzg@nbs. sdM0gsm, Gbmggmol 3mg-
3ol 0oMadsbl gbgs, godbramoym gdnmmago 83 oEs© boym-
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Bogen  3600bgma  doofadbgmoals  dMozombrnsbo  ©adadema
3mgobgmdabs” (3ogmoamzn 1985: 229). LsnbGgFabms abs godda(s,
M3 5. LoMogndgomds 30g3 gMmo 93Ga0bgmo @ssnb@gmgbs
»39860LGYsMbbom”.  3abo 3639Mg0l  Babgogoo ,Gmboggmal
3mgdob Enbamem gomgdbssb dgnmas M3Msnbgmo 3mgGo oo
m3896L 30, MmBgemog 3mmoGognmo boddnsbmdabsmgal 3og3obnsda
0ym 303mbabmadymo s omgb@&sbda 3oLbagmgdmmdws. do-
Lo ®Madsbn (3Mmmmanbs) oEmmos bymbsbgMmms gemazbaem
(396&630" (sbmyymasdg 1973: 83-84).

dobgoazsm 0dnbs, M3 mmygdLbabo® bogfmmzzol mofgadsbo
M3G00bobs o ¢3Menbgmadabmazal  3g@-bogmgdoe  (36mdoema
0ym, ©mgdeg scsgol moos 93 §gdLGb bLBnmow godmgz994bads.
09@gbo@, mmo® dogsbadal Bogbo ,306 8myzemgbs o6 gdgdb...*
Joom-m 360069 moBgfogenm  emagMomdoms  3mb-
89L& 360d369mmM3z56 ™M@ MG M Imgmgbow Mbws Rsno-
3ommb.

™m0 gMdGYMS:
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Onexcanap My3u4ko

Honynsipu3anis rpy3MHCchKoi Jiteparypu B Oxaeci
Hanpukinni XIX — Ha nouarky XX ct.

Hampukinmi XIX — na mouarky XX cr. Opeca Oyna HaiiOinbin
3acesieHMM MicToM B YKpaiHi y cxiaai Pocidicekoi immepii, BeJUKUM
KyJIbTYpHHUM Ta IPOMHUCIOBUM HEeHTpoM. TyT Oa3yBaBcs €IMHUHA Ha
YChbOMY BEJIMYE3HOMY ITiBACHHOMY MpPOCTOpI Iii€l immepii yHiBepcUTeT —
Hosopociticekmii. [lo3ask yHiBepcutery He Oyno Ha KaBkasi, mo Opecn
MIPUDKKAIO0 Oararo Tpy3MHCHKOI Ta BipMEHCHKOI Mojoxi. Jleski momomi
rpy3und, sk I1. Menikimsini ta B. IlerpiamBini, cranu npodecopamu
cBo€l anmbMa-Marep. HesBaxkaroun Ha Te, 10 TPY3HHU HE OyJIH YHCEIHLHOIO
rpynoro cepen erHociB Opnecu, ax g0 1917 p. He Manu TyT CBOTO
HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO TOBAapUCTBA, OKPEMOi IIEPKBU 1 T.II. MapKepiB
Jiacropy, He MOYKHA BOHH aX HisIK HE PO3UYMHMIINCS Y MICHKOMY MPOCTOPI.
[poMy cripusiiin 1 )KBaBi €KOHOMIYHI Ta KYJIBTYypHi 3B’s13ku Mixk Opecoro
Ta TPY3WHCHKMMH MicTaMmu, 30kpema, barymi ta Ilori. MoBHmiI Gap’ep
He cTaB ¢aranpbHuM. OIHUM 3 YMHHUKIB pealizamii 1ux 3B’s3KiB Oyino
O3HAHOMJICHHS OZIECHTIB 3 MOCTAaTSIMH T'PY3MHCHKOI JIITEpaTypH, ASSKUMU
IX TEKCTaMH.

[epmioro  gopmoro penpeseHTanii OyJi0 MPOBENEHHS SCKPABHX
TPY3MHCBKHAX BEUipOK, KOHIEPTiB, BUCTaB. Bewdopm HE3MiHHO 30mpann
Oararo Jrofied 1 MpUHOCHIIM BenuKi 300pu (Hampukman, B 1914 p. 2500
py6mi).. Jlo 20-ro roBinero 3 AHS CMEpTi TPy3MHCHKOTO pOMaHicTa
Onekcanypa Muxaitnosnya Kasoeri (1848-1893 pp.) Ha mouarky 1914 p.

' T'pysunckwuii Beuep // Omecckue HoBocTH. 1912. 9 mexabps; Ha rpysurckom

Beuepe // Onecckue HOoBocTU. 1914. 9 dheBpans; ['py3uHckuii Beuep B ApaMaTH-

yeckoM Teatpe // Onecckue HoBoctu. 1915. 13 deppais.
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OIeChKi TPY3WHH BiI3HaYMIM foBime# B 3ami «OrHicbko»?. Haibigpumm
po3MaxoM BiApi3HSBCS Bewip Ha dYectb 75-1 Lmmi Yapuamamse, skwmid
BinBigmamu 1500 4oNOBIK, 1€ BUCTYNHB XOp TPY3MHCBKUX CTYIACHTIB ITif
kepiBaunTBoM [. Kympamsini. ¥V 1916 p. Oyno BiA3HaYeHO CTOpivus Bij
mHS HapompkeHHs M. baparamBim. Buctymamm mpodecop InmuBenko,
menuk JI. KorerimBini, CBOi Bipii MpoYnTaB Hajajll BiIOMUH JpaMaTrypr
. Mocamsini. 3 moroBiaio Ha Temy « OCHOBHI MOTHBH 1oe3ii baparamBini»
uctynuB [ eopriit CapigaHoBiu AXBIieiaHi, HaaaIi BiZJOMUI MOBO3HABEIIb,
wieH-kopecnionnenT AH CPCP, akapemik AH I'pysuncekoi PCP. Bin
3a3Ha4uB, M0 B Pocii Mano 3HaIOTh MPO TPY3HUHCHKY ICTOPIIO, KYIBTYPY,
JiTeparypy, 00poTEOy Tpy3UHIB 3a HE3aJICKHICTh 1 TOOaXKaB 1 MOAATBIIOL
MOIYJISIpU3AILii.

[oBimOMJICHHST PO IIi 3aXOIW ONPHIIIONHIOBAIUCS B OJECHKHUX
razerax. TaM camMo MICTHJIHCS CTaTTi MPO BUAATHUX TPY3UHCHKUX ITOCTIB
Ta MUCHMEHHUKIB Ta YPUBKHU Yy NEpeKIajii Ha POCIHChKY MOBY iX TBOpIB,
0 MOXXHAa BBaXKaTH JIPYTMM HANpPSMKOM O3HAMOMJICHHS 1HTENIMCHTHHX
OJISCUTIB 3 TPY3WHCHKOIO JiTeparyporo. [lepmri Taki TekcTd 3adikcoBaHi
HamH y BugaHHsX 1890-x pokiB. Tak, Ha cTOpiHKax YKpaiHCHKOTO BHIAHHS
«ITo Mopro u cymie» (4epe3 IeH3ypy BHIABAIOCS POCIHCHKOI MOBOIKO) Y
1893 p. Gymo omy6iikoBaHo ypuBOK 3 TBOpy Illotn Pycraseni®. Hampukinii
1890-x poxkiB y razeri «tOxxHoe 0603peHue» OyB ONMyOIiKOBaHUN YPHUBOK 3
mosicTi Liuti YaByaBanze, mepeapyk 3 rasetn «Kapkasz»?.

ABTOp IHIIOT CTaTTI, 110 3aX0BaBCS 32 KpUNTOHIMOM «B.Y» BHCBITIUB
OCHOBHI PHUCH TOTOYacHOI I'PY3HHCBKOI JIiiTeparypu 3arajom. [IpaBuibHUM
X0/IOM Oyno 3/iiCHEHe HUM Ui TOJISTTICHHS YUTAIbKOTO PO3YyMIiHHS

2 HOsHast MbiCiTb. — 1914, — 22 mapra.

3 Ilota Pycrasenu (I'py3unckas nerenna) / [o mopro u cyie. — 1893. — Ne 35.

4 Bypabumsuiu 1. OtpsiBok u3 nosectu kH. V.I. YaBuaBajze «Pacckas HUIIATO»

// FOxuO0e 0b03peHue. — 1897. — 25 aBrycra.
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MOPIBHSHHS IPY3MHCHKUX MMCbMEHHUKIB Ta MOETIB 3 pociiickkumu. Taxk, 1.
UapuaBaz3e BiH nopiBasB 3 M. Toronem, A. Llepereni 3 O. [Tymkinum. Ha
fioro nymKky, Bigoesiii A. Llepereni ta O. [Tymikina Bi€ JeTKICTIO, IKOT HEMaE
y moesisix 1. UaBuaBanse. Tekct BimoOpakae MaHyBaHHS COIANICTHYHUX Ta
HapOIHHUIBKUX YSBICHb CEPe/l TOTOYaCHUX TPY3UHIB, 0COOIMBO MOJIOI, 10
AKOi, IPUILYCKA€EMO, 1 HajlexaB aBTOp. ToMy TOJIOBHUM KPHUTEPiEM OLHKH
MIEBHOTO MMCbMEHHHKA aBTOP BBaXKaB HAPOAHICTB, TOOTO «IPOCSIKHECHEHHS
HApOJHUM JIyXOM, KUTTS OJHHUM J>KUTTSAM 3 HApPOIOM, BIIKHIAHHS YCiX
CTaHOBUX 3a0000HIBY». Ilim Takuil KpuTepiil CHpaBKHBOTO HAPOJHOTO
moera, Ha JyMKyY, apropa mianaaas O. Ka30ek, 1110 XMBydH cepell Hapoay,
peanicTH4HO BioOpakaB HOTO >KUTTS, «BEJIHKUHA MYy4YCHHK, IO IHCAB
KPOB’I0 CBOTO CEpIISI Ta COKOM CBOiX HEPBiB»’.

Ha mouarky XX CT. Ha mmanbsrax OAECHKUX Tra3eT ONECUTH MaJIU
MOXUIUBICTh O3HAaHOMHUTHCS 3 OCHOBHMMH OiorpadiyHuM HaHUMH Ta
pucamu TBopuocTi I. HapuaBanze® Ta M. Baparamsini’.

HapnBaxuBoro MOMi€I0 y SKUTTI rpy3uHchbkoi rpomamun  Onecu
oynma cmepth A. Ileperem. ITo Omeci 3BicTka mpo cmepth A. Lleperemi
po3zueTinacs 3a 5 JHIB JI0 CIIPaBXHbOI cMepTi oeta 26 ciuns 1915 p. Came
UM TOSICHIOETHCS T€, IO B ONECHKOMY TPY3MHCHKOMY CEpEIOBHIII IBa
BOKJIMBUX TEKCTH, MPUCBIICHI HOro mam’sTi, 3’ siBumcs 23 ciuas 1915 p.
Came Tozi 0Z1eChKI CTYAEHTH Ta KyPCUCTKH HaJiCIIaIu [0 IPy3HMHCHKHX ra3er
«Caxano ITypueni» ta «Axani A3pi» Takuii TekcT: «CHOBa OMpayuiiach
MHOrocTpajansHas ['py3usa. YMep MacTHUTBIM, yCEsIHHBIA CEIMHON, MO3T.
He crano omapeHHoro BceBbIIHEW CHION AKakWs, 4bsl JIUpa U CBHUPEIb

> B.V. I'pysunckas nureparypa // IOxHoe o603penue. — 1897. — 25 utoHs.

¢ Tarapenu I'. nbs YauaBamze (x 75-t0 co aust poxkaenusi) // FOxHast MBICITb.
1912. 28 okTs0ps1.

7 Ucamze b. Tlamstu rpysunckoro Baiipona (k 100-00 co aHS pOXICHHUS)

H.M. Bapatamsunu / Ogecckuii nuctok. 1916. 3 nexadps.
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0e3yCTaHHO OIUIAKWBAJIM TOpe PojHOU cTpaHbl. [lepectan OUThCs pydeH,
koTopkIit 60 et 60 JeT pa3nmBalics O W3ChIXaromel rpyau [ py3un, BHOCS
B Hee CTPYIO JKU3HHY, JII0OBU U IIporpecca. Benuko rope codparses u neteit
BBIJAOIIETOCS T103Ta; TsDKEJa Y4acTh POIUHBIL, MIPEAaroIeil 3eMie 0OTHOTO
W3 MOTHKAaH CIIABHOM TUICS/IBI MICCTHIACCATHHKOBY). Takok B «Omecckom
nmuctke» 3’aBwiack crartd C. ABamiasi, a B «OIECCKMX HOBOCTAX» —
HEMiiMcana cTartsi. ABTOp OCTaHHBOI BiJ[3HAYaB BEIMUE3HY TOMYIISIPHICTh
ta aBToputer A. llepereni cepen rpy3uHiB, BiA3Ha4aB Taki Horo pucu
K 0araroXaHpoBIiCTh, BUTOHYEHHUH JIpU3M HOro moesii., MoayM’siHUH
MaTpioTU3M Ta TPOMAISHCHKICTh. ONEChKi Ta3eTH HaIpyKyBajld HHU3KY
¢oro A. Llepereni y pi3sHOMY Billi, HaBITH Y TPYHi, HOBIJOMIISIITH TIPO TUTAHU
BCTAQHOBJIEHHS WoMy mam’aTHuka. 1 motoro 1915 p. B OnekcanapoBo-
Hescpkiti  nepkBi  HoBopociiichkoro yHIBEPCUTETY 3a  IHII[IaTUBU
IPY3HMHCBHKOI liacriopw 3a MprcyTHOCTI pexTopa J1. KineHchKoro, MoOBITOBOTO
ToJIOBU JBOpsHCTBA KHA31 b. Aprytuncwskoro-Jlonropykosa, npogecopis
I1. Memnikimsini, C. Toritiaze Ta iHIKX, npuBar-aoienTa 5. MocemiBiini,
C. Asamiani, CTYICHTIB-TPY3HMHIB Ta IHIINX MPEACTaBHUKIB TPY3WHCHKOT
rpoMaau, mpoToiepeit, npodecop Oorocnor’st yHiBepcutery O. Kuitin
BiJICTY’)KMB NaHaxuay. Ha mowaTky BiH BUTOIOCHB TaKky MpoMoBY: «Cpenu
M3BECTHBIX 3a MOCJCIHEE BpPEeMsl IPY3WHCKHX MO3TOB MOKOHHBIA KHS3b
Iepetenu ObLI caMbIM BBLAAIOIIMMCS ¥ CaMbIM HONyIIsApHBIM. He Ob110 M HET
rpy3uHa, KOTOPHIA He 3HaJl Obl ero UMeHH. [IpaBHYK HMEpPEeTHHCKOTO Haps
Conomona 11, xkas13p Leperenu pomuics B 1840 rony... JIFoO0Bb kK cBOEMY
HapoJy, JII0OOBb K IpaBle U K A00pY, CKOpOb 00 YTpadeHHBIX HAIEKAAX
— BOT O YEM II€J HAapOJHBIM MO3T CBOEMY Hapoay. XydOKECTBEHHBIA U
00pa3HbIif A3BIK €T0 10331H )KUBO HarlomuHaeT HaMm A.C. [TyimknHa; MHOTHE,
II03TOMY, Ha3bIBalOT ero ITyIKHHBIM IPy3MHCKOTO Hapoia, a €ro Mo33Ui0
— JKEeMYY>KUHOH T'pY3MHCKOTO S3bIKa M JIUTEpaTypbl. MHOTOYNCICHHBI H
pasHooOpa3Hbl ObUTH TPYAB! KHsI3s LlepeTenu B rpy3WHCKOW JTUTEpaType.
OH ObLJ1 HE TOJIBKO IOATOM-JIMPHKOM, HO TAKXKe JpaMaTyproM U SIIMYECKUM
nmycateseM; KPUTHKOM U MyOnuuucToM. «OpUTHHAJIBHBIMU YepTaMH €ro
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TBOpUYECTBA OBUTH — SIOBUTHIA Capka3M U JOOPOAYIIHBIA FOMOpP, MSTKHUN
JIUPU3M Y TOHKHH aHAIW3 BHYTPEHHETO MHpA, a TAKXKE CKOPOB IO TIOBOIY
KpyLIeHUs ujeangoB ¥ Haxexa» (mpod. Xaxanos). beccnopHo, uenoBek
OpPUTHMHAIILHBIN, YEJOBEK ITYOOKHX M PEAKHX JapoBaHuii, kak Lleperenn
BCEX NpHUBIEKaI K cebe CBOC J0OpOTOH, HIMPOKOW OT3BIBUMBOCTHIO
U ocTpoyMmHO# Oecenoii. Cpemu rpy3uH OH TIOJB30BAJICS BCEOOMIEH
M000BBIO, TOXOAMBIICH MOYTH 10 MOKIOHEeHUs. Ero ums ObLIO M3BECTHO
TaKXe Jalieko 3a npenenamu [ pysuu. Ero nmpomsBeneHus mepeBeneHbl Ha
pycckuid, hpaHIly3cKUil 1 HEeMELKHUH A3bIKH. BeecuibHas cMepTh He COTpeT
€r0 MIMEHH CO CTPAHHUIl MHPOBOH HCTOPHUI.

V crarti «llamsata Hapomuoro meema» C. ABamiadi, 30KkpeMa, 3a3-
HauyuB: «Akakuii lleperenn — poMaHTHK, MeUYTaTelb, CKOPOSIINNA O CBOEM
Hapozxe, Oyas ero MbICIM M YyBCTBA, B3bIBas K IepOU3MY MPOLUIOTO,
HEYCTaHHO TIPOIOBENYS M HACTABISSA B AyX€ XPHCTHAHCKOTO €IWHEHHS U
OparcTBa, IpU3bIBas K KyJIbTYPHOMY U HPAaBCTBEHHOMY €IMHEHMIO, MEUTall
0 TOM TIPEKPACHOM, KOTJa BECh MUpP H30aBUTCS OT «TSHKKOTO TyMaHay,
«pa3zmopa MEXIy COJHIIEM M JIyHOI», Korna «0e3yMHBIN THEB, CepAnaMu
OBJIA/ICBIINH, CMEHUT MUP U JIIO0OBB; Ja yuien u3 Mmupa «UyTkuid q1ynio,
YKUBOM YEJIOBEK, TO 3eMJIH, TO HEOEC OTPAKEHBEY.

TakuM dYnHOM, B yMOBax Oe3[epKaBHOCTI TPY3WHH CIPOMOTIIHCS
PEryJIsipHO JOHOCHUTH JITEPITYpHI JOCATHEHHS CBOI'O Hapoay IO IOCUTH
LIMPOKOT TPOMAJCHKOCTI OMHOTO 3 HAWOLIBIIUX Ta PO3BUHEHUX MICT
Pociiicekoi immepii, Opmecn. CpOromHi, BXKE Yy NPUHIMIIOBO IHIINX
ICTOpMYHHMX yMOBaX, € yci HiJICTaBU CIIOAIBAaTUCH, IO 3alajieHe KOJIHCh
SICKPABO CBITJIO T'PYy3WHCBHKO-YKPAiHCHKOT JpykOu Oyme csaTu Jenani
CHJIBHIIIIE.
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Tereza Chlanova

Yuriy Vynnychuk’s Novel Tango of Death
as a Trauma-healing Concept

The article tries to interpret Yuriy Vynnychuk’s novel 7ango of Death
(2012, Kharkiv) as a trauma-healing concept. First, it provides an over-
view of the main evaluations and interpretations of the novel. Second,
it attempts to define its own interpretation keys and highlights some of
the most important concepts aimed at the reactivation of memory. Third,
it presents the author’s repertoire of mechanisms and strategies which
embody the concept. In particular, the following items are discussed: the
concept of Lviv as “a paradise-like unity”, “the primary order”, sym-
bolic state of being; the abundance of the motif of “death” in all kinds of
representations, including tragic as well as grotesque; “batyar” subcul-
ture, including “batyar” slang, as an antidote and an authentic opposition
to the centre.

Key words: contemporary Ukrainian literature, Yuriy Vynnychuk,
Tango of Death, trauma-healing concept, motif of death, batyar subcul-
ture.

Yurly Vynnychuk’s novel Tango of Death, published in 2012 in
Kharkiv, very quickly attracted the attention of readers as well as critics and
was awarded the BBC Ukrainian Book of the Year prize and at least in the
year of its publication became one of the most discussed books. It has been
translated into English, Russian, German, Polish, Bulgarian, Croatian and is
now being translated into Czech. The amplitude of evaluation of the novel
is wide, though we can observe certain “theme-nests” that are repeated. It
has been commented upon as “one of the most important Ukrainian books
of recent years™!, has been a subject of vivid professional as well as lay

1

E.g.: Economic forum. (2019, July 23). A conversation with Yuriy Vynnychuk,
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discussions?, numerous reviews® and theoretical works®.
First, it is seen as the novel where the main hero is Lviv (Bucokomnss,
2021; MMipkyiimyxa, 2018, p. 80). Vynnychuk is praised for his ability to

author of “The Tango of Death” during the 29" Economic Forum. https://www.
forum-ekonomiczne.pl/a-conversation-with-yuriy-vynnychuk-author-of-the-
tango-of-death-during-the-29-economic-forum/?lang=en.

2 E.g.: Jlposna, A. (2013, July 24). ®ixyis cynpomu paxmis. ZBRUC. https://
zbruc.eu/node/10583.

3 E.g.: TaBpmuis, T. (2013, July 27). IIpo mpaBo Ha ¢anTasito i (6e3)-Biamosi-
nanpricts. ZBRUC. https://zbruc.eu/node/10722; posna, 2012; Kophenok,
I. (2012, December 13). InrenexryanbHuii paxyHok BuHHH4yka. Perensis Ha
poman “Tanro cmepti”. BBC Vkpaina. https://www.bbc.com/ukrainian/enter-
tainment/2012/12/121213 book 2012 review vynnychuk sd; Koruk, 2012;
Nowacki, 2018; CracineBuy, €. (2012, September 27). IleBHo, Halikparumit
poman ocrauHix pokis. JliTAknent. http:/litakcent.com/2012/09/27/pevno-na-

jkraschyj-roman-ostannih-rokiv/.

Hynenko, O. (2020). Bepbanizawist KOHIENTY 30BHINIHICTh JIIOAUHU B CY-
YaCHOMY XYJOXHBOMY IHUCKypci (Ha wMmarepiami pomany «TaHro cmepri»
0. Bunnwnuyka). @inonociunuii uaconuc, 2 (16), 19-34. https://doi.
0rg/10.31499/2415-8828.2.2020.220591; Mononariii, 1. (2020). Big micra-me-
pexpectss mo Micta-xeprBu: JIpBiB y pomani lOpis Bunamuyka «Tanro
cmepti». CityHistory, Culture, Society, 9 (2), 141-54. https://doi.org/10.15407/
mics2020.09.141; Pyrap, X. (2018). TpaBmoBana uu MiornorizoBana nam’sits?
(ma marepian pomany «Tanro cmeprti» IOpist Bunanuayxka). CydacHi mpobnemu
MOBO3HABCTBa i JiTeparypo3HaBcTBa, 23, 294-298. http://er.ucu.edu.ua/han-
dle/1/2363; Tkau, B.A. (2014). Oco0nuBOCTI BiATBOPEHHS /iaIeKTU3MIB B YKpa-
{HChKO-HIMEIIbKOMY TIepekiiafi (Ha Marepiam pomany FOpis Buaanuyka «Tanro
cMmepTi»). Mogni i konyenmyanvui kapmunu ceimy, 47(2), 443—448. http://nbuv.
gov.ua/UJRN/Mikks 2014 47%282%29 49; Others — seeReferences.
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resurrect multicultural pre-war and war Lviv, for reawakening the vanished
world and creating the myth of old Lviv. Others, on the other hand, criticize
the author’s falsifying approach to history and underline unrealistic han-
dling of ethnic situation®. Some praise Vynnychuk’s virtuosity of “combin-
ing fanciful tales with historical facts™, in other words his ability to fuse
facts with legendary material and fantasy. For some readers “the book is
full of signs and symbols” (Enen, 2013). For some researchers one of the
crucial themes of the novel is the Holocaust (Pyrap, 2018). Numerous crit-
ics point at Vynnychuk being a thief of bestseller strategies, some even drop
the term “plagiarism” ([po3na, 2012). Others on the contrary appreciate
his ability to absorb foreign influence, as for example Andriy Lyubka, who
says that “with his appearance we now have Ukrainian Umberto Eco with
the touches of Borges™”. Number of texts deal with the issue of intertextual-
ity (Jlinmik, 2016, pp. 137-138; KoBanenko, 2018) (beginning from ancient
Greek literature, Bible, Koran, Manuscript of Voynich to Bruno Schulz,
Umberto Eco, Jorge Luis Borges, Dan Brown, Mircea Eliade, Bohumil
Hrabal, Gabriel Garcia Marquez, Julio Cortazar, Rjunosuke Akutagawa and
many others), some critics even see the novel as “a puzzle made of hints and
allusions” (Koanenko, 2018, p. 81). The attention is also paid to the repre-
sentation of the so-called “batyar culture”, its language and other questions
(ITimkyiimyxa, 2018).

5 See [lposma, A. (2013, July 24). ®ixyis cynpomu ¢paxmis. ZBRUC. https://
zbruc.eu/node/10583.

¢ Economic forum. (2019, July 23). A conversation with Yuriy Vynnychuk, author
of “The Tango of Death” during the 29th Economic Forum. https://www.forum-
ekonomiczne.pl/a-conversation-with-yuriy-vynnychuk-author-of-the-tango-of-

death-during-the-29-economic-forum/?lang=en.

See cover of the book: Bunnuuyk, 0. Tanro cuepmi. Xapkis: ©omio, 2013.
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All of the above-mentioned comments and fragments of the reception
hint at one obvious fact — the book provides us with a “cocktail” of themes,
voices, strategies and genres (JIiik, 2016, p. 138). The reader can detect
the abundance of parallel plot lines, episodes and digressions, time and
space migration. The author often changes the optics, genre, mood, tonal-
ity, language, jumps from the comical to tragical, from nostalgy to irony or
black humour. It is not by chance that critics compare the composition to
tango (coming near, moving away, abrupt changes of the direction) (Kotuk,
2012), though the author himself denied such a method of writing. We see
that Tango of Death is a highly polyphonic narration (Kocapesa, 2015a, p.
448) and my aim is to untangle the complicated fabric of the book and to
point at certain crucial fibres of the novel.

My, and not only mine (JIeBuenxo, 2017), basic premise is that the nov-
el functions as a therapeutical text attempting to heal a national trauma born
from the colonial status, especially during the Soviet period. In the context
of contemporary novel writing the attempt to reactivate the crucial periods
of history is not exceptional. But what I find exceptional is the author’s rep-
ertoire of mechanisms and strategies through which the effect is achieved.

First, Vynnychuk depicts the picture of “the lost world” of pre-war
Lviv. The city arises as “an ancient, lost land, a multi-faceted, sweet-bitter
myth, more a fantasy than a result of ‘reconstruction” (Nowacki, 2018).
Vynnychuk models pre-war Lviv as a vivid, manifold oasis of harmony.
Although the parts of the text dealing with interwar Lviv can make an im-
pression of highly fragmented, unorganized collection of random particu-
larities, observing them closely makes obvious that Vynnychuk's attempt is
to cover the diversity and breadth of life at that time. He creates the picture
of the city as of a highly viable organism, with all the diversity of life at that
time, where every detail has its function. All those characters and figures
representing the whole fields of culture (music, literature, film, even the
famous school of mathematicians etc.), dozens of localities (town districts,
streets, churches, even particular houses), shops, cafés and restaurants with
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all kinds of cultural elite and artistic bohemians, with different social classes
mingling together as well as multinational culinary manifestations, all those
fairs, flea markets, bazaars with multinational marketeers and craftsmen
create an impression of flaring city.

Vynnychuk makes a great effort to present ethnic variability of Galicia
—and it is not demonstrated only through four main heroes of the novel (Or-
est Barbaryka, Josif Milker, Jas Bilewicz and Wolf Jager) representing four
main Lviv nationalities — Ukrainian, Polish, Jewish and German. The author
involves details that make hints at other ethnic groups (Lemkos, Hutsuls)
and nationalities (Czechs).

The uniqueness of Vynnychuk’s approach lies, on the one hand, in the
relatively exact reliance on factographic material which he had been col-
lecting for several years, but, on the other hand, on its highly selective use.
He remoulds the collected material, inserts it into his fictitious plot and
creates a compact picture of harmonized paradise-like community. Such
Lviv does not appeal to the ratio, it does not provide an accurate picture,
but it evokes an emotional reaction. One important element that supports
the irrational reception of the text is Vynnychuk’s intensive appeal to
senses. It is not accidental that chapter D begins with the following words:
sy -ee 3 CAMO2OMANEYKY 51 CNpulimas i 8bupas y cebe Jlvsie 3a sanaxamu...
(Bunnanuyk, 2013, p. 41), says the protagonist of the novel OrestBarbaryka
in his diary. The author also uses as the catalyst of sensual perception the
food (the meals of all possible nations residing in Lviv at that time). All the
descriptions, anecdotic stories, adventures of the characters, dialogues and
details altogether create a compact picture of a paradise-like unityexpressed
by often cited sentence: ,,... yci nouyeanucs, K 0oOHa Geruxa poouHa "
(Bunnanuyk, 2013, p. 46).

The author does not reconstruct the history — he recreates it, retrans-
forms it into a myth of a lost paradise, a primary order, the time of inno-
cent childhood or young age (it is not accidental that the description of this
“ideal Lviv” corresponds with the childhood of the protagonist, who tells
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this story). Vynnychuk creates Lviv that is not only a territory, but rather
a symbolic state of being. He encodes it with certain symbolic desire for
unity and reconciliation, he forms a mythological concept with the potential
to become an instrument of mental and psychological transformation. Vyn-
nychuk’s myth of Lviv becomes a catalyst helping to overcome a historical
trauma of German and Soviet occupation. He brings into life an ideal proto-
type of Lviv — potential, rather than reality.

It has been often objected that Vynnychuk’s harmonic and idyllic pic-
ture of Lviv does not correspond with the facts. Some critics, as we have
already mentioned, have shown great effort to prove that Vynnychuk misin-
terprets the whole period of Ukrainian history. Lilik says that “Vynnychuk
creates his own, highly individual picture of Lviv — as if there was [no previ-
ous hard period,] no previous Ukrainian-Polish war, no pogroms, no repres-
sions” (JIimik, 2016, p. 133). However, as long as we accept the interpreta-
tion I presented, this discrepancy between factography and Vynnychuk's
representation of Lviv becomes understandable and we can claim that he
does not play the game with the truth.

The picture of Lviv as a myth fills just a part of the text. The rubicon
— the destruction of this ideal space comes with the Soviets and Nazis —
the primary order is violated. Lviv becomes the place of destruction, hu-
miliation, violence, desperation, death. This is the second utmost important
part of the narration. The intensive and sharp image of the Other is created
(Kocapena, 2015a; Kocapesa, 2015b). The destructive power of both re-
gimes becomes the turning point, drives the people first into powerless rage,
then it deprives them of their voice (Orest Barbaryka’s grandmother — the
professional weeper — for the first time at the sight of her dead sons weeps
silently) and last drives them to the unsuccessful resistance (Ukrainian In-
surgent Army). But, finally, and that is important, in the background there
stands as an unspoken, silent memento — the role of Ukrainians as victims.
Violent, traumatic death (as seen in the numerous descriptions in the war
period chapters) produces the syndrome of mental death — the state of mind
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giving rise to the cult of the dead. It is not surprising that Vynnychuk so
often in his journalistic texts comments upon this syndrome based on the
cult of dead ancestors that underwent defeat. Naturally, the idea arises that
in the novel Vynnychuk wanted to offer the opportunity to break this mental
model and stereotype (JIlepuenko, 2017, p. 267).

Although it is stressed by the critics that Tango of Death is a book
about Lviv, it is simultaneously — and even more significantly — the novel
about death. The title is presumably not just a striking marketing device.
Death leaks nearly everywhere in the book, the concentration of death is
enormous: we have death in the title, death is present in more than half of
the chapters, in some of them creating its core. We see all possible kinds of
deaths: sacrificial death, suicide, exhibitionist death of a showman, martyr-
dom death, death in the dream, death caused by flower poisoning, accidental
death, burial of a live person; assassination, death during executions, cruel
and brutal deaths from the hands of the Soviets and Nazis, etc. The family of
the protagonist is engaged in funeral business, several funerals and funeral
rituals are described. The plot constructed around the linguist MyrkoJarosh,
which is the backbone of the second crucial plot line, concentrates on the
study of the dead Arcanum language and is based on the mystery of The
Book of the Dead and the melody of Tango of Death — strong fantastic el-
ements that underline the whole theme of mortality through multiple al-
lusions to reincarnation, immortality, memory, the theme of time, cyclic
return, the concept of parallel worlds, etc. (KoBanenko, 2018).

From a different perspective we see a great amplitude of means by
which Vynnychuk presents death and dying — beginning with a naturalistic
description (tragic approach), through a grotesque treatment of death and
ending with a mystical approach. Therefore, it is not just a constant theme
— it is also a device developing tension and certain dynamics. But not only:
there is also a permanent hint at metaphorical function of death — pointing at
“mental death” caused by the colonial subordinance. At the same time, the
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text (especially in the grotesque episodes) searches for the solution how to
overcome death in a metaphorical way.

That is without a doubt one of the crucial questions of the book and can
be repeatedly asked: how to overcome the destruction of the city, nation,
language, culture, how to cope with the Soviet past, the Holocaust, human
evil, which have so much contaminated the Ukrainian world for such a long
time. In one of his essays Marko Robert Stech deals with the process of
re-thinking of national and socio-political identity, the collective “I” of the
nation, the national historical and cultural evolution through the symbols
of transformation (Carl Gustav Jung’s concept). Stech, together with Jung,
talks about the motives of death and resurrection, which symbolically re-
flect psychic states (Stech, 2016, pp. 466—467). It is inspiring to think about
Vynnychuk’sTango of Death in these categories which can be understood as
mechanisms of re-framing national identity.

The important role is played by the grotesque treatment of death. It
takes on the role of ancient burial ritual consisting of mourning as well
as banqueting. Weeping and laughing coexist and create a consoling ef-
fect. Only thus the cycle of grieving upon the dead can be cut (see more in
Jleuenko, 2017, pp. 268-269).

All this grotesque treatment of death is closely related to the culture of
the so-called “batyars” — specific Lviv subculture. It is not coincidental that
Vynnychuk himself says that Tango of Death is a novel about batyars. This
brings us to another important element of the book, and that is Vynnychuk’s
search for authenticity. Batyar way of life fulfils the need for authentic cul-
ture. And again — in Vynnychuk’s fictional world it is nearly sacralised, my-
thologized, romanticized (Iliakyiimyxa, 2018, p. 86). All kinds of batyar
attributes — lexicon, oral culture, the ways of communication and behav-
iour — are taken into account. They function as an antidote to the central/
colonial powers, to the imperial cultural réglementation. But it is obvious
that it is something fundamentally deeper than a mere nostalgy for the lost
times. By “sacralizing” the bottom, the local, by giving strong voice to the
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marginal, Vynnychuk reacts to the colonial programme of assimilation and
official forms of existence. It is the part of Vynnychuk’s strategy to create
the opposition to the centre, to violate the dominance of Soviet culture and
its relapses in the present. This strategy has obviously a centrifugal func-
tion. We see a strong dicentric tendency, the colonial subordinative model is
deconstructed (JIeBuenko, 2017, p. 264). The batyar energy including strong
ironic and sarcastic elements pointed at the Soviets brings a healing effect.
The Soviets — their appearance, behaviour, value system —undergo a severe,
brutal destruction by devastating laughter and sharp caricature (disgraceful
description of the Soviet way of clothing, underling their “philosophy of
stomach” /Kocapesab, 2015, p. 308/, their greediness, absence of ethics and
culture etc.). Thus, at least in this fictional world the Others are defeated and
the reader can undergo the process of re-living the history at least as a moral
victor. By retelling the traumatic experience in a new manner, the author
enables the readers to overcome the burden of destruction and death — and
consequently enables them to undergo a therapy by re-living the history in
a different key (JIepuernxko, 2017). We see that the book newly marks the
pictures of one’s own and the other, thus making possible to free from the
past fears.

An integral part of the batyar subculture is naturally the language. The
novel is at the very first sight permeated by a mixed, vivid, racy batyar slang
—specific Lviv sociolect, one of the variants of colloquial speech in interwar
Lviv, which contains the elements of several languages — German, Polish,
Czech, Yiddish, Hungarian — and thus mirrors Galician Babylon. It is im-
portant to take into account the fact that “batyar language” was “in the So-
viet period withdrawn from the dictionaries or was fixed with restrictions,
thus being condemned to the existence on the periphery of the language
system” (ITigkyiimyxa, 2018, p. 80), and so to a certain extent made taboo.
Thus, the language is a very vivid element representing alternative, non-
oficial, system-free, unstructured social rank. In other words “the active use
of batyar slang in Vynnychuk’s works is legitimite after the poor function-
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ing of the Ukrainian language in the Soviet period” (Iliakyiimyxa, 2018, pp.
92-93). The use of batyar slang is not just a stylistic enrichment of the text,
transfer of the peculiarity of the worldview or aesthetic estrangement as
some (e.g.I'puropuyk, 2018) see it. By resuscitating batyar subculture Vyn-
nychuk creates a healing effect. He brings into life the social element which
by its own essence represents a vivid, viable attitude to life. This is how
Vynnychuk constructs a metaphorical way to overcome metaphorical death.

It is obvious that Vynnychuk does not aspire to the role of a histori-
an-fixator of the events, his focus is different. We repeatedly see that he
operates with emotional perception, not rational (remember creating the
paradise-like picture of interwar Lviv). He searches for a different truth
than factual and thus attempts to break the vicious circle of the mentality
of defeated nation (JIepuenko, 2017, p. 266). His aim is not to reconstruct
the history but to reconstruct the consciousness, mentality. This is how he
retranslates historical memory (Kocapesa, 2015, p. 304). He neither reflects
reality in his novel nor creates fictional world as such, but creates a symboli-
cal representation of the world.
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Mamuka Chanturaia
Literary Triptych on Niko Lortkipanidze’s Themes

Niko Lortkipanidze remains in Georgian literature to this day. As a
master of small genre works and, what is especially remarkable, as the
author of sentences that are extremely concise. If you want to feel the
writing style of Niko Lortkipanidze, the short stories we offer should be
read in the following order: “Old Men”, “The Woman in the Headdress”,
“Tragedy without a Hero”. And if you read the listed works in that order,
you will get the answer. About the creative method of Lortkipanidze —
exhausted phrases expressed in concise phrases testify to this. You read
the above works and feel, depending on the situation, how the narration,
the author’s narration, and the characters change.

Narration in the “Old Men” is quiet, carefree; the lines of the work
shed abundant rays of the sun, clods of air, life-giving kris, a slow
breeze, and you clearly feel how the fading light of kindness and love
shines in your soul.

The story in “The Woman in the Headdress” changes radically. Here
bright colors are replaced by kefir paints. The heartbroken word-answer
is replaced by a stormy, uncompromising tone, the speech of the char-
acters becomes uncontrollable, careless. You can hear the cries of heart-
broken people.

In the novel “Tragedy without a Hero” a real hurricane is raging.
Despite the small number of actors, there is such a rumble that there is
nothing to listen to. Characters one after another — if the word is uttered
— then it is, well, well, listen, what kind of grunt is grunt. Example?
Permit!
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The neighbor’s wife from behind the fence gives the grieving father
of orphaned children half a glass of cornmeal. The father has neither the
ability to show politeness, nor the might to say thank you.

— “Give it to me!” — He cut it off and got to the fence.

This “give me” in the work sounds like a shotgun. The reader is
shocked by this sound and feels — the expected sinful-guilty turn. What
decision is left for the reader? He is disarmed and forced to continue
reading in anticipation of horror. There are many such passages in the
novel.

The merit of Niko Lortkipanidze to national literature is great. He
devoted all his talent and energy to the most sacred cause of the Father-
land.
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Tsiuri Akhvlediani, Giorgi Kuparadzef,
Ketevan Gabuniat

Somatic Components in the Phraseological Units
of Non-Typological Languages

(On the material of French, English and Georgian
languages)

The somatic components are highly productive lexical groups in the
formation process of phraseological units in the French, English and
Georgian languages. Nowadays, human beings get aware of the sur-
rounding world through the simplest processes tightly associated with
the sense organs: hearing, sight, smell and touch.

Thanks to the movements of the hands, feet, head and shoulders, a
human being performs various actions. In order to impress someone,
people often resort to the use of language terms such as body parts (head,
leg, hand, fingers, etc.) to express their attitude towards the environment
and to convey their thoughts more thoroughly.

The phraseology of the French, English and Georgian languages
is distinguished by its splendor, figurativness and expressiveness. It is
Phraseology that reflects the national picture of the universe, the realities
of life, and the history of peoples.

Somatic expressions, in French, English, and Georgian, are often
used in their figurative meanings: in metaphors, idiomatic expressions,
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proverbs and sayings, body parts and their names appear not only in the
literal-transffered essence, but also in their symbolic, figurative charac-
ter too.

In our study, having used historical-comparative method, we tried to
present the phraseological units containing somatic components of three
non-typological (non-related) languages — French, English and Geor-
gian — in terms of both their structural and semantic values.

As the scrupulous, conducted analysis has shown, in most cases, most
of the phraseological units containing somatic components coincide in
French, English and Georgian languages in terms of both structural and
semantic meanings. (e.g.: fr.: connaitre sur le bout de son doigt, Eng.:
know sb., sth. Like the back of one’s hand (like one’s ten fingers);
know sb., sth. Inside out — geor. : ‘byymn mnmagom (3mebs’ [khuti
titivit tsodna] — That is to say, that in all three languages, French, English
and Georgian consequently, it means — «know something well»).

The majority of the body parts and their semantic-structural expres-
sive units have several connotative symbolic meanings associatedwith
the metonymic sense-transferring colouring of the basic meanings of
«body partsy.

Key words: somatisms, phraseological units, sense-organs, figura-
tiveness, semantic meaning
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496950basb, 830560 bdoMawm 0ygb53L Jobmgal sbenmdgm ,Lbgmmal
boBomadL” — momn, mgsmo, yudo, (3bg060 s Lbg. dogsmomsc,
a0dmbson 35330 connaitre sur le bout de son doight — know smb., smth.
like the back of one’s hand (like one’s ten fingers); know smb., smth.
inside out (Lo@yzo-bondyzom: ,3M@bs LygNMMo Mmomal B3gHdg ),
o3 Jomomm gbodg nmamadbgds ‘byon momogom (3mebs’[Xut’l
t’it’vit’ tsodnal. Lbgmmob yzgms 6sBomo bLagomms  s©sd0sbals
LEnmymBamo Fmezobgmdabsmgol; dogsmaomaw, vous n’avez pasa
pas de mains? vous n’avez pasa pas de pieds? ‘— Don’t you have feet, do
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you? or Don’t you have hands, do you? o396 G, bgmagdo o6 aod300?’,
‘0d396 B, Bgbgdo oMs godzm? [t’k"ven ra Xelebi ara gak"vt’]? [t’k"ven
ra p'eXebi ara gak"vt’]? gsdmnygbgds g@abammda(s, 0bamoby@docs
©d Jofommdag 0fmbogmo, MmEabag 9©sdnsba o6 sbEnmgdl
035L, Mabo(z mbmggb, b o6 dowab oy, Losy cbmagb. La téte — the
head ‘mogo’ [t'avi] oMmogh osbMmgbgdobs o ambgdsl. ofgwsb
30dm3nbofMgmadl 83  bmds@obdalb  dofomswa  3mbm@ssoya
360d369mmds gMaDgmmmann® gMmgnmqddo, ogn gsdmbs@osl
ambogAnemmdabs o F3990L Jmbol ob dom o6 Jmbol; dogsmomaco:
garde la téte claire — keep one’s chin (pecker) up; keep one’s shirt (hair)
on (Jargon: keep the face (baby) — ‘6omgemo ambgdol Jmbs’, la téte sur
les talons tomber — head over hill (in love) ‘gnmqdsdy dgyge-
tgds’[q urebamde Seq’vareba]. J(3930L ¢bstnbs s 69d0b godm-
bo@mmagds hobb nbgo gMabgmemmaon® gHmgmmgddo, Hmamg-
do(zoo: la téte coup — to hang one’s head ‘cs30b Rogobomgs’[t’avis fak™
indvra]; faire avec la téte — assume_airs, look important, put_ on_a solemn
face, lump_large, try_to_look_large_and_in_charge — ‘mog0b o6
s 3oMags’[t’avis ar dak’argval. mgdLoga@o 3m33mbgb@on Les cheveux
— hair (‘®3930’)[t'mebi] as3mnygbgds obgomn GEsDgmemaoncn
9fomgnmgdob  dgdsmagbemmdsdn, MmImgda admggznsb  Mondy
99m300b  gobbodmgMabs s 3mbm@oznsl; Bogsmomom, dodab:
dresser les cheveux sur la fin — hair_stand_on_end — ‘3730l yormydy
amds [t'mebis q’alq’ze dadgoma]; 3bbomgdol godmbo@gs: déchirer
les cheveux — rend (tear) one’s hair ‘03930l gemgxs [t'mebis gleUa].
mgdbogno 3m33mbgb@on Les yeux — the eyes ‘mgormgda’[t’valebi]
308mbs@o396 oomdobl, o600b 0bxm@mds(z300b domgdol Londdmenm,
oboboggb 50s30560L 93mEoged s gbodogn® dogmdomgmdsl.
8050@00’)0@: étre touts yeux — keep_a_good_look-out, keep_a_sharp_look-
out, to_be_all eyes ‘dsbzormo ;gomals Jmbs [maXvili t’valis k"ona], Go(3
0bg3m@306gdL gnMomgdobs s bogbabmals godmgmgbsl; ouvrir
les yeux — (bo@ygo-bo@ygno: ,030mgdol gomgds”) aumabbdmdl
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‘00000 yMsmgdoo (3dgfsl’. madboga®a ghogmmo Le nez — the
nose ‘(3b30M0 [tsXviri] — aobg3mm3698s LoLyYbod LobEGAdsL s
mMdnommE  393906mgds bybogzgalb 3Gm3gbl. 8obo doGomswo
3603d369mmmdas —Losbermmgal godmbe@zs 06gmMds(300b Boemgdsbmab
5353906 gd00; dogsmomsm: au — dela de leur propre nez pas voir —
not see beyond the end of one’s nose — ‘Lsznmamo (363060L 0dgo
sMaogmal obobgs’[sak’ut’ari tsXviris ik"et’ arap"ris danaXva]. (363060
3943L 3093 9B 0 boddmenEo 360d369mmds — gb sMab sEogSbLOM
(36md0bdmygemgmds, dnbngfgds: passer leur nez dans leurs affaires
— to poke one’s nose into other people’s bussiness ‘Lbgolb Lsddgdo
(3630600 Boygmegs'[sXvis sak'meSi tsXviris /aq'opa]. Les dents — the
teeth ‘360mmgd0’[k’bilebi] — gb o@ab sg@gboymo s sd(3o30 domal
LOddmEm, Gm3mal  abEmMas wdzgmal  bobsl  ¢39330M@gdy;
dogomamaw: I’oeil pour I’oeil / le dent pour le dent © — eye for eye, tooth
for tooth; cf. tit for tat; measure for measure mgomo mgomnl Boem,
3%0mo  3domab Boen [t'vali t'valis ts’il, k’bili k’bilis ts’il]; armés
jusqu’aux dents — armed__to__the__teeth ‘300(mgdsdmg dgos-
Momgdama’[k’bilebamde Seiaraxebuli]. L’oreille — the ear ‘y&0’[q uri]
— 53 mMg56mb obnd6yymadss 3mbdgbabs s goggdal godmbsdgals
mbata: toutes les oreilles pour écouter — to hear with one’s own two
ears ‘mMogg yafoom bIgbs'[orive q’urit” smena]; bdoMow yyMgdo
SbmEoMEgds LanEdmmb gogqdal LyMgommasb: dresser les oreilles
— to prick up one’s ears ‘ynmgdob 393989 [q’urebis datsk"veta]. La
langue — the tongue (‘gbs’)[ena] — Lo3dmmms NEMogMmmdabe,
0bggm@mo(300b goso(3980bs; dogsmamog. hirondelle de langue — cat
caught one’s tongue — ‘960l gooymadgs’[enis gadaq’lap’va] (Logy-
3obo@ygom: ,9b0b BgM(zbomn®). 3 mMasbml bgas@onGo 3mbm-
B9(3053 943L bmgogtio FAsbgmmmandddo s 50badbagl ,asms-
398909 ydgomdsl“: la langue a Kiev — not to keep one’s tongue
within one’s teeth; not to keep a still tongue in one’s head; — ‘96o
30935807 Rognygsbbm’[ena k’ievamde fagiq’vanso]; ma langue — mon
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ennemi — my tongue is my enemy ‘330 96> — Rgdn a@)gﬁ)no’ﬁemi ena —
femi mteria]; donner un liche pour sa langue — a sharp tongue — ‘960l
aobbgmo/megdgmjoggdmmds’[enis  gasXvla/t’avSeuk’avebloba]. Le
coeur — the heart ‘geo’[guli] — 88 3mB83mbBybB oL godmygbgds
gBOdgmema0bdgddo amdbmdaomo bobosmabss s, sbg3g, gow-
3mb(398L 5005305600 3566ymdals 56 gdm(300b. dogsmoma, dmangHo
Lo®yzedggFmgdada gs8mba@ogl ammbmggmmdol (LoBGHggeab)
boobblL: du coeur — with a warm heart; from the heart — ‘66ggmo
amoo’[tsrpeli gulit’]; du fond du coeur — with all your heart and soul
— Bogmo agumoo’, ‘dogmo bLamoo mt’eli gulit’, mt’eli sulit’];
&3030eb: mon coeur saigne — one’s heart is bleeding; it makes (made)
one’s heart bleed — ‘ado Lobbemo 8543939’ [guliSi sisXli mek'tseva] ;
mal au Coeur — my heart aches — ‘aemo 38 3030"; bo®3s@8gdsl: gagner
le coeur de qqn. — to take sb.’s heart by storm; to steal sb.s heart; to win
sb.s heart — ‘30639L gmol s3ymds’[vinmes gulis dap’q’robal;
a06(3000L: prendre qch. a coeur — take_something to_heart — ‘Go0dgL
sbmm do@obs gmmmsb’[raimes gult’an aXlo mitana]. gl bmds@0bdn,
sbg3g, bdoMom 3o3mayqbgds 3sdnsbms bobnsmal smBgMmabsmgal:
avoir un bon coeur / avoir un grand coeur / coeur de silex — have a kind
heart/have a heart of gold/a heart of stone/ a big heart — mjcmbL
amob/zgoomo  gqmab/ooo anmob/dzgal anmob Jmbs [ok"ros
gulis/k’et’ili gulis/didi gulis/k"vis gulis k"ona]. ¢398gbow, Lodyge
»&0” 353m0ygqb90s 508305600 oadomn m30L989d0L smbebgMa.
56503300000, LoGyzs aqma’ m303d06mgds abgm gMHdbmdasl,
Amammoes boygstyyemon: ouvrir votre Coeur — find a way into/to
(one’s) heart; open (one’s) heart — ‘aqemol gocgds/3063gbogals
Logmomatma ammol dodmgbs [gulis gakeba/vinmest’vis sak’ut’ari gulis
midzevna]; sbggg, obdofgds bgasGoycn 360d3bgmmdomas(s: briser
votre Coeur — to break one’s heart — ‘g«mob go8)gbs’[gulis gateXal].
3m33mbgyb@o La main — the hand — ‘bgmo’ [Xeli] 6s68magz00a90s
33mEgbndg 360336gmmdom, GmIgmms dmMab dmsegfgbos —
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bogmoo ggbBoggmooal godmbse@ge, Mo BoMdmagowaqbl ofs-
396ds3mMo YHm0gMmnmdal Ladsemgdslb. dIMszomo BM>bgmem-
30960 gPonggmo 3903536 53 bmBs@nbaL, 8603365mmmdom G083l
36 30b3gl ymezbs 30b3dgl byemdn® dogsmomo: prendre en mains — to
get one’s hands on sm.th — ‘bgem3do Roawyds’[XelSi fagdeba], entrer
dans les mains de qqn. — to come into s.s hand — ‘306335L bgmdo
dmbggms’[vinmes XelSi moXvedra]. obggg, o3 3m33mbgb@L
1393306070 §dggdolb 3603369mmds, dogsmoamac: délier les mains
—untie/free smb’s hands —‘bgmgdob gobbby’, ‘bgdobg d0dggds’[Xelebis
gaXsna, nebaze miSveba]. Emog@omdal bmds@mEo 360d3b9emmds
a0dmabo@qds, sbg3g, 993mga FOSDgMEmmanbdgddo: changer de
main — to change hands — ‘bgmosb bgmdo gosbgms’; premiére
main — first hand — ‘30Mggmo bgemo’[p’irveli Xeli], ‘gBo-gomo
30M39mo’ (Mo03gb 30890530, Mondgl (3m@bada, Mondgl yowgsda).
bmdos@cn 3m33mbgb@&o Les épaules — the shoulders (arms) —
‘dbgda’[mXrebi] bomdmowa gblb 3obbobdagdemmdaly, IBm3obdmyge-
9mdob Loddmmmb: épaule contre épaule — arm in arm — ‘dbor-
odbsm’ [mXardamXar]. Le pied / la jambe — the leg (the foot) (‘gqbo’)
[p"eXi] dmdGomdabs s Lohdomal bLoddmems. debout avee un pied
dans la tombe — have_(with) one_foot_in_the_grave — ‘(3omo gggboo
Lo8omgdn ymebo'[tsali p"eXit’ samareSi q’op'na]. Le talon — the heel
‘Jabmo’ (Bmame g ggbal boboema): étre sous le pouce de gqn. — To be
under someone’s shoe; be_under_someone’s_thumb — ‘30639L 3964393
ymgbo’[vinmes p"eXk"veS q’op™a]. obgzg gogmamgdl domsbgbs
ggbol bLydsb@oys(s: debout avec le pied gauche — get out of bed on the
wrong side; get_up_with_wrong_foot_foremost — ‘dom(3bg6s ggbdbg
samds’[martsXena p'eXze adgoma], Go(3 anmobbdmadl Mondg oe-
LBEMAL s wofmymagoma bgdsb@nzol o eMgdgmos. gMsbgmem-
306 9fmgnmgddo, Gm3mgdos 39030396 LoGygsl le genou — the
knee — ‘3o’ [muXli], bdnMow gb bo@ygs (,8mbrn“) Bot8magnmagds
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bgao@on®  dmgmagboms  (@sd(306980b,  Imbmdal, Lodbosrab)
Loddmeme: mettre qqn. sur les genous — force smb. to his knees —
‘30689L oBmggds dbmgddg’ [vinmes muXlebze dafok"eba]. s3a30-
Mo, Lbgymalb bsBomms ¢dg@&gbmdsl ©s dom 3b0dzbgmmdgdl
300AB0sm ModmEgbody 3mbm@ssocn Loddmmeymo 36ndzbgmmds,
5(3353mbggmns,Lbgnmalbsbamms“doMomenndbndzbgmmdgdanls
305DMgb0m, 398 mbadaycin gos@sbol bagndzgmdy.

Amamég 33mgaed ohggbs, ¢3g@&qb dgdmbggsado, Lmds@ o
3M33mbgb@gdals dgd(339e FMIbgmmmao& ghmgnmms 13y g-
bmds gdmbggge gMabamm, abgmobyd s JoGoym g69ddn Hm-
amfz  3m33mbgb@ma, sbggg Lgdsb@nzmMo 360d369mmdgdanls
®35mbadMoboo. Lbgymolb BsBomms ¢3g@&gbmdsobs s Joon go-
3mdbo@ggmmdal goohboser Medmgbadg 3mbm@ssom&o Loddm-
mmo  360d36gmmds, Mo 3o390Mgds Lbbgmmoal bsBoemms”
dofomson 3603369mmdgdals 3g@mbadan® goobMgdo-asmo@obsb.
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Harua AMupakuou

CakpaJbHBIH apXeTHI KEeHIIUHBI B XY/10:KeCTBEHHOM
HappatuBe Boctoka u 3anaga: penenuuu
KaHOHHYecKoro oopasa boropoauusl

Natia Amirejibi
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The Sacred Archetype of a Woman in the
Artistic Narrative of the East and West:
reception of the canonical image of the Virgin

In the history of mankind, the concepts of “East-West” are not only
geographical, but also ideological, political, ethical, aesthetic and men-
tal categories, bearing in themselves totally different religious-philo-
sophical, socio-ethnic and cultural-social pictures of the world. In the
minds of mankind since the emergence of world religions, East has be-
come identical with Islam, West — with Christianity. The East (Islam)
and the West (Christianity) approach the essence of the human in many
ways, to the interaction of the soul and body, including the essence and
relationship of the opposite sexes. The East is spiritual, mystical, calm,
pampered. The West is rational, individual; it develops a philosophy of
pragmatism, active action, and not passive contemplation. It is remark-
able that in the image of two Persons of the Christian denomination —
Jesus Christ and Virgin — the sexual difference was taken out of the Earth
and became sacred.

Based on the foregoing, the relationship between two opposite sexes
in different religions is a relevant issue, which has been analyzed using
examples of classical and modern literature. In the article we consider
the image of a woman as a transformation of the image of the Holy
Mother from the multidimensional primary texts of the Bible and the
Koran into more or less multidimensional or one-dimensional artistic
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icons, i.e. we trace the process of transformation of the canonical se-
mantic field of the text.

On the basis of the study, it can be concluded that the image of a
woman, her sacred archetype, in our case based on the reception of the
image of the Holy Mother in the fiction, evokes impressions, emotions
and moods, if not completely identical, then in many respects similar,
despite the fact that for their transmission, different artistic and stylistic
methods were used, they were written by different authors and at differ-
ent historical times. All this guarantees the originality of new texts. In
the context of sacred perception, the image of the Virgin is never fully
emancipated; in reincarnation, the original canonicity is almost always
preserved. The Virgin, both in the Christian and Islamic environments,
has the same symbolic features: it is exalted, divine, unearthly and, at
the same time, a phenomenon possible on earth, the likeness of which
writers seek, find and embody in their work in the images of “earthly”
women. As one of the early beginnings that bind humanity, this reli-
gious-mystical-earthly archetype is a connecting link for different faiths
and cultures, a bridge between East and West.

Key words: East, West, religion, culture, fiction.

B ucropun denoBeuecTBa TOHATHA GOCMOK W 3anao SIBISAIOTCS HE
TOJIBKO MPOCTPAHCTBEHHO-OPUEHTUPOBOYHBIMH, IeorpaduuecKiMHu, HO U
MHPOBO33PEHYECKUMH, UIACHHBIMH, TOMUTHYECKUMH, 3TUYECKUMHU, 3CTe-
TUYECKUMH, MEHTAIFHBIMH KaTETOPHSIMHU, HOCSIIMMU B cede MOIAPHO
pa3iuyHbIe PETUrHo3HO-(prIocodcekre, CONUaIbHO-3THUYECKUE U KYJb-
TYpHO-OOIIECTBEHHbIE KapTHHBI MUpa. «B mpoTuBOmocTaBieHnn «3amnaj-
BocTok» SIBHO MPOYMTHIBAETCS M MPOTHBOIIOCTABICHHE CHMBOJIOB IMBH-
JM3alus-IepBOHaYajo... B peluruo3HoM CO3HaHMM BOCTOK H3ApEBIE
BOCIIPUHHMMAJICS] B KaU€CTBE CHHOHMMA McTOYHMKA JKu3HU (OCHOBBI BCETO
cymero) W uctouyHuka Cpera (MyZpocTH), OSCKOHEYHOTO M HENOCTH-
KUMOTO (4YEJIOBEYECKHM pasyMoM)..». B BuOaum cioBo «BOCTOK»
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Berpeuaercs 29 pa3 (BOCTOK — Cumdonus s bubnuu. https://bible.
by/symphony/word/3/2956/). «Pai#t Obur HacaxeH borom «Ha BOCTOKE»
u tam xe Obu1 momemien Anam (BeiT. 2.8). TepmMun «BocTOK» Bcerna
COCIMHSI B ceOe ImpejcTaBieHne 00 0co0oi MyIpOCTH, TAWHCTBEHHOCTH
1 OOroOOSI3HEHHOCTH, CTPEMIICHHHU TI03HATh O00KECTBEHHOE M MOAYMHHUTH
Bce BoIcuieit (enTpanbHoit) cuie (Mc. 41.2). [Ipopok HMe3exknuiib roBopuT:
«...cnaBa bora N3paunesa ma ot Boctoka» (Mes. 43.2). 1 3to HE mpocTo
MOTOMY, YTO XpaM ObUI OPUCHTHPOBAH HA BOCTOK, a MOTOMY, YTO B DTOM
ecTb nybokwuii cmbici. U mpopok Mcaus rooput: «Utak, cnaBere [ocrnona
Ha BocToke...» (Hc. 24.15). O Tocnoge Hamem Nucyce Xpucre, sBUBIIEM
Coboro Breiciryto boxwuro JIro6oBs u [IpemyapocTs, cka3aHo: «...IOCETHI
Hac Boctok cBoiiey (bubnelickuii cnoBaps BuxmsHuesa. https://www.bi-
ble-center.ru/dict/vpvdict/v/vostok).

B bubmmu cnoBo «3amamy BcTpedaercs 7 pas (3amax — Cumbonus mis
Bubmumn. https://bible.by/symphony/word/8/758/). B nynansme 3amnaz BugeH
B HampaBienun lllexkuna (mpucytctBusi) bora, moCKombKy B eBpeiicKoi
WCTOPHH CKHHUS ¥ TIOCeayronmi MepycanuMckuii xpam ObUTH 00paleHbl
Ha BOCTOK, a Boxxbe mpucyrctBue B CBaTasg CBATBHIX MOAHUMAJIOCH IO
cTyneHsM Ha 3anaj. CoracHo Cesitomy Ilucanuio, H3panibTAHE MEPEILT
pexy Mopnan va 3anaz B 3emutto O6etoBanHyt0. B Kopane ciioBa «BocTok»
«3anany» ynorpeonsrorcs B Tpex MOponornyeckux GopmMax, UMEIOIIHNXCs
B apaOCKOM SI3BbIKE, — B €AMHCTBEHHOM, IBONCTBEHHOM M MHO)XECTBEHHOM
gyucnax. Kaxmas u3 Hux uMeeT codbcTBeHHOE 3HaueHUe» (Habminp XapyH.
Ilouemy cnoBa «BocTOK» M «3amaa» B Kopane ymnorpeOnsaioTcs Bo
MHOXecTBeHHOM uucie? https://alifammara.livejournal.com/21318.html).
MycysibpMane MoJsiTcs B HampaeileHun kK Kaabe B Mekke, mO3TOMy Ha
3amaj MOJSATCA, HanpuMep, mycyiabmane Muauu u [lakucrana, sxuByiue K
BOCTOKY OT Mekku. B kuTaiickom Oyau3me 3araj| IpeiCTaBiseT ABIKSHNE
Kk Byane wim mpocBetneHnIo. «3amaHblid Kpail» — paclpoCTPaHECHHBIH B
npeBHeM Kurae xynbrypHO-reorpaduueckuii opuentup (Konpax 1966, c.
332-364). [/IpeBHUE alTEKW BEPUIIM, YTO 3amaji ObUI HAPCTBOM BEIUKOM
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OOoruHU BOJIbI, TYMaHa U KyKypy3bl. B JlpeBuem Erunte 3amaj cumrancs
MOPTAJIOM B TOTYCTOPOHHUM MHUp U SIBJISUICS. OCHOBHBIM HalpaBlICHHEM,
paccMaTpUBaEMbIM B CBSI3H CO CMEPTBIO, XOTs U HE BCEIa C OTPULIATEIbHBIM
3HaYeHUeM. J[peBHHE erunTsIHEe TakKe CYMTANIH, YTO OOTHHS AMyHeT Oblia
OJIMIIETBOPEHHEM 3a1a/ia. Y KEeNBTOB CUUTAIOCH, UTO 3a 3alaJHbIM MOPEM
OT Kpasi Bcex KapT jiexkanl [loTycTopoHHMH Mup, uiau 3arpoOHas XKHU3Hb
(3amaa. Kymerypa. Opuenrauus. Cum.: https:/ru.wikipedia.org/wiki/%D0%
97%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4).

BocTok — 0AyXOTBOpEH, MHCTHYEH, CIOKOEH, HM3HEXKCEH. 3amaj —
pauvoHalleH, WHIWBHAYyaJieH, pa3BUBaeT (UiIocopuo mnparmMaru3ma,
AKTHBHOTO JICSIHUSA, @ HE MTACCHBHOTO co3eplanus. 110 MBICIN TPY3HHCKOTO
nucarens-MucTuka I'purona Pobakunze, «BocTok pacTBOpsiET CBOIO CYTb,
cBoe «S1» B IlepBonauane: st Hero Jr00oe Hauano ects TlepBonauarno...
BocTok mpimmT nepBoHadasoM... 3aman jke€ pa3BHUBACTCS B JIMYHOCTHYIO
MOHaJy, X HadajJo IOYTH BCEINa O3HA4aeT JUIsl HEro €IUHCTBEHHO
Bo3MokHOE HOBoe Hawano» (Monebanse u np., 2005, c. 128; 130). Oxnako,
9Ta IMYHOCTHAsi MOHaJIa» OepeT Hadajo ¢ BOCTOKA, C XPUCTHAHCTBA!
(heHOMeH 3amaJHOro IepPCOHANN3Ma, JINYHOCTH CBSI3aH C XPHUCTHAHCTBOM:
Hucyc Xpucroc Obin Ilepconoit, JIuunocteio. Ilepconanusm — 3T0
«KOHLIENIIHA. .. QyHIUpyeMast XapaKTepHOH ISl Teu3Ma IepcoHupuKanneit
bora, nHCIIMpUpYOMIEH OCTPO 3HAUUMYIO aKIIEHTUPOBKY HEIIOBTOPUMOCTH
¥ MaKCHMaJbHOM IIEHHOCTH JHMYHOCTH Kak TakoBoi... O0pa3 Boxwuii B
YeNloBeKe €CTh JIMYHOCTh Kak cBoOoxa» (CoTepHoIoTHYECKHEe acIeKThI
nepconanu3Ma B [IpaBociasum. http://cheloveknauka.com/pravoslavnyy-
personalizm-xx-veka-kak-metodologicheskaya-osnova-bogosloviya-i-gu-
manitarnyh-issledovaniy-v-filosofii-kultur). B 6ymau3me ogHO U3 KITIO4EBBIX
BO33pPEHUN — 3TO MMEHHO OTCYTCTBHE JINYHOCTH, WM TEOPUSl aHaAmMbl,
KOTOpasl OTPHIIA€T BEYHOE U HEHU3MEHHOE «CPEAOTOYHE JIMYHOCTHOMN
WICHTUYHOCTW», CaMOCTH. Takke W B HCIaMe, JTUYHOCTh aCCOLUPYETCs
¢ Oro, ¢ IrpeXOBHBIMHU JKEJIaHUSIMHU U T€X, KTO IPEOAOJEBAIOT 3TO 30 —
HadCc, T.e. CTpAcTU AYyIIU, OXKHUIAIOT paiickue caipl. «B uciame TepMuH
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«OOIIMHAY) SBISIETCS KaK Obl IIEMEHTOM, COOMPAIONIUM U OOBETUHSFOIIUM
BOEIMHO pa3NWYHbIE HAPOABI HCIAMCKOTo BepoucrnoBemanus» (Kaumpe
W.H. ®ynaaMeHTanu3m 1 MoHsTHE TMYHOCTH B Mciame (Ha MaTepuanax u
npumepax Typuun). http://www.tataroved.ru/publication/religia/n1/).

Tak cIOXMITIOCH, YTO B CO3HAHNH YEIOBEYECTBA C MOMEHTA BO3HUKHO-
BEHHsI MHUPOBBIX DPEJIMTHI BOCTOK CTal TOXJIECTBEHEH HCIaMmy, 3araj
— XPHCTHAHCTBY: «...JJATUHCKAas 3amajHas I[IEPKOBb CTaja Ka3aThCs
HACTOJIBKO TIOCTIEIOBATEILHBIM M OPIaHUIHBIM BBIPQ)KEHHEM €BPOTCHCKON
PEJIMTHO3HOCTH, YTO ee 3apokJeHue Ha bmmxaeMm Bocroke 1 ocobGeHHO
ee MPOUCXOKJCHUE U3 Uylanu3Ma MOYTH HE OCTABIISJIO CJICAa B CO3HAHUHU
BEPYIOIINX, U A0 CHX IOpP XPHUCTHAHCTBO OOJBIIMHCTBOM HEXPHUCTHAH
BOCIIPUHMMAETCS CKOpee Kak eBpOICHCKas, HEXelU Kak a3uarckas...
penurus» [Monebanse u ap., 2005, c. 129). Uro kacaetcs BOCTOKa, OH
€/IMH, HEeNeNrM, YTO BBIPAXKAETCSl B PEJMTHHM BOCTOKa — uciame. Mcmam
— «MaccoBask» peNUTus, He aKIEHTHPYIoIas Ha OTICIbHBIX WHIUBUIAX,
nMeromas mapasienu 6onbine ¢ Berxum 3aBeTom (ABpaamoM), HEXeITH
¢ Hoeeim (Xpuctom). «Mcrmam ects Pum Bocroka m Hemapom Tak ke
BOMHCTBeHEH. Y moj00HO Kak B PrMe a/mMHCKast H3HE)KEHHOCTD CKa3allach
B OJYXOTBOPEHHHM PHUMJISIH, B TIPOHUKHOBEHUU IO33MH U MY3, TaK Ke U
B HCJIaMe€ OAYXOTBOPEHHWE BO3HHMKAJIO KaK CEBEpHAs epech M HeIapoM
CBsI3bIBAJIACh C BUHOM (cydusm u cyduiickas mod3us,' B KOTOPOil BUHO —
cumBoNl VMCTHHBI, BO3BBIIIEHHOTO ayxa, KpacoTsl)» ([aue 2002, c. 23].
J11s1 eBpoIIeficKOro CO3HAaHMSI BOCTOK — ATO €Ile U «3a()MKCUPOBAHHBINA Ha
MI0/ICO3HATEIEHOM YPOBHE» apXEeTUIl — «CHHOHUM JIPEBHETO, YTPaueHHOTO
U TAWHCTBEHHOTO MHCTHYECKOTO 3HAHHUS, OPraHUYeCKOW IIeIOCTHOCTH

[IpencraBuTeny JaHHOTO PETMIHO3HOTO TEUEHUS OAHU W3 MEPBBIX MPOBO3IIIa-
CHJIM MJel0 eAMHCTBA 4YejioBeuecTBa: «CBETWIPHUKU Pa3HblE, HO CBET OJIUH
U TOT e», — ImHUcal MpoclaBlieHHbIH cyduii, muctuk JDxanaynaue ap-Pymu
(A.H.).
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BCETO cymiero (MUKPO- ¥ MAaKPOKOCMOCA)... 0OpaIlleHHe K TANHCTBEHHOMY
BocToky — 3T0 cBO€oOpa3Hasi mpoeKIust «MU(pa 0 BEYHOM BO3BPAIIICHHUI
(Muda 0 BO3MOXKHOCTH BO3Bpara K MOMEHTY TApPMOHUH MEXAy UeToBeKoM
u TBOPIIOM, CYIIIECTBOBABIIEM O TPEXOMAICHUS W W3THAHHSA W3 pas)»
(Monebamze u mp., 2005, c. 130].

B Hacrosiiiee Bpemsi, B yCIIOBUSX TIT00ATH3ALNH, KOTOPAst «Pa3MbIBACT
TPaHHUIIBI YCTOEB, KYJIBTYPHI, PACTIPOCTPAHSET 3aMafHble [IEHHOCTH, 00pa3
JKU3HH, CTEPEOTHUIIBI MBIIUICHHSI, SBOJIOIMOHUPYET U 00pa3 KCHIMHBI B
OOIIECTBEHHOM CO3HAaHWM. [IpuyYMHAMM TOMOOHBIX HW3MEHEHHHI CTaHO-
BATCSI TIparMaTH3allis YeJIOBEYECKHX OTHOIIEHHH, CMEHa IEHHOCTHBIX
opueHTaluii. Bee cioxHee cTaHOBATCS OUCKH AOGCOMOTHOTO U BeuHoro,
BO3HHKAET «IYXOBHBIH BaKyyM», KOTOPBIH CHENU(PHUUSCKH OTHOCHUTCS U
K (YHKIHHU KEHITHHBL. JTa UCTOPHs OepeT Hadano co BpemeH IlepBoro
UYenoBeka, Ie «KeHa JODKHA OBITh TOKOpHA MYKy». Jlaee, aHTHYHBIMA
MHUp, IpeBHErpeuecKas U JpeBHepUMcKas punocoduu OoNbIIoe 3HaYCHHE
npuaaBany Gpusnyeckoit OJIU30CTH € KEHIIUHOU, ee 00asiHUI0 U KpacoTe. B
9TOM CMBICJIC BOCIIPHHUMAJIU €€ «BEHIIOM TBOpPEHHs» (BCIIOMHUM BeHepy,
Adponuty, npyrux 00ruHb; mpousBeaeHus [omepa, EBpunuaa; mouru Bce
rpeyecKre U PUMCKUE BOTH ¥ CITy)KHTENN KyJbTa MMEIH BO3JTIOOICHHBIX
WM ObUTH JKeHaThl). JlaHHast TeMa IPUCYTCTBYET B yUSHHUH 00 aHAPOTHHE Y
[Tnarona u Apuctotens. LIeHHOCTb KEHIIMHBI paccMaTpuBaiach [lnatoHom
C aHTPOITOJIOTHYECKOM MO3HITHK KaK COCTaBHAs YacTh €AWHOMN JTHYHOCTH.
ApucroTens, a B nocieaytomieM 1 @oma AKBUHCKHIA, BCTAIOT Ha MO3UIIUIO,
YTO TNIABHOE MpeIHA3HAUYCHHE KEHIIUHBI 3aKTI0YAETCs B €€ CIIOCOOHOCTH K
BOCIIPOM3BO/ICTBY.

IMo3nuee, xpuctuanckue CBITHIC OTIBI M OOTOCIOBBI TAKXKE YACISLTH
JAHHOMY BONPOCY 0co00¢ BHHMaHue. XPHCTHAHCTBO TMPH3BIBACT K
BO3IEP/KAHIIO, OCOOEHHO 3TO OTHOCHTCS K JIyXOBHOMY COCIIOBHIO; COFO3
C JKEHIIMHOW JOMYCTHM TOJBKO B Opake, a UYEPHOPU3HUKU OOSI3aHbI
cobOimonark 0det 6e30pauns — nennoar. M oqHUM U3 OCHOBHBIX CTPEMIICHUI
MY)KUMHBI, MOCBITUBIIEM cebs bory, JOmKHO OBITh OCBOOOKICHUE
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OT JKeNmaHus ONU30CTH C IKEHIIUHOHW, OCBOOOXKIECHHE OT IUIOTCKOTO
BOXKACTICHNS, TI0 YYEHHIO SIBJSIFOINETOCS OJHMM M3 TIJIAaBHBIX BpParoB
JOCTM)KEHHUsSI NyXOBHOW 4HMCTOTHL. COMNIacCHO XPHUCTUAHCKOMY YYEHHIO,
YeJIOBeK HE B COCTOSHHH COBMECTHTH 00a yHIOBOJILCTBUS — U TENIECHOE, U
JyXOBHOE (O/THO MCKITIOYAET IPYyroe), OH BBIOMPAET OTHO U3 HUX. YermoBek
MOXXET CJIe[JOBaTh HOTPEOHOCTAM IJIOTH U XKUTh OOBIKHOBEHHOM 3€MHOMN
KHU3HBIO, HO MOXeT u3 TpueauHCTBa CBOEro cymiecTtBa BbIOpaTh Jlyx u
cienoBate EMy. «OcHOBHOW Xpuctuanckuid pormar TpuennmHcTtBa bora
€CTh OTKpOBEHHE TaliHbI He TOIbKO bora — Taitne! Tpex, HO U TailHBI BCEro
britus, u taitnsl Yenoseka. Tonbko B cBere pormara TpueauHcTsa bora
CTaHOBUTCS MOHSATHBIM TPUEAUHCTBO briTHs B ero acriekrax: Teoca (bora),
Kocmoca (Mupa) u Aarponoca (Uenoseka). JlpeBHe-11epKOBHBIE TUCATENN
MIEPEHOCST NPUHLIUIT TPUETUHCTBA U HA KOCMOC 1 Ha YeJIOBEKa, T.€. Ha 0001X
YJICHOB PENATUBHOTO BEHITHSA, M TOBOPAT O TpHaze KOCMOCA U O TPUMEPHUHU
4eJoBeKa. TpHUeIUHCTBO CTAHOBUTCA IIPOOOPAa3OM BCSIKOTO ObITHS, Kak
a0COIIOTHOTO, TaK M PEISITUBHOTO, ObITHs BoOOIIe. [Teyars boxkecTBeHHO#
TpoicTBEeHHOCTH JIC)KHUT HA BCeM TBOpeHUH... « TpHu CBUAETENBCTBYIOT Ha
HeOe: Oten, CroBo u Cesreiii Jlyx; u Cun equno. Y Tpu CBUAETENBCTBYT
Ha 3eMJie: JyX, BOJIa ¥ KpOBb; ¥ cuu Tpu 00 ogrom» (1 Hoawn. 5, 7, 8)». Cam
UYenosek toxke Tpuenun — Jlyx, Jyma u Teno, KOTOpeIM COOTBETCTBYIOT
Meicnb, XKenanue u UyBcTBo. B ApeBHELEpKOBHOHN JUTEpaType MPOYHO
yTBEp)KIAaeTCs TPUAJUYHOCTh YelOoBeKa, ero Tpumepus. Anocron Ilasen
roBOpHT: «Bam nyx u ayma u TeJIo BO BCEH MENIOCTH Ja COXpaHUTCS 0e3
nopoka» (Ideccan. 5, 23)» (ITozoB A. TpuenuHCTBO OBITHS U HYEIOBEK.
https://ru-teologia.livejournal.com/13226.html).

CymecTByIOT paJiKaJbHbIC BO33PEHHS THITA: )KU3HB TyXa HAaYMHACTCS
TaM, IJe 3aKaH4yuBaeTcs u3Hb Tena. IlocnenHee mpencraBnseT coOoi
3JI0 YEJIOBEYECKOM BHYTpEHHEW cymHoCTH. lloaTomMy cmeprh o3Hauaet
0CBOOOXKIICHNE Ty Xa, )KI3Hb [ICHHA HACTOJIHKO, HACKOJIHKO OHA TPUTOTOBIISIET
K cMmeptd. CTpeMiIeHHE K TIpeXy €CTb WHCTUHKT, KOTOpBIA 3acTaBIsieT
YyeNoBeKa nacTb. MHOTHE eBpONENHCKUE MBICIUTENN CUUTAIOT, YTO IUIOTh,
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YyBCTBEHHBIE CTPACTH KM MOTPEOHOCTH HAXOAATCS B HEHPHMHUPHMOMN
BpaXxJie C TyXOBHOW CyOCTaHIMEH H, MOITOMY, «BOCKPECCHHUEY» UYellOBEKa,
€ro BO3BpALICHHE K CBOCH HACTOSILEH IPUPOE IPOU30HIET TONBKO TOI/A,
Korza o Oymer cBOOOICH OT CBOEil MarepHaibHOW 0OOIOYKH, OT BIACTH
(U3MONOTHYCCKHX, JKUTCHCKHX, HU3MCHHBIX COMAaTHYECKHX HHTEPECOB
U BiedeHuil. OnmHako, oOpeTeHHEe Takoro poaa CBOOOABI, 10 MHEHHIO
MECCUMUCTHYESCKH HACTPOCHHBIX 3aMaJHBIX MBICIUTENCH, IpPe3BbIYaHO
TPYAHO, MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO.

B ommmume oT 3TOro, KaHOHHYECKOE XPHCTHAHCTBO IIPOIOBEIYET
abCOIOTHYIO BO3MOXHOCTh COXPAHCHUs KaK IYXOBHOW, TaK U TEIECHOM
YHCTOTHL. BeHIIOM Takoro o0pasa jKU3HH SBISCTCS UHCTUTYT MOHAIICCTBA:
«B 3arBope Kak OBI TaeT M MCYE3aeT IOKPOB MATEPHATBLHOIO, KOTOPBIH
MELIaeT BHICTh AyXOBHBIH MHD... 3MeCh TEPACTCS CYET BPEMEHH, BEPHEE,
McYe3aeT caMo BpeMsI; OCTAHABIUBACTCS M 3aMHPAET MAsITHUK BHYTPEHHUX
YacoB AYIIM U HACTyNMaeT THINWHA, MOAOOHAs IBIXaHHIO BEYHOCTH»
(apxumannpur Padaun Kapenun).

B uciame BOmpOC B3aMMOJCHCTBHS IYIIM M TENa PacCMaTpUBACTCS
uHaye. Mcmam Oonee «mpusemien». sl HEro coxXpaHeHHE IyXOBHOM
YHCTOTHl HE IPOXOIUT 4Yepe3 BO3AEPKAHUE IUIOTH. 31eCh «TelecHas
YyBCTBEHHOCThH BIIOJHE MpEAMICAaHA YEJOBEKY KaK TOJBKO MPHUPOIHOMY
CYLIECTBY M IUIOTH — B OTJIMYHME OT CEBEPa U XPUCTHUAHCTBA, INE IOXOTh
TPaKTyeTCs KaK IIOMpadeHHe, yTOIUICHHE U YIUIOTHeHHe Bo3nyxay ([aueB
2002, c. 23). B ucname coequHeHNe MY>XYUHBI M )KEHIIWHBI €CTECTBEHHO
Ha OO0XXECTBEHHOM YpPOBHE M HHUKAaK He CBs3aHO ¢ rpexom. dumocodus
BOCTOKa, penurust mnpopoka Myxammena, €aMOro MMEBILICIO JKCH,
CHMBOJIM3HUPYET KCHIMHY KaK MPEAMET 36MHOH JIIOOBH U, B TO )K€ BPEMS,
nr06BH K Ajiaxy. UyBCTBO BIIEUESHUS K TIPOTUBOIIOJIOKHOMY IOy SIBISIETCS
CYLIHOCTBIO YEIIOBEKa, HEOTHEMIIEMBIM JJIEMEHTOM €ro eCTeCTBa, €ro
MIOAJTMHHOMN NPUPOJIBI, TO3TOMY OH HE B COCTOSIHUU UM YIpaBisaTh. OO sToM
CBHAETEIBCTBYIOT citoBa [Ipopoka: «O Ajax, 3To MOS JeJIeKKa B TOM, 4eM
s BIAJICI0, HE YIPeKail jke MEHs B TOM, YeM S5 HE BIAJICI0, U YeM BIIaJieelib
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Te» (JIroOoBb B uicaame. http://www.info-islam.ru/publ/stati/semja—i—deti/
ljubov—v—islame/70-1-0-22464). Amrax yCTpOWJ >KEHIIWHY YCIIOKOCHHUEM
JUIL MY)KYHHBI, €0 CEepJle YCIIOKauBAeTCs €10, U YCTPOMI MEXIy HUMHU
YHCTYIO0 JI000Bb, a 3TO JIOOOBB, coueTaeMas ¢ Munoctbio: «Cpenn Ero
3HAMEHUIl — To, uT0 OH COTBOPWJI M3 BaCc CaMHX JKCH Ui Bac, YTOOBI
Bbl HAaXOAWIM B HHUX YCIIOKOGHHE, U YCTAHOBHJ MEXIY BaMH JIIOOOBb U
Munocepane. BouctuHy, B 5TOM — 3HaMEHUS IS JIFOAEH pa3MbIIUISIOIINX)
(JIroboBr B wmcmame. http://www.info-islam.ru/publ/stati/semja—i—deti/
ljubov—v—islame/70-1-0-22464).

B kilaccudeckoM HCIIaMCKOM MOHMMAHHU KEHIIUHA — HEOTheMiieMast
YacTh )KU3HH MYKYHHBI HO, BMECTE C TEM, OHa HAXOAUTCS HA HEJOCATAeMOM
JUIL HEro BbICOTE, SABJIAETCS IIPEAMETOM JIOOOBHBIX TOMJICHHHM, MaHUT
ero k cebe M 3acTaBisieT cTpajarh. JKeHckuil 00pa3 0COOCHHO MIMPOKO
WCIIONb30BaH B MHCTHYECCKOW mMo33um cydues. BmroOnennsie B McTuny
u B CoBepIleHCTBO, cy(UH B CBOEM HHTUMHOM OOLIEHUH C OOXKECTBOM
o0palaiich K «CBeTy JoOBM» — skeHHMHe. «Cy(u3M BBeNl B MO33UI0
0COOBIi CHMBOJHMYCCKHH CTWIb, HE BCEIa BUAWUMBIA MOCTOPOHHEMY
HETOCBSIIEHHOMY B3IVIsY... JIl0OOBB moaTa-cydus odpaiieHa K 60XKeCTBY,
HO €ro KOHKPETHO-UyBCTBEHHBIH SI3BIK, SMOLMOHAIBHOCTh OOJIEKaroT
MIEPEKUBAHUS B TNIACTUYECKHE, 36MHBIE, OCS3aTeIbHbBIC (OPMBL. .. JKCHCKHUH
o0pa3 coeuHseT B cebe eANHCTBO 3¢ MHOU M 00XKECTBEHHON UCTHHBL. .. [IepeNl
HaMH BCTaeT NPEKPACHBIA OOJIHK )KEHIMHBL, B YbHX 04aX CBEPKAET JKU3Hb.
OTa )KUBOCTH BO B30pe Ha MYCYJIbMaHCKOM BocToke SIBISICTCS OIHHM U3
HEOTHEMJIEMBIX aTpHOYTOB KEHCKOM KPacoThl, BOILIOMIAs B ceOe eIUHCTBO
3eMHOT0, TeNIeCHOTo  xyxoBHOTO» (banrtanosal/! MycynbMaHKa B TIO93HH.
Kypuan ucnamckou ookmpunvl «Munapemy» Nel(8) (2006):http://www.
islamrf.ru/news/culture/mosaique/1664/). Bmecte ¢ kpacortoii, BoCTOUHasI
KEHIMHA HeceT B ce0e W MyIpOCThb KHM3HU. 3aMeTHJI 3To | Jopa baiipoH,
HapUCOBaBIIHH B «[Type» 0yXOTBOPEHHBIN 00pa3 BOCTOUHOM KpacaBHIIBL:
Kmo nobosancs monvko pas / Jleunvt epycmuvimu ovamu, / Tom ycomuuncs
6 mom e uac, / Ymo 6ednvix rceHuyun HasHavenve /Crysicums opyovem
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Hacnadcoenvs, / Ymo nem oyuiu y nux ¢ menax. / Cusauvem boea ¢ nebecax
/ Bovin nonon 830p ee npexpacnuwiii (baiipon 1981, c. 78).

Ha 3amage HaOmiomaeTcss NpUMEpHO Takoe IIOHUMaHHE Ciaboi
MOJIOBUHBI uenoBeuecTBa: «JKeHimmHa... Tpu Bced cBoeil crmaboctu —
CUJIbHEHIIIee CyIIECTBO Ha 3eMJie, OHAa YIPaBIIeT MHPOM, HPUHHMAaET
pasHbie (GOpMBI, CTyuHuTcss BO MHorme asepw» (Xarrapm 2012, c. 15).
MHOrUMH 3aIaIHO-XPUCTHAHCKHMHU JTyXOBHBIMH JIESITEJIIMH JKESHIUHA
BOCIIPMHHUMAETCSl KaK IIEpPBONPHYMHA THOENMM poga YellOBEYECKOro,
JBepbIo, Benyliel B aj. OHa BUHOBHA BO BCEX Ipexax, HAUMHas C NaJeHUs
Anama u 3akanuuBas ka3Heo Cracurens. [1o cmoBam CB. AHTOHMS, «KOIIa
BBl Y3pHTE JKCHIMHY, CINTAKNTE, YTO MEpe]] BAMU CTOUT HE YEIOBEUECKOE
CYILIECTBO, a caM JIbsBo/». Ho XpucTuaHcTBO, Ha cCaMoM JieJie, COBEPLIEHHO
HE CTOJIb TIOCIIENOBATEIbHO HEMPUMHUPHUMO K cinadomy moiy: «MoxHO
CMOTPETh Ha KEHITMHY KaK Ha XEHIINHY, @ MO)KHO CMOTPETh Ha Hee KaK Ha
coznanue boxue, kak Ha 00pa3 boxkuid. Dta 1yxoBHAst KpacoTa... Topas3o
yAWBUTENbHEE U BBIIIE, YeM KpacoTa TenecHas. Ho yBuners B apyrux obpas
Boxuit MOXET TOJTBKO YUCTHIH, IIETIOMYIPEHHBIN YeJI0OBEK. ITO B OCHOBHOM
JOCTOsIHUE MOHAX0B. BuzeTs B uenoBeke He Telo, a npekpacHeiimee boxxue
co3faHue, UCKpy Boxwio, TO ecTh Aylly, — U 9TOTO TOXE CTAHOBITCS
monaxamm» (Mepomonax Cepruii (Pri0ko). Kto Takoit monax? https://az-
byka.ru/kto-takoj-monax).

3aMeyarenbHO, YTO B 00pa3e JByX NEPCOH XPUCTHAHCKOTO BEPOHCIIO-
Bemanus — Wucyca Xpucra u [eBel Mapuu — monoBoe paszimuine ObLIO0
BbIHECEHO 3a mpeaensl 3emiin. OCOOCHHO HMHTEPECHO, UYTO «XPHCTOC
CTaJl LEHTPaJbHOW (QUIYpOH KyinbTa Ul JKEHIIMH, A MYXYHH IJIaB-
HBIM JIMIIOM TIOKJIOHEGHHWSI SBMJIAch Mapwus, IpeacTaBisiiomas co0oi
UJeaNIbHBIM puMep HeOecHOU JII00BH U IperocTeperaromas My*K4iuH OT
wiotckoro Boxaenenus» ([Iporouepeit Moann Metiennopd. Beenenue B
cBaTooTeueckoe 6borocmoBue.2001, c. 5). borocnosckas aumepamypa nme-
HyeT Maputo apuneit Hebecnoii (siat. Regina Coeli). Ona — Benuyaiimast
U3 XPHCTHAHCKHX CBATHIX. OCOOGHHO CHJIBHO TEHICHIMH MOKIOHEHHS
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Boropoauiie mposiBIIIMCH B KAaTONMIU3ME, TJI€ PEIUTHO3HbIE YBJICUCHUS
ObUTH TOBeNEHBI 10 mpenena. JlyXoBHOE yIOBOIBCTBUE, CBI3aHHOE C 3TUM,
HepasIenuMo C «yTOHYEHHEM OMOLMI», OOYCIIOBIEHHBIM KYJIBTYPOH,
MHpPOBO33pEeHHEM 3armaja, eBporeiickor nupunuzanueii. Ha Jlesy Maputo,
BMECTE C COJIepKaTeIbHON, ObLIa IEpeHeCeHa U BCSI SCTETHYECKast Harpys3ka
KaTOJIMIIM3Ma, BCE BEJIMKOJENHE KEHCTBEHHOCTH. «Mapus nmpeBparuiiach
B TIpeIMET PEIUTHO3HOro poMaHTH3May. [locienHee 3amedaHue c yBe-
PCHHOCTBIO MOXXHO OTHECTH M K OpPTOJOKCAIbHOMY, IPaBOCIABHOMY
XPUCTHAHCTBY, KOTOpO€ B MHBIX (hopmax, Ooinee crepikaHHO, HO TeM He
MeHee no3Tu3upyeT Marepp boxuto.

Bo Bce BpemeHna Mapuu NpeKIOHSUTUCH Kak OJaropoiHON Kpacote,
caMOM NpeKpacHOW u3 KeHIIMH. HemocpeacTBEHHO 3THMOJIOTHsST MMEHH
Mapus (eBp. 2%, rped. Mapio) pacmomaraer K ToMy: IpeKpacHas...
TeYaibHasl... TOpPbKas... HEMOKOpHAs... IMPOCBEIIAoNias... TOCHOXa...
Bo3moOneHHass borom. VYueHble OTHAIOT NPEANOYTEHHE IOCICIHEMY
3HAYEHHUIO, KOTOPOE BOCXOAUT K JIPEBHEETUIICTCKOMY SI3BIKY M MOXET
ObITh OOBSICHEHO YETHIPEXBEKOBBIM IIpeObIBaHMEM eBpeeB B Erumre.
B IlatuxHmkuy 3T0 MMsL HOCHUT cTapuiasi cecTpa nmpopoka Mouces. B
Hosowm 3aBere HeT ynomuHanus TepmMuHa boropoaniia, ona Ha3pIBaeTcs 1o
nMeHu. Bo 2-# mimaBe EBanrenus ot Moanna Mapus Ha3piBaeTcss MaTtephio
Nucyca (Moan. 2:1).> Boobrmie, HoBblit 3aBeT 0 xu3Hu Mapuu rOBOPUT
OYEHb KPATKO, JIUIIb HECKOJIBKO 3ITN30/I0B B HEM CBSI3aHBI C HEHl.

ITo cBuperenscTBY mepkoBHOro mcropuka Cokpara Cxomactuka, Jlesa Mapus
Oputa Ha3BaHa «boropommma» B coumHenmn OpureHa (cepenmna III Beka):
«Opuren B mepBoM ToMe TojikoBaHMM Ha [locmanme amocrona IlaBma k
Pumisinam, oOBsiBUII, moueMy OHa HasbiBaeTcs boropoauned, u moapoOHO
HCCIIEIOBAJl 3TOT TPEAMET», OJHAKO, 3TO COYMHEHHE He cOoXpaHmioch. Omer
J1aBBIZICHKOB MPE/IIONaraet, 4To TepMHUH «boropoiuiay nosBuiics B AJeKcaH -

puiickoi mkosne u He panblie 111 Bexa (DneKTpOHHBIE pecypebl).
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B ckynbnrypax, Ha monoTHax u (peckax boromarepb 3amedarenbHO
KpacuBa. JlOKyMEHTaJBbHBIC WCTOYHHUKH MOITBEPKIAIOT O0KECTBCHHYIO
kpacory Mapumn: «OHa Oblla CpeHero pocTa, WM, KaK WHBIE TOBOPSIT,
HeCKobko Oonee cpennero. Bomocwsl y Hee ObLiM 30510THCTBIC, Tasa
JKUBBIC, OpOBU JyrooOpa3HbIe, TEMHEIC, HOC TPSIMOH, VUTMHEHHBIH, TYOBI
[BETYILUE, U0 HE KPYIJIOE M HE 3a0CTPEHHOE, HO HECKOJIBKO YIUTMHEHHOE,
PYKH U TANbIBI JUTUHHBIE». TaKUM K€ BO3BBIIICHHBIM OBbLI U €€ HPaB... BO
Bcex Ee nmefictBusax oOHapyxunBanack ocobeHHas Omarogars... OHa Obuta
JleBoii He TeJIOM TOJILKO, HO U AYIIOI: CMUPEHHA CEPALIEM, OCMOTPHUTEIbHA
B CJIOBax, Oiaropa3ymMHa, HEMHOTOpEYHBA, JIIOOMTEIBHUIIA YTCHHUS...
TPYIOItO0MBA, IIEIOMYIPeHHA B peun... Y Hee He ObLTO HUYETO CypOBOTO
BO B3IUISIJIE, HHYETO HEOCMOTPUTEIILHOTO B CIIOBaX, HUYETO HEMPUIMYHOTO
B JICHCTBUSAX: TEIOIBUKECHUS CKPOMHBIC, MIOCTYIb THUXasi, TOJIOC POBHBIN;
Tak 9to BHI Ee OBUT OTpakeHHWEM IyIIH, OJUIICTBOPCHUEM YHCTOTEHD)
(Cesiturens AmBpocuit Menuonanckuii). Bor kakue cenenus o Hei
MOXHO IOYEPHHYTH U3 tuceM cBsitutens Mruarus boronocna — csitoro I —
Hauana I Beka: «Y Hac Bce 3HaroT, uto [IpucHoneBcTBeHHas Mareps boxus
UCIIOJIHEHa Onaronmaru M Bcex noOpozereneld. PacckaswiBatot, uto OHa B
TOHEHHUsX 1 Oe/laxX Beera Oblia Becela; B HyXK/1aX U HUIIETE He OTOPYaJIach;
Ha ockopOmnstonx Ee He THeBanmach, HO Jake OJIaroeTeIbCTBOBAIA WM.
Bbu1a KpoTKo# B OJ1aromnosyynu, MUJIOCTHBOM K OSTHBIM U BCET/Ia ToMorasia
MM — KaK M 4eM MoIia. bplia HacTaBHMIIEH B OJaro4eCTHH, BO BCSIKOM
mobpom nmene. OHa OCOOCHHO IFOOMIIA CMUPEHHBIX, ToToMy uyTo Cama
Obula WCIIONHEHAa CMHpEeHUs». «CBHIETENbCTBYIOCH borom, 4ro, Kpome
Camoro bora, HeT HHYEero BO BCEJICHHOH, B TakOH Mepe MCIOTHEHHOTO
BoxxectBenHO# cribl 1 OnaronaT. HuKkTo U3 JIrofieit He MOXKET TIOCTUTHYTh
CBOMM YMOM TO, 4TO 51 Buzei. Mcnoseayto npen borom: xoraa st MoanHowm,
CHSIFOIIMM CPEIH aroCTONOB, KaK COJHIIE HAa HeOe, ObUT MpUBENEH Ipel
mmuto [IpecssaToit JleBbl, s epeXuT HEBBIPA3UMOE UyBCTBO. [Ipemno MHOIO
3abnmucrano kakoe-to boxxecrBenHoe cusHue. OHO o3apuiao Mol ayx. S
YYBCTBOBaJ OJIarOyXaHHWE HEOMUCYEMBIX apOMAaTOB M OBUI MOJOH TAKOTO
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BOCTOpra, YTO HH TEJI0 MOE HEMOIITHOE, HU JIyX HE MOINIU MEPEHECTH 3THX
3HAMCHHUI M Ha4YaTKOB BeyHOro OmaxkeHcTBa W HebecHoit cnael. OT Ee
OnaromaTy M3HEMOTIIO MOE cepile, u3HeMor Mol ayx. Ecim Obl y MeHs
He ObuM B mamsTh TBoW HactapieHus [uto bor Exmn], s Obr cuen Ee
nctuHHBIM borom. Henp3st cebe m mpencrtaBuTh Oombiero OnakeHCTBA,
YeM TO, KOTOpOE s TOTJa OIIyTHJ», — IHCaJl CBOEMY YUYHUTENIO, alloCTOIY
[MaBmy, JIlnonucuii Apeomnarut, crenuaibHO TMpHe3kaBmuil n3 AduH B
Wepycamum, utoOs! yBuaets boromareps (Hukndop Kammucr. duonuncnit
Apeomnarurt. LlepkoBHas ncropust. Kaxoii 6bu1a [Ipecssitas boroponuia. ITo
KHHUre «3acTynHuna YcepaHas») (boropoauna miazaMu COBpEMEHHMKOB.
https://prichod.ru/parishioners-on-the-feasts/13826/).

Benukue rennn Bo3poxaenus — Mukenanpkeno, Pagasnb, Jleonapao
na Bunun, bortudennyu — mieHuIUch ee oopaszoM. To ke caMoe OTHOCHTCS
U K 00pasnam CIOBECHOCTH M My3bIKHA: HECMOTPS Ha TO, YTO TPAJAULIMOHHO
XpamoBasi My3blka OCOOCHHO MeJoauWYHa (Hamp. mpow3BeneHHs baxa,
WIA [EPKOBHBIE TECHOIEHUS), CPEON HHUX TOXKE BBIACIISIOTCS MEJOIHH,
niocesieHAble JleBe Mapuu («AveMariay («Pamyiics, Mapusy»), «Tsr ecu
71033 BUHOTpaHasm» (rpys. ,d96 bot 3gbsba“) (aBTop—11aps ['py3un JIamerpe
I), «MomnutBay (kommnozutop M. Mycoprckwii, ciioa M. JlepmoHTOBa); a
M03TUYECKHE CTPOQBI, MOCBALICHHBIEC €i, YaCTO HUYEM HE OTIIMYAIOTCS OT
BBICOKOH J1I000BHOH upuku. To ke caMoe OTHOCHUTCS U K XyA0XKECTBEHHON
npo3e. Ilucarenn W TOITHI CPaBHUBAIOT CBOMX BO3JIIOOJIEHHBIX C
[peuncroii [leBol, KOraa XOTAT MOTYEPKHYTh UX KPAaCOTy M OnarodecTHe.
Boobuie, penurus, Kak Benuyaiiiiee JyXOBHOE TOCTH)KEHHE YeTIOBEYECTBa,
SIBIISIIOIIASACS «IIPUYMHOM U CIENCTBHEM IEPEBOPAYMBAIONINX CO3HAHHE
OTKPBITHH, KacaroIUXCs CYyITHOCTH U IpefHa3HayeHus yeroBeka» (bayxkep
2000, c. 6), Bcerma ocTaBanach HEMCCAKAEMBIM HUCTOYHHKOM BIOXHOBEHUS
Jutst uckycerBa. OHa TpebGoBasia TITyOOKOTO OCMBICTICHUS JKU3HH, (DaKTOB H

00pa3oB, UTO BICKJIO K CO3TAHHIO IICAECBPOB KYILTYPHI.
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Hns cimyxureneid Kyabra Mapust sSIBISIETCS ONMLETBOPEHUEM HEIO-
POYHOCTH M TyXOBHOH KpacoTbl. OHa, B MEPBYIO O4Yepelb, acCOIMHUPYETCs
C IByMs DVIaBHBIMHM MXEHCKMMH JOOpOIETENsIMH — MAaTepUHCTBOM U
HEIOPOYHOCTHIO. VX0l M3 ee YUCTOro JKEHCKOro Hadajla YepHOPU3HUKU
n B ceOe HAaxXOmAT CHJIBI JJIsl TMPOTHUBOCTOSHUS TpeXy W Omaromapst e
jJocturaroT cparoctu. «lIpuunHa mnpeBo3HeceHust boropoguubel U B
MHpY, HaBEpHOE, UCXOIUT M3 OCOOCHHOTO OTHOLIEHWS TYXOBHBIX JIMI] K
Hei» (Amupamkudu u np. 2012, c. 16-17). Mcxons u3 BeIIIECKa3aHHOTO,
COBEPUIEHHO JIOTUYHO, uTo JleBa Mapus, Kak STHUECKHI U 3CTeTUUEeCKUI
OPHEHTHD JKEHCKOTO apXeTHIla B MHUPOBOW KyJbType, 3aHUMaeT 0coboe
MECTO B ITPOU3BEICHIUSIX CAMBIX Pa3HBIX IPEACTABUTEIICH XyI0KECTBEHHON
U punocodckoit TUTEpaTyphl Kak BOCTOKA, TaK U 3amaja.

Mpsl paccMoTpuM 00pa3 JKSHIMHBI Kak TpaHcdopMaiui obpasza
Boropoanier 3 MEHOTOMEpHBIX NepBoTekcTOB brdnuu n Kopana B Gonee-
MEHEE MHOTIOMEpHBIE WM OIHOMEPHBIE XyJO)KECTBECHHBIE HKOHBI, T.C.
MPOCHeaUM MpPOLEcC NMpeoOpa3oBaHUsT KAHOHHYECKOTO CEMAaHTHYECKOTO
TIOJIS TEKCTA.

Bborara oOpazamu Mapuu pycckas XyZOXKECTBEHHas JUTeparypa.
[psmoe ynmomunanue boromarepu, B OCHOBHOM, (PUKCHPYETCS B MO33UH
— B TBOpuectBe llymkwna, JlepmonToBa, Ecenuna, Anexces Tomctoro,
Konbuona, Cesepsnuna, [lactepnaka, AxmartoBoii, l[BeraeBoii, bioka,
Tunouyc u ap. B mposze — y [Hocroesckoro, I'opekoro. B «becax»
Hocroescknii numret: «boropoauia, 9To €cTh, KaK MHHIIL?» — «Bennkas
MaTh, OTBEYal0, YINOBaHME poja dejoBeueckoro». — «Tak, roBopwur,
Boropoanna — Benmkast MaTh ChIpa-3e€MJIsi €CTh, U BEIUKas B TOM IS
YeJoBeKa 3aKirouaerca paaoctb». B «JlerctBe» u «B momgsx» [opbkoro
YUTAaEM: «IpeciaBHas... PaJOCTH HCTOYHHMK, KpacaBHlla IIpeyucTas,
SIOIOHST BO LBETY... CEPACYYIIKO MOE YUCTOE HEOECHOE... COJHBILIKO
3o50Toe»... «boropoaniia Beerga Obuta, panpmie Bcero. OT Hee pomwiics
6or... A mobun Boropomuimy... M xorma HyXHO OBLIO NPHIOKUTHCA K
pYUKe ee... st TpEeNeTHO 1IeJI0Ball HKOHY B JIMIIO, B TYOsD». B pomane MBaHa
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IlImeneBa «Jlero I'ocogHe», rae B XyIOKECTBEHHBIA TEKCT OPraHUYHO
BITUCAJIMCh MHOXKECTBO TpOMNAapei, MCaaMoOB, MOIHUTB, €CTh CTPOKH: «...
Bes Ona — csem, u 6ce usmenunoce ¢ Heto u cmano xpamom. Temuoe —
207108bl U CHUHBL, MHONCECMBO DYK MOMAWUX, 6eCb 3a0umulii Hapooom
080p... — 6ce noo Heil. Ona — lapuya Hebecnas. Ona — nao ecemu... u
8CA NPUKPBLIMAS HAUWA 2PA3b, U 8Ce Mbl, Habuswuecs ciooa, — éce amo Eii
uzeecmuo, ece soupaiom Ee enasa. Ona, Bracooamnas, Munocmuseo Ha ece
s3upaem» («MoJsimasicsi 0 Bcem mupe». Oopa3 boromarepu B pycckoii
Xy/10:keCTBEHHOU JuTeparype. https://refdb.ru/look/3175529.html).
3ameuarenen poman Omuis 3ons «IIpoctymok abbara Mype», B
KOTOPOM OITMCAHO TPENETHOE OTHOIICHHE KaTOJMYECKOTO CBSIICHHHKA
k Jlese Mapuu: «llleBens rybamu, abbar Mype cMoTpen Ha OOJNBIIYIO
cTaTyto MaJOHHBL.. BCEM CYIIECTBOM CBOMM IPEIaBasiChb TakOMYy IOK-
JIOHEHHI0, OT KOTOPOTO CJIOBAa MOJIMTBBI3aMUPAJIM Ha €ro ycTax... B takue
MHHYTHI B JyIIe €ro KHja TOJBKO He3amsTHaHHAs YHCTOTa AEBBI Mapuw,
YBOIMIIEH YelloBeKa OT HU3MEHHBIX YYBCTB K PACTBOPEHHIOB TOPHEH
mobBu. HMxorma mepex JNHMKOM TO30JO0YEHHON cTaryd MaIOHHBI eMy
HaYMHAJI0O MEPEIIUTHCS, YTO JieBa MapHs CKIOHSETCS K Hemy, Aa0bl OH
MOT 00JIOOBI3aTh MEPEBs3b HA MPEUYHCTBHIX €€ BOJOCAaX, OH OUIyIIan ceds
MOJIOIBIM, JOOPBIM, CHIIBHBIM U CIIPABEUINBBIM, HCTIOTHEHHBIM HEKHOCTH
u KpoTocTu. Ee HexxHble, cCHHHE T1a3a, ee YABIOKa CIIeI0BAIX 32 HUM BCIOAY.
Ciydanoch, 4TO HOYBIO OH YyBCTBOBAJ, OYATO 4Ybe-TO JbIXaHHE KacaeTcs
€ro BOJIOC, M TIOTOM paccKa3blBall, YTO CBATAS JIeBa MPHUXOAMIA K HEMY BO
CHE M LenoBajia ero... OHa mpeBpallajackB CBSIICHHBIE BpaTa Onarogar,
yepe3 kotopble Cracutenb MHpa YK€ CHHU30IMIEN OAHAKABI HA 3€MIII0 H
4yepe3 KOTOpble €My MPEACTOSIIO BHOBb CHH30MTH B TMOCIEAHUH IICHB...
Kuuru o noknoHenun nese Mapuu xriu eMy pykud. OHE TOBOPHIIA ¢ HUM
SI3BIKOM CTPYHMBIICHCS, KaK JajaH, 1to0Bu... Brops [laBuay, oH roBOpHIL:
«Pagu mens co3nana Mapusi». Bmecrte ¢ eBaHreaucTtoM Bockinuai: «Bcee

Moe 011aro B Hell oiHOWY... CBsATas JeBa Oblia MPUCHOOIKEHHOM, IIapHiieh
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HeOEeCHOM, MPOCNaBIseMON AEBATHIO YHHAMH aHTEJIOB, MaTEPhI0 MYyIPOTO
n30panus, cokposuieM rocruoga» (3omst 1993, c. 24).

C npeBHeWIIMX BpeMEH akTyajieH o0Opa3 boromarepu B rpy3MHCKOMN
cmoBecHocTH.> B 3TOM cBA3WM Tpy3WHCKass arworpadus Tpeijiaraet
Oorarerimuii mMatepuain. B Oomee mosmamit mepuon Ee oOpa3 mepermen
B nmoa3uto. Eil mocesmanu cruxu H. Baparamsunu, M. YaBuaBanze, A.
Heperenu, I. Tabunaze, T. ['paneny, I. Jleonunse, A. Kanannanse u MHorue
apyrue. B Tpysun [lea Mapus — 856058 0300b33mdgemo* — 310
ocoOas tema. Ilo npexanuto, boroponuna y4yacTBoBana B pacupenesieHUN
0 XKPeOHUI0 3eMeNlb MEXIy aroCTONaMH, B KOTOPbIE OHH JIOJDKHBI OBLIH
OTIIPaBUTHCS TPOIIOBenoBarh. Eif Bemana Meepus/Uoepus (I'py3us), T.e.
I'py3ust — ynen Jlessl Mapuu. OHa coOupanack OTIIPaBUTHLCS Tyna, HO, 110
noBenenuto Uucyca Xpucra, B VBepuro otmpaBmics amocTton AHApen
[TepBozBannbrii. Ilepen stum boropoanna mpuiaoxmiack K OOBIYHON
JO0CKe, Ha KoTopoii otnedatancs Ee iuk. 9ToT HepyKoTBOpHSIi 00pa3 [lesa
Mapus otnana amnoctosry AHIpero, U OT Hero B VBepuu mpoucxomuwin
MHOTOYHCIICHHBIE Yyleca. DTa WKOHA IMOJTydYWsa Ha3BaHHE AIKYpCKOil.’
Kpowme Toro, Bech npaBociaBHbIH MUp (M HE TOJIBKO) 3HAET O UyJAOTBOPHOM
Usepckoii uxone IlpecBsroir boroponuupsl. Ee opuruHan HaxomuTcs
B UBepckom moHacTeipe Ha Adone, B I'permn. Co BpeMeHH 4ynecHOTO

3 B OCHOBE IIOYTH BCeii APEBHErPY3UHCKOM MMCBMEHHOCTH JIEKHT [IPABOCIABHOE
yUYeHHe; He TOJIbKO TyXOBHbIC, HO U CBETCKHE XyJ0)KECTBEHHBIC MIPOU3BEICHUS
B CBOCI OCHOBE MEpENal0T XPUCTHAHCKOE BHUICHHE MHUpPA, OITOMY M 00pasbl
JKEHIIIH B HUX B ONpeIeTIeHHON Mepe cakpalbHbI (H.A.).

B rpy3unckoM s3bike uMst Mapuam — 356003 {Mariam,! — NOIHOCTBIO COXPaHHU-
JI0 CBO€ OPUTHHANIBHOE (hoHETHUEeCKOe OhopMIeHHE: 856058 3mabddmdgemo
— mariam gvt ismsobeli (A.H.).

CHHCOK € 9TOi HKOHBI HAXOAUTCS B [ 0Cy 1apcTBEHHOM My3ee HCTOPHH HCKYCCTB

I'py3un um. M.S1. AMupaHamBuig.
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MOSIBJICHHS MKOHA 3Ta HuKorma He mokumana Cesaryio Topy.® ITosnuee, B
IV Beke, npocBetutensHunel ['py3un — nepsoro ynena boxueit Marepu —
ctana cBatas HuHo (TOXe KCHIUHA).

Boo011e, B 1yX0BHOM KYJBTYpe IPY3UH KYJIBT )KEHIIIMHBI HCTOPHYECKH 1
TpaIUIMOHHO 3aHNMaeT ocoboe mecTo: [ py3usi—ynen et Mapun, Cesaras
Huno — npocerutenshuna I'py3un, Llapuna Tamap — onuuerBopeHue

¢ Tlo oxHoii u3 Bepcnii B IX Beke Bo Bpemst napcrBoBanus nmmeparopa ®eodua c
LEIbIO CIIACTH UKOHY OT HKOHOOOPILIEB, 00pa3 ObLI OIYIIEH B MOPE JKEHIIIMHOM,
npoXkuBaBIeil okono ropona Hukes. Yepe3 nBa Beka MOHAaxH IPY3HHCKO-
ro Bepckoro MoHacTsIps Ha AQoHe yBHIENIU B MOPE HKOHY, TIOJICP>KHBACMYIO0
orHeHHbIM cTos00M. IlpernonoGueii ["aBpumn Casrtoropen, MOIy4HUB BO
CHE yKa3zaHue OT boropoamipl, HENIKOM MOMIEN 110 BOJE U NPUHEC HUKOHY
B KkadonukoH, HO yTpoM oHa ObUla OOHapykeHa HaJ BOPOTaMH OOHTEIH.
IIpenanue cooOmaer, 4To Tak IMOBTOPHIIOCH HECKOJBKO pa3, MO3TOMY HKOHY
OCTaBWIU Yy BOPOT U Ha3Baiu Bpamapruyeu, unu Ilpuepamuuyeii, a OT UMEHH
oburenu — MBepckuil MOHACTBIph — OHA MOJy4Mila HauMEeHOBaHUE HMeepckas.
ITepBOHaYaNbHO MKOHA HAXOQWJIACh CHApYXH, B KHOTE HEIOCPEICTBEHHO HAaJl
BXOJIOM, OJIHAKO NO37HEEe ObUI MOCTPOEH CIENHAIBHBIA HEOONBIIONH Xpam
BHYTPU MOHACTBIPS, CIIEBa OT BOPOT, B KOTOPOM OHA M NPEOBIBACT CETOIHS.
B XVI Beke nkoHa OblIa yKpalleHa YeKaHHBIM CepeOpsSHBIM OKJIaZoM paboThl
rpy3uHCKHX MacTepoB. OKi1a OCTaBIsIeT OTKPBITHIM TOJIBKO JIMKU Boropoaunist
u boromnanenna. ITo npeganuio, nepex KOHIOM — cBeTa AQOH MOrpy3UTCs B
My4HHY cTpacTell. M Torna MKoHa TaKHUM ke YyJeCHbIM 00pa3oM, KaK SBHJIACH,
nokuHeT CBsatyro ['opy. DTo Oyaer OIHUM U3 Ipea3HAMEHOBAHUN CKOPOTO
Broporo ITpumectsust Criacutelnst ¥ 3HAKOM JUIs CBTOTOPLIEB YXOAUTH ¢ AQoHa
[Onexrponnsrii pecype. Cwm.: https:/ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%B2
%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%
BA%D0%BE%D0%BD%D0%B0].
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emuHoOM u cunbHON I'pysun, [lapuna KereBan’ — MCTHHHAS TPaBEIHMIA,
MYYCHHYECKAs CMEPTh KOTOPOU BO UMSI COXPAHCHHUS IS CeOSI ¥ TSl CTPAHBI
MIPABOCTIABHOM BEPBHI, SBISIETCS JKUBBIM IMPHUMEPOM CaMOIIOKEPTBOBAHUS
U BEPHOCTH XPHUCTY U TPAIHUIMSIM MPEIKOB HE TOJIBKO AJSI TPY3UHCKOTO
Hapola, HO U JJs BCEro XpHUCTHAHCKOIO MHpa. PaBHOmpaBuEe MOJIOB
InpuU3HaBaioch B [py3uu ¢ IpeBHEMIINX BPEMEH, €CTECTBEHHO JIEKajo B

7 Hapuna Kerepan (Benukomyuenuna) — rpys. Jgog3eb ©odmbsdy [ketevan
didmotsame], napuua BocTo4HOrpy3uHCKoro napcrea Kaxeru. Ilpoucxonuna
u3 napckoro pona barparnonn. Mpanckuii max A66ac I cranm yrpoxars, 94To
obparut I'py3uto B pyuHsl. XKenas mpeaoTBpaTHTh BOMHY, Lapuua KereBan
peunia caMa OTIIPAaBUTHCS K HIaXy ¢ OOraThIMH JapaMH U JaXe MPEJIOKHUTh
ce0s B 3anmoxHunbl. B Mcdaxane ee BMecTe ¢ BHyKamMu — AJIEKCaHAPOM H
JleBanoMm — Opocuiu B TeMHHMILY, T1e oHa npoBena 10 MmyuutenbHbix Jet. [lax
oOermain crienath ee napunei [lepcuu, eciu TonbpKo oHa mpuMeT ncnam. OxHako,
HH IIBITKH, HU TOAKYI HE MOTJIHM IOKoJe0aTh ee TBepLocTh B Bepe. Hakoner,
13 cenrs0pst 1624 rona, mociie MBITOK PAaCKaJICHHBIMH IIUITLAMH, €€ COXIJIH.
OOyriiecHHbIE OCTaHKM MYYCHHIBI OBUIM CIEOYIOIIEH HOYBI IOXHUILECHBI
HMOPTYraJbCKUMH MHCCHOHEPAMH-aBTyCTHHIIAMH, KOTOpBIE CKPBIBAIM HX B
TeYeHHe Tpex JieT U B 1627 rony, HaKOHell, JOCTaBWIM B MHAUNCKui ropox ['oa,
T7I€ 3aXOPOHWJINM B YaCOBHE KaTOJIMYECKOr0 MOHACTHIpsi CBSTOro ABrycTHHA.
@parmMeHTbl MoIeil ObUIM Takke IepelaHbl MMH CbiHY KeTeBaH, mapro
Teiimypa3zy [, KOTOPBIil 3a0XKKI UX MO aNTapb B cobope AlaBepiu, a TaKkxkKe
orseseHbl B Pum. Torna ke I'pysunckas [IpaBociaBHas LlepkoBb KaHOHU3HPO-
BaJIa napuily KereBaH, mpuuucinB ee K JIMKY BEIMKOMYYEHHKOB; €€ JIUTYypIu-
Yyeckas naMsaTh coBepiuaetcs 13 ceHtsaops (B Pycckoit Llepku — nmon pycudu-
upoBaHHbIM nMeHeM KereBana). Octanku KereBaH OblIM BHOBH OOHAPY>KEHBI
IIPY TIPOBEJICHUH PACKOIOK B MOHAacThIpe CBsToro Asrycruna B I'oa. Capkodar
JIe)Kall B HUILIE MOHACTBIPCKOM YaCOBHHU, HO MOCIIe OOPYIIECHNSI MOHACTBIPS yIaj

Y pa30uIICst, MOILM OBUTH HAWJICHBI PSIOM C HUM (SJIEKTPOHHbBIE HCTOYHUKH).
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CO3HAHHUH TPy3UH, HECMOTPS Ha TO, YTO CTPaHa ITOBCEMECTHO HCIIBITHIBAIa
JaBlicHHE MycylbMaHCKoro BocToka. Eme B «OKutum Cs. ymanuk» (V
B.) ¥ B «XKutuu CB. Huno» (VIII-IX BB.) momgyepkuBaeTcs, 4To My>XK4HWHA
U JKEHIIMHA paBHBI nepen borom. Boseenuwuenue xeHnHbl B [py3un
nocrturaeT nuka B XII-XIII Bekax, B mepuoj mpaBieHusl Lapuubl Tamap.
«KynbT JKEHIMHBI, WAEaTN30BaHHAs JOOOBb C IPEKIOHEHUEM Iepel
HEI0 — JISTHIIE U3BICKAHHO 00Pa30BAHHOTO TPY3WHCKOTO OOINECTBA AMOXU
Tamap» (Huko Mapp).

Bubneiickoii ApeBHOCTHIO JBIIIAT MHOTHE 3MM301bI pomaHa Honapa
Hdymban3e «3akoH Be4HOCTH». B HeM HeT mpsMoOi ammo3uu o0pasa
Boropoauiibl, HO IIaBHBIE IEPCOHAXKH U BECh TEKCT TPOU3BEACHUS OTKPHITO
cakpalbHbl. B arenctuueckoil cTpaHe, Iie HET MecTa AJis PEeNUruu, Bepa
MpeBpaTuiiack B UCTOpU4Yeckoe npenanue, mud. B cepanax mromelr ona
JKMBET KaK BOJIIEOHAas CKa3Ka O YeM-TO 3a/ylIEBHOM, OJM3KOM M OYEHBb
BakHOM: «M3ymuTeNbHO KpacuBa mo3aHei ocenbto [llaBHabana,® okyraHHas

¥ IllaBHabana (rpy3. do360do0s — savnabada) — ropa (HOTyXIIHil By/KaH) He-
naneko oT Touaucu. OKpecTHass MECTHOCTh HM3MEHHAsl, YeM-TO HallOMUHACT
Cearyro 3emiro npu Buae ¢ Eneonckoit ropsl B ctopory MeptBoro mopsi. Ha
rope CTOMT CPEIHEBEKOBBIH I'DY3MHCKUII IPaBOCIaBHBIH MOHACTHIph CBSTOrO
Benukomyuennka ['eoprus [To6enonocna (rpy3. 630bms @o@dmbsdy gomeigo
dmggedmbogo — tsminda didmotsame giorgi dzlevamosili), koTopslii BMecTe
¢ Boroponuueii u Cesitoit Huno cunraercs HeOecHBIM mokpoButeneM [ py3um.
B rpysunckoil tpagunun Cs. I'eopruil mpuxomurcs poACTBEHHUKOM PaBHOA-
noctonbHO HuHO — mpocBeturensuune [py3un. Ilepsrrit xpam B uects CBsi-
toro I'eoprus Obu1 ocTpoeH B [py3uu cpa3y mocie npu3HaHUS XPHCTHAHCTBA
rocyaapcTBeHHO# penuruei, B 335 romy napem Mupuanom. I'eoprueBckuii
KpecT ImpucyTcTByeT Ha ¢uiare I'py3mHckoit AmocToibckoil ABTokedanbHON
Lepxsu. Cornacuo nerenzie, Cparoii Hocun uepHyio Gypky — 3s3o 6sdowo

(«savinabadi»), orcroa uaer HazBanue ropel — [llaBHabana. Bo3selimaromntytocs
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JIETKOW TBIMKOW TyMaHa, YIUPAIOIIAsCcsl KYIOoJIOM B camoe He0o... B niepksu
LapWJI TPOXJIAJHBINA MTOYMpaK... MI3beaeHHBIE CBIPOCTHIO CTEHEL... BOKpyT
HU OZIHOM MKOHBI, HH O/IHOM (pecku. OOonpaHHbIi HKOHOCTAC... B yry —
KOJIYEHOT U JEPEBSHHBIN CTOJIMK, HOKPBITBINA UCTEPTON 3€JIEHOI MaTepUEil,
Ha HEM MOKOPEXEHHBIN ITOJICBEYHUK W MKOHA OOTOMAaTrepH, HAPHCOBAHHAS
pyKoii kakoro-to uynaka...» (JymOanze 1988, c. 89).Mapueii (Mapuam)
30BYT M BO3JI00ONEHHYI0 badaHbl — IIaBHOTO reposi pomaHa. DTo o0pa3
MIPEKPAcCHOM TEJIOM W IyIIOW >KEHIIWHBI: «Mapusi cTosja Ha KOJCHSX Y
cronuka. [lepen ukoHoil Ooromarepu ropenu Tpu cBedd... badyana noiro
MIPUCITYIMBAJICS K IIETOTY >KeHIIMHBI. OH... HOHSUI, 4TO Mapusi MOTUIIach. ..
Ter — Hagex 1 Monx Hazxexna, / Cepama cBeT, Tymu MOKoH, / Thl — 3Be3/1b1
Moel cusiabe, / JIyd Thl comHua 3omorol, / Tel — OeccMepTHs UCTOYHHUK, /
Benokpsiiblit anren mMoit, / O0 ogHOM Moo st 6ora / BeITh ¢ TOOOI, Beerna
¢ TobOoii! bayana 3Hanm HaM3yCTh 3TH CTHXH, HO HHKOTIA, HU pa3y OH He
3ajymMajcid HaJ HUX COAEpXAaHUEM, CTOJIb HAIlOMMHAIOIIMM MOJUTBY. U
TENepb ero OXBAaTHJIO CTPAHHOE YYBCTBO YMHPOTBOPEHHS, YTO-TO TEILIOE
pasnuiock 1o Bcemy ero Teny. OH npuBiek k cede Mapuro 1 ClipocHi:

— OTO MONUTBA WM XKeTaHue?

— A pasBe 910 He omHO 1 To )e?» (Jymbamze 1988, cc. 88; 93).°

Ha BbICOKOH rope IllaBHabGaiCKyl LEPKOBb JKHUTENH, MOPOI, CPABHHBAIOT C
MAcTyXOM, 00JIJaUueHHBIM B YepHYIO OypKY, KOTODPBIH, 3aCIIOHUBIIUCH OT COJHIIA
PYKOMH, OCMaTpHBaeT OKPECTHOCTh. B HacrosIiee BpeMsi MOHACTBIPh M3BECTEH
pa3HoOOpa3HBIMH COPTAaMM BHHA, HACTOMKON KOTOPBIX 3aHMMAIOTCS MOHAXH
(3MeKTPOHHBIE ICTOYHHKH).

TTapanoxcanbHblii (hakT: 3a JaHHOE IPOU3BEACHHE, HAIIOJHEHHOE PETUTHO3HBIMU
MOTHBaMH M XPHCTHAHCKOI, NPaBOCIABHOW MOpPAaJbl0, aBTOP ObLI HArpaxIcH
Jlennnckoi mpeMuei (rpemueii 0HOTro U3 TIIaBHBIX BOMHCTBYIOIIUX aTEHCTOB)
— onHoii u3 Beicimx Harpag CCCP (cTpaHbl ¢ BRIpaXXCHHOW aHTHUPEIUTHOZHON

uneonorueit) (A.H.).
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IToBepHeMmcs nmuiom k BocToky...

CogepmieHHo ocoboe Mecto 3aHmMaeT Jlea Mapust (apad. ~ <) B
ucname. ITo Kopany Mapuam — Benukas mpaBeHuUIa, MaTh Ipopoka Vcel
(Mucyca). MycynbMaHe TOYUTAIOT €€ KaKk OJHY M3 CaMbIX 0l1aro4ecTHBBIX
KEHIIUH B CBSILIEHHOW MCTOPHH, IVIaBY JKEHIIMH B Paio m Ha3bpIBaloT ee
Cenne Mapuam (I ocnoxca Mapuam). Ha 10XKHOM CTeHE BOCTOYHOTO
npuaena nepksu Ycrenus boropoauusr B Mepycannme, B I'ehcumanckom
caly, UMeeTCs HHIIa — MyCyJAbMaHCKUH MHXpal, CBUAETENbCTBYIOIIUI O
nountanui Cut MapesM kak Marepu npopoka Mcel mycynsmanamu. 3aech
B 661 Tomy Monuiics iepBbIi oMelisnckuit Xxannd Myasus 6eH AOy CydbsH
(605-680T.), CBIH OZTHOTO U3 BOXK el KypaitmuTos A0y CydbsHa 6cH Xap0Oa,
mrypuHa Myxammana (Lepkoss Yenenust boropoauiiel. [poOHuIia Mapun.
http://www.e-reading.club/chapter.php/1011627/6/sergey-balandin-pyatoe-
evangelie-chast-6-ekzegetika-serdca.html). Mms Mapuam BcTpedaercs
moytn B camMoM Hadane KopaHa W yHOMHHaeTCsl Ha MPOTSKCHUH BCEH
kuuru 34 paza (Jlookanunaze 2005, c. 11). Ee nmeneM Ha3BaHa ofiHa U3 Cyp
(cypa Ne19). Drot dakrt 3HaYMTENEH U 1O TOW mpuuuHe, uto B Kopane u3
JKCHIIVH IT0 IMEHH Ha3bIBaeTCA TOJIBKO Mapuam, ocTaJIbHbIE YIOMUHAIOTCS
MECTOMMCHHSIMHE JKSHCKOTO pojia Wid 1Mo uMeHn Myxa (Jlooxanumze 2005,
c. 11). Mapuam — n3bpannuna Aiaxa. OHa siBisieTcs 00pa3ioM TOro, Kak
1o Bojie bora skeHIiHa, KOTOpasi, COTNIACHO UCIIaMYy, CTOUT HY)KE MY>KYHHBI,
110 CBOMM JIOCTOWHCTBAM, JJAHHBIM CBBIIIE, HE TOJIKO MOXET CPAaBHATHCS C
MY>KYMHOH, HO W TIPEB30WTH ero. MapuaM yJoCTOMIach 9eCTH B3pacTHTh
B cebe CinoBo boxue, [yx Boxwuii m moatromy obpena ocoboe Onaro
HeoObvaiiHoro marepuncTBa (Jlookanumze 2005, c. 13). Ona sBusiercs
mpoobpazomM 100pa, HETTOPOYHOCTH, JKEHCKOTO TOCTOHMHCTBA, KPAaCOTHI,
TTOKOPHOCTH Tiepe Bojie [ocriona: «[HaznaarensHBIM TPUMEPOM CITY>KHT|
takke Mapiiam, noub MMpana, koTopasi coeperiia cBoe JIOHO. MBI BIyIn
B Hero yactuiy Hamero myxa, u oHa MpHHsJIa Kak UCTHHY CJIOBAa CBOETO
lTocnoga n Ero mucannii, n 6puta ona mokopHoi Emy» (Kopan 66:12.
https://musulmanin.com/suri-030-rum.html). imeHnHO Takoii 06pa3 marepu
Xpucra pucyet Kopan B co3HaHHM MyCYJIbMaH.
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Spkuii, HeopAMHApHBIH 00pa3 Mapuam, npearaembiii Kopanom,
Ha TPOTSHKEHUM BEKOB BBI3BIBAJl HEMPEKPAIIAIOMINNACS MHTEPEC MYCYIb-
MaHCKHUX 00rociioBoB, ¢pui0codoB U ciyXuTeaeld HCKycCTBa.

Korna s koH4y, HaKOHell, UTpy B cach-cach co cMepTbhiO XMypoii, /
To cnemaer MeHsSI TBOpEI MEPCHUICKOI0 MUHHATIOPOH, — 3TH JIMPHUYECKUE
crpoku Huxonas ['ymuneBa HauiaydmiuM oOpa3oM MEpemaroT IyXOBHBIH
mopeiB  pomana Opxana Ilamyka «Mens 3o0ByT KpacHeriit». Bcee
TIPOU3BE/ICHUE NBIIIUT BOCTOYHOW 3K30THKOM, IPOTHKON W JIOOOBBIO, B
HEM COIEPHUYAIOT XKU3Hb U (haHTa3Ms, UCKyCCTBO KHWKHOW MHUHHATIOPHI
U MOPTpeTa, TPAAULHS 1 MOJIEPH, 3arag ¥ BOCTOK. K ThicsueneTuio nciama
CyNITaH OTTOMAaHOB TOPYYaeT NPUOIIKEHHOMY KO JIBOPY XYAOXHHKY
CO37aTh KHUTY C WUIIOCTPAlMSAMM B HOBOI, COBEPILIEHHO OPUTMHAIBHON
MaHepe, YTOOBl BEHEIIMAaHCKUI JOK CMOT YBHIETh B HUX CHHTE3 HCKYCCTBa
HpesHero BocToka, ocTaHaBIMBAIOIIETO BpeMsI B PUCYHKAX U CaMOI'0 X072
BPEMEHU — €BPOIEHCKOro MOPTPETHOrO MAacTepCTBa, W IOHSU BeIU4He
Cram0yma — Beunoro ropoga.

B pomane, Ha poHE KpoBaBOTO yOuiicTBa, 0OreMHOr0 NEPEBOILIONIEHHS
B UCKYCCTBO U POTHUYECKHX JIET€H]l BOCTOKA, paccKa3aHa UCTOPHS JI0OBU
Kapa u Illextope, My>K4IHBI C CYMpPa4HON ¥ HEKHOU TYIIOW U CIaOCTHON
JKCHIIWHBI, KOTOpasi MEUTaeT O HEBO3MOXXHOM IS MyCYJIbMaHKH — 9TOOBI
XyIOXHUK HapHcoBaJ ee MOPTpeT: «S XoTena, 4TOObI HApUCOBAIN MEH:.
Ho s 3Hana, 4To 3T0 HEBO3MOXKHO... CeronHs, B CTaApOCTH... Kak Obl 51 ObLia
CUACTIIMBA, €CIIM OB y MEHsI ObLT MOI IOpTpeT B Mononoctu! S xorena Obl,
YTOOBl HApHCOBAJIM PUCYHOK CYACThi. S XOpOLIO NPENCTaBIAD, KaKUM
JOJDKEH OBITh ATOT PHCYHOK: MaTh € JIBYMs JAETbMHU; MJIAIIIMHA ITyCTh C
YABIOKOH coceT OONIBIIYIO TPY/b, @ CTAPIINA HEMHOKKO PEBHYET, U TJlaza
€ro, Kak M IJla3a MaTepH, clierka MOAEPHYTH MOBOJIOKOH. S XoTena Obl,
4yToOBl MaTephl0 Ha pucyHke Obuia s..» (Ilamyk 2006, c. 123). 3nech
OYeBU/HA Mapajylellb C XPUCTUAHCKOM Tpagunued, usoOpaxaromen
HeBy Maputo ¢ Mnanennem-Uucycom. Typenkuil nucarenb BIOXHOBIECH
obpa3om boropoaunpl, B ero poMaHe Mbl BHIHM CBOEOOpa3sHyIO M OYECHb
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HHTEPECHYIO0, TI0-BOCTOYHOMY KpacouHylo peuenuuto Ee obOpasa; Ilamyk
OTYETVINBO YKa3bIBa€T Ha BO3MOXKHOCTH CHHTE3a KYJIBTYp BOCTOKa H
3anajga. OToMy CIIyxuT snurpad k pomany — ¢pasa u3 Kopana: Ainaxy
MpUHAIISKUT BocToK U 3anaj (Kopan 2:115. https://musulmanin.com/suri-
030-rum.html).

Hecmotpst Ha 3ampeT uciama, COIaCHO KOTOPOMY HeJlb3s H300paxaTh
Jo7iel ¥ KMBOTHBIX TaK, KAK OHU BOCTIPHHUMAIOTCSI YETIOBEUECKUM IT1a30M,
Kapa rotoB yBekoBeunTh 00pa3 cBoel BO3m0ONEHHOH B pucyHke. llpu
nepBoM cBuiaHuu ¢ lllekrope OH IPOCHUT €€ OTKPBITh €My CBOE JIHIIO,
I1a3a, a OH HapHCyeT uX... XumKad — MyCyJIbMaHCKas OA€XKIa KEHIMHBI
— IMpHU3BaHa MOJHOCTHIO 3aKPhIBATh JIMLO M TENO, OTKPHITHIMUA OCTAIOTCA
TOJIBKO IVIa3a, U UX BBIPa3UTEILHOCTb,IIPOHUKHOBEHHBIN B30p CIIOCOOHBI
npoOyauTh JII000BH MY)KYMHBL, 3a)Ke4b B HEM IUIaMsi CTpacTu. MIMeHHO
Tak npousonuio ¢ Kapa, oH ¢ gercTBa ObUT BIIOOIEH B OYH JI0YEPU CBOETO
YUUTENA U MeUTaJl HApUCOBaTh UX.

Bepuemcs Ha 3anan...

Bo MHOrMX TpOM3BENCHHAX EBPOIEHCKIX aBTOPOB IOCTaBJICHA
HUMEHHO IpoOjieMa OTHOIIEHMS K JKEHIIMHE CIy)XHTeled LepkBH. B Hux
pa3BEeHYMBAIOTCS YM M BOJIA IIPEICTAaBUTENIEH JyXOBHOTO COCIIOBHS;
paccyaxky IMPOTHBOIOCTABIISICTCS TEJO M IOJCO3HATEIbHOE; M300paXkeHa
6oprba, BHyTpeHHEe IPOTUBOOOPCTBO MEXIy pa3yMOM M IyLIOi MOHaxa,
C OJTHOM CTOPOHBI, U IUIOThIO, C JPYTOM; MepeaHa CI0KHOCTh AYIIEBHBIX
HMITYJIECOB, 00YCJIOBJICHHBIX TMOJOBBIMU TNEpeXuBaHUsAMU. Jltonu, co3Ha-
TEJILHO OTKa3aBILIMECs OT OOBIYHON 3eMHOM JKU3HH, HAYHHAIOT AeHCTBOBATh
B YroAy CBOMM OIIyLIICHUSIM, cilymuas Oojiee TelecHOe Havajo, a He
pa3yM, KOTOPBIH BBICTYHAeT IPOTHUBCOBEPIICHUS TOTO, YTO JISi MOHaxa-
XpUCTHAaHUHA sBIsleTcsl HenomycTuMbiM. Ho wacto pasym OeccuiieH.
«IIpucTymnpl MOJOBOM MOXOTH MOPOXKAAKOT IMyTAaHUIy MBICIEN, CKOpeEe,
OTCYTCTBHE MBICIICH. Bech MUp moTeMHeeT; TepseTcsl OTHOIICHUE K MHPY.
Cayuaiinoctb, Mpak, Oeccunue» (Tonctoit 1964, c. 493). UzBectHO, 4TO
€CTh YTO-TO HEMMOBEPHO 4Yapylolllee, y>KaCHOE U IMPUBJIEKAIOIIEE B TOM,
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Ha 4to Jiexut 3anpet. Bcnmomanm A.C. Ilymkuna: Bee, Bce, 4To rubenbio
rpos3ut, / JIns cepama cmeprHOoro Tamt / HenmsbsCHHMBI HaclakKICHBS.
dunocodoB 0coOEHHO BOJIHOBAJ BOIIPOC 0 cBoOoAe uenoseka. I1o bepaseny,
CyThb 00XKECTBEHHOTO TIPOMCXOXKICHHS YETIOBEKa — 9TO €r0 CBOOOIHAS BOJIS.
CBoboma omyxoTBopsieT ObiTHe. CBOOOHA BONMM W CBOOOAA BHIOOpa — BOT
OCHOBHOU nap bora monsm. «Beunslit jap cBobos cesieHeny. [Toctymnar
CBOOOZBI SABISETCS JBIDKYIIAM JJISI HCKYCCTBAa U OHM HEPEIKO KPUTHKYIOT
KaHOHMYECKOE XPHUCTHAHCTBO KaK BEPOMCIIOBENAHME, OTPaHHUYMBAIOIICEe
cTpemieHue k cobOome. Ilo MBICIM NECCUMUCTUYECKH HACTPOEHHBIX
MBIC/IUTENIeH, LEpKOBHBIA aorMar o 0e30pauydd M MOJHOM acKeTHU3Me
JTYXOBEHCTBA — IPOTHBOECTECTBECHEH, OTHIMAET Y YeJIOBEKa CBOOOLY BOJIU
U XPUCTHAHCTBO B ATOM OTHOIUEHHMHU BBICTYIAeT CHUJIOH, cIepKuBaroLiel
CBOOOJIYy ¥ MTO3TOMY BpaX/I€OHOI YeIOBEKY.

C oTOl TOUKM 3peHHs O4eHb WHTEepecHa moBecTh JIpBa Tomcroro
«Oteny Cepruii», rae 00iblIOe MECTO OTBOAMUTCS SMH30[aM, CBI3aHHBIM
¢ OyHTOM IIJIOTH, CLIEeHaM HMCKYILICHHsS MHOKA XEHIIUHaMH. B cBoe Bpems
. MepexkoBckuil roBopmit, yTo ToJCTON MONB3yeTcsi 00paTHOM CBSI3BIO
¢u3nyecKoro ¢ ncuxuueckuM. beto Bpems, koraa ¢pusudeckas OIU30CTh ©
KEHIIMHOH He BomHoBana otia Ceprust: «J{axxe mobena Hax rpexoM MOXOTH,
KaK >KaJHOCTH, TaK M OJysa, JIETKO AaBajack eMy. Crapern B 0COOCHHOCTH
nperocTeperal ero oT 3Toro rpexa, Ho Kacarckuil pagoBaiucs, 4To ObLI
cBobonen ot Heroy (Tomcroit 1953, c. 158). CBumeTeI-CTBOM TOMY SBISETCS
€ro mpeHeOpeKeHNe K CBETCKUM JaMaM, OKPYKAroIIUM €T0 B CTOJTHMYHOM
MoHacThpe. Ho, mocremeHHO, IO Mepe pa3BUTHsS CIOXKETa, BMECTE C
yTparoii TyXoBHOU cuiibl, otel] Cepruit TepseT U PU3NUECKYI0 CTOMKOCTb,
paccnabnsercst ¥ 3To OecchIre MpOosBIsieTCs He TOJIBKO B 001Iel ciabocTn
TeNa, HO U B HEXKEJIAHUU IPOTHBOCTOATH INIOTCKOMY, )KEHCKOMY COOJIa3Hy.
Crpactb mobexnaer 1yX. TakKuX CTpaHUIl B TOBECTH MHOTO, [Ie «ITyTaHHUIIA
MBICTICH», OTCYTCTBHE «OTHOIICHHS K MUDPY», SPOTHUECKHUE JKEeJTaHHUs HadH-
HaIOT BOJIHOBATh CO3HAHME cTapla. B 3TOM cMbiciie 3aMeyareneH 3Mu307,
rae otery Cepruii 1axke MOIUTBY IPOU3HECTH € IYIIOH HE B CHJIaX, CIICIIUT,
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MIpeABKYIIast BCTpeUy ¢ A04Yepbio Kynua: «OH 4hTal MONUTBY, B KOTOPOM
TOBOPHJI O CBOEM OTPEYCHHU OT MHUPA, U TOPOIHJIICS CKOpEe MPOYECTh €e,
4YTOOBI MOCTATh 32 KyMIoM ¢ OonbHOM gouepbio» (Tonctoit 1953, c. 178).
OH He MPOTUB «HOBOTO JIMLA» B 00pa3e 3TOH eHIUUHbI. Ero oxBarsiBaeT
Oe3ynpaBHas cHiIa BOXK/ICIICHHSI, HEMOABIACTHAS EMY U yrKe TIpeipeKaronias
U3MEHEHHE €r0 MOHAIIECKOro ObITa, MpexpeKarolias ero rpexonaieHue.
CoracHO XpUCTHAHCKOMY BEpOYUYEHHIO, JKEIaHHe BO3IAaTh MOJIHUTBY — ykKe
MOJITBA; JKEJaHNWE COTpeIInTh — yke Trpex. Cepruil He cMOr 0 KOHIA
YCTOSTh Ha BbIcoTe Lenomyapus. OH BomnpoiaeT: «boxxe moit! boxe moii!
[a Hey)xenu npaBJia To, 4TO S YUTAJT B KHUTHSIX, YTO IbSBOJ NPUHUMAET BUJ
KeHIIMHEL....» (Toxcroit 1953, c. 165).

Crapery ocmarpuBaeT TeJIO CToAllell mepen HUM 22-TIeTHEH
Mapun (coBmajeHHe WIM TNpeJHAMEpeHHe MHUcaTels, Ha3BaBIIero
COONa3HUTEIBHNIY MMEHHO 3THM HMMEHEeM, a JIsi Hac — CBOoeoOpasHas
«oOpaTHas» peuenuus odOpaza JleBpl Mapuu) M IIOHUMaeT, 4YTO OHa
YyBCTBEHHa M CcIabOyMHa, eMy CTAaHOBHTCS *ajko ee. Ho oH 3amedaer,
YTO KOXKa y Hee Oerasi, O-KCHCKH MpuIyxias Qurypa, OOIbIIas Tpyab.
Cepruii co3HaeT CBOM IEPEkKUBAHUA, TO YYBCTBO, ¢ KOTOPHIM OH CMOTPUT
Ha «4alo», NPUBEICHHOE K HEMY JUI HMCLEJCHUS, HO HE NMPOTHBIACTCS
emy. Craper ryout u cebs, u ee. B ycTax mocieHe 3Ta JaHHOCTh 3ByYUT
COBEpILIEHHO IIpsAMo. BoT ux nunanor:

«— BoT BB oMonuTeCh a pyKd Ha MeHsS Haloxure. S BO cCHe Bac
BHJENA.

— Kak Bunena?

— Buzena, 9To BB BOT Tak py4yKy HAJIOXKHIM MHE Ha Ipyab. — OHa B3sita
€ro pyKy W mpikaia ee k ceoert rpynu» (Toncroit 1953, c. 190).

OO6paruM BHUMaHUE — ce0e Ha rpyab ALepb PyKy YTOJHUKA IpHxKajaa
— MUcaTenb yInoTpeOssieT CJIOBO C OTTEHKOM, BBIPaXKAIOIIUM cTpacTs. Cama
Mapwust B 00palieH!H K CTapily HCHOIB3YeT CIOBO, MMEIOIIEE COBEPIICHHO
UHYI0 KOHHOTALMIO: Haaoxund. HanoxuTh MOXHO Ha ceOs pyku, T.e.
coBepIINTh camoyOuiicTBo. Hamoxute — 310 Hacwime. He ciywaitHo,
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yto mocne mnaneHus Cepruii Ha3pIBaeT ceds yOWHIEeH M TOMBIILISET O
camoyoOwuticte... Craper; Cepruii 3a0bIBacT OJUH W3 IJIaBHBIX 33aBETOB
Xpucra, TO, YeMy OH YK€ IMOCJIEA0BAJ OJHAXK/IBI M YTO TOTIA CIAcIo €ro,
— KorJa OH coO0Jla3Hy CBETCKOM JaMbl — KpacaBHIlbI MaKOBKHHOM (Jyis
KOTOPOM OH MPEXJEe BCEro MYXUYHHA, «KpacaBell MyCTBIHHUK», KaK OHa
€ro Ha3bIBaeT), IPUIIEAIICH B €ro KeJblo M0 COOCTBEHHOMY JKEIIAaHHIO U C
OTIpe/ICICHHBIM HAMEPEHUEM, MPOTHBOMIOCTABUII HEMTPEOJOIMMYIO BOJIO U
YuCTOTY BeuHoro Havyasna JIrooBu B Jlyxe. Torma Cepruii moOeiui NCKyIIICHHE
¥ YCMUPWII IJIOTh, B IIPSIMOM 3HAYEHHWU WCIIOJHUB 3aBeT Xpucra: «Eciu
JKe TIPaBbIid TJIa3 TBOIM coOna3HseT TeOs, BRIPBU €ro U Opock OT ceds, nbo
Jydrre iy TeOst, 9To0BI TOTHO OWH U3 YWICHOB TBOMX, a HE BCE TEIIO TBOE
ObLIO BBEPXKEHO B reeny. U eciu npaBast pyka coOna3HseT Te0si, OTCEKH ee 1
Opoch ot ceds1, nbo syurie Jist Te0st, 4TO0bI TOrHO OJMH U3 YWICHOB TBOMX,
a He BCe Tell0 TBOE OBUTO BBepxeHO B recHy» (bubmms 1983, c. 1016).
Orten Cepruii oTcek ceOe nasell, 4ToObl UCTA3aHUEM U KPOBBIO U3THATH M3
ce0s1 BOXKJICIICHUE: «...B3SIB TOIIOP B MPABYIO PYKY, MOJIOKII YKa3aTeIbHbBII
nasier] JeBoi pyku Ha 4ypOaH, B3MaxXHyJI TOIIOPOM H YIapHJI IO HEM HUKE
BTOpOTro cycTaBa. [lanern oTCKo4MII Jierdye, 4eM OTCKaKHBaJM JPOBa TaKO
K€ TOJIIMHBI, IEPEBEPHYIICS U HMUICIHYJCS HA Kpall yypOaHa v MOTOM Ha
mom» (Tomcroit 1953, ¢. 171). Tlobena Hax caMmuMm co00¥ 1 HAJ SKSHIITIHON
Ha BCIO XH3Hb OCTayach Juisiorna Ceprusi CBeTICHIIUM BOCIIOMUHAHUEM:
«...0OH BCEeTJla C BOCTOPrOM BCIIOMHHAJN 3Ty HOub U ee» (Tomctoit 1953,
c. 175). Drot moTpsicaronuii (akT, 3Ta BEICOTA MPEKPACHOTO B €€ TIa3ax
3aTBOpPHHKA, OECCIIeHO HE MPOLLIM M Ui JKeHIIMHBL [lpumep cronb
HE3aypsTHOTO YeJIOBEKa, MPEOIOJIEBIIero BENUKUN cOOMIa3H, OCBETUII €€ 1
TOJIKHYJI Ha Ba)KHEHIIIee PEIICHUE B )KU3HU — OHA TIOCTPUTTIACH B MOHAXHHHU.

AHaJIOrn4HBIN cOONAa3H U NMajJIeHne HHOKa Mbl HAXOJIUM U B TBOPUECTBE
Wnbn YaruaBamze — B mosme «Ortmienbauk». [TogobHo oty Cepruto,
OTIICIBHUK TPY3UHCKOTO MHUCATEIsI TOKE HE CMOT YCTOSTh MPOTHB
KpacoThl U 00asHUS KEHIIMHBI — [TPEJIECTHOM MaCTYIIKH, 3aCTaBUBILEH €ro
YCOMHHUTBCS B IPABHILHOCTH U30paHHOTO MM KH3HEHHOTO My TH. B oTiinyne
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ot Ceprusi, oH JUIIb B cebe, B CBOEM pasyMe COTPELIMI C KEHIIUHOM, HO,
Kak T1acuT bubmms, «...BCSIKHiA, KTO CMOTPUT Ha )KEHIIWHY C BOXKJICIICHHEM,
yIKe npesnodoeiicTBoBal ¢ Heto B cepate ceoem» (bubmus 1983, c. 1016).
OTO AynIeBHOE HMCKYIIEHHE CTajo MPUYHHOM TOro, YTO MHOK JIMIIMJIICS
OO’KECTBEHHOW OJaromaTy, BO3JICIESHHOE MM YylO — JIyd COJIHIIA B €ro
KeJIbe — IIPOMNAaJacT, U OH yMUPAET, OTUASBIINCH BO BCEM...

U Toncroit, u HaBuaBaj3e CUUTAIOT, UTO IEHCTBYIOT 3aKOHBI TPUPOBL:
BOKpYT OyIIyeT >XH3Hb M OT Hee HEBO3MO)KHO OTKa3aThCs, CKPBITHCS.
Huxaxue crapanus, HUKaKue IpocbObl, MOIUTBBI, IIa4b U UCTSA3aHUS IUIOTH
HE CMOTYT YCTOSTH MPOTHB €€ MOTPeOHOCTEH, He CMOTYT YHUYTOXKHUTD €e
€CTECTBEHHBIN 3aKOH. Y JKHBOTO YEJIOBEKa €CThb TEJI0 W OYEHBb CIIOXKHO,
a B MHbIE MOMEHTHl HEBO3MOXHO CKa3aTh «HET» €ro HOTPeOHOCTSM,
WHCTUHKTaM. B sToii cBsizu mHTepecHa MbIciab AJ. Toncrtoro: «YemoBek
— 3TO HWYEM He OorpaHuyeHHOe xenaHue» (Ai. Toncroi. «XokaeHHue 1o
mykam»). To ke camoe MoxHO Haiitn y B. HabGoxoBa: «YenoBeuecTBy
CBETUT aJI0€ COJIHIIE JKEJIaHUsI M PEIIMMOCTU (M3 3TUX JIBYX M CO3/1aeTCs
xuBoi Mup!)». «[lompuie >xeHITUHBI — BO30YXJaTh B My>KYWHE SHEPTUIO
JyIIW, TbUT OJaropofHbBIX CTpacTed, MOANEpP)KUBATH YyBCTBO MONra U
CTpeMJIEHHE K BBICOKOMY M BEJINKOMY — BOT €€ Ha3HaueHNE, U OHO BEJIMKO U
cesmiearo» (B.I. benmrckwuit). [Tucareny cnemayroT ToO# TOTHKE, 9TO CAMUM
Borom 3emi1st coznaHa Kak ONMULETBOPEHUE IPEKPACHOTO U €CIIM HAUBBICIIIEE
U3 €r0 CO3JaHUI — YeIoBeK — He OyleT )KUTh B HEM, TOTIIa 3a4eM K€ Hy)KHa
Bcs aTa Kpacora? MmeHHO 3TOT Bompoc BomHyeT oTtma Ceprusi: «3auem
BECh MU, BCs IIPEJIECTD €T0, €CJIU OH I'PEXOBEH U HAJI0 OTPEYbCS OT HET0?»
(Toncroit 1953, c. 165). [Togo0OHbI BOmpoc 3a7aeT U MOJIOAAs MACTYIIKa
ackety YauaBamse: ,3q30JMmdoo, bg@s 853 Gabogob dmEom /
9869 ma85bs bmomobmeggmo, / aobs dobogal, Hm3 s©s80563s /
395R396mb s s0mmb byema ?1? (dogdegedg 1957:56).

1 Vpik’robdi, netamas rist’vis mort’o / egre lamazad tsut’isop’eli, / gana mist’vis,
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OpnHako, ciienyeT 00s3aTeIbHO MOIYEePKHYTh OAWH BaXKHBIH MOMEHT.
B otrnmume ot JIsBa Tomcroro, xoTopelid ObUT yOEXIEH, YTO AOCTHYB
aOCONIOTHOM OTPEIIEHHOCTH YeJIOBEK HE B CHMJIAX, YTO 3TO COBEPLIEHHO
HEBO3MOXKHO (00 3TOM yKa3bIBAETCS U B €r0 «<HOBOMY YUCHUH — TOJICTOBCTBE,
3a TPOMOBENb KOTOPOTO MHCATedb OBUT OTIydeH OT NepkBH). Mibs
YapuaBaj3e, B HacTosIlee BpeMs I'PY3UHCKOH LEPKOBBIO IPUUYUCIICHHBIH
K JHKY CBSTBIX, MOAYEPKUBAJ, YTO AOCTHKEHHE IOJHOH IyXOBHOCTH H
YHCTOTHI COBEPIICHHO PEAJBHO, M 3TO COBEpIIACTCs 0€3 BCIKUX YCIOBHU U
yCUIIU, HO HE KaXKIOMY AaHO, a U30paHHbIM.

IMono6HOTrO posa npodiaemMa — )KU3HEHHAS, IPUPOJIHAS CHJIA B YETIOBEKE
U KpacoTa, KOTopasi, B CBOKO 04Yepellb, TODKHA TOPOIUTH HOBYIO KPacoTy,
npoctynaer y Yuibsma llexcrimpa: “From fairest creatures we desire in-
crease, / That thereby beauty s rose might never die, / But as the riper should
by time decease, / His tender heir might bear his memory: / But thou, con-
tracted to thine own bright eyes, / Feed st thy light s flame with self-substan-
tial fuel, / Making a famine where abundance lies, / Thyself thy foe, to thy
sweet self too cruel. / Thou that art now the world’s fresh ornament / And
only herald to the gaudy spring, / Within thine own bud buriest thy content,
/ And, tender churl, mak st waste in niggarding: / Pity the world, or else this
glutton be, / To eat the world's due, by the grave and thee” (Shakespeare
2011, p. 15). CmbIcn coHETa TOCTaTOYHO CKPBIT, HO MOXKHO CKa3aTh, YTO
aBTOP B HEM KOTO-TO OOBHHSIET B ATOU3ME U CeOsUTIO0UH, B CAMOIIOOOBaHHY.
[excmup ynomoOsieT CBOETO JHPHYECKOTO Tepost OoraroMy ypoxaro, a
€ro HeXeJaHUe )KEHUThCS CPAaBHHUBAET C IOJIOAOM cpenu n3odmnus. I1oat
TOBOPUT O CKYNOCTH: CKYIIOCTh B pacTpare ceOs OH MPOTHBOINOCTABISET
LBETCHUIO PO3bI, MICAPOCTH MPUPOJBI, TBOPSIICH HOBYIO *H3Hb. OIHAKO,

rom adamianma / seagvenos da aig’os kheli — [lymanna s1, 3auem ke Tor1a yKpacui
(bor) / Cronb mpekpacHo BceneHHyro, / Heyxenu s Toro, 4roObl 4enoBek /

IMpoxJsin Obl 1 oTKa3ascs ot Hee.... ([Togcrpounsiii nepesoy A.H.).
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npssMoe OOBUHEHHE CKPBITO MO BEYHOH TEMOH MPEKpPacHOro, KOTOpoe He
JOJDKHO TOTuOHYTh. KpacoTa, 1o MbICIHM aHIIMICKOTO MHcaTess, JaHa He
IUISl TOTO, YTOOBI XOPOHUTH €€ B 3eMJIr0. E10 HaJjo HacnaxaaTbes B MUDY.

C TOUKM 3peHHs BOCTOYHOIO M 3allaJJHOTO0 MHUPOBOCHPUSATHH 3ame-
yaresieH ApeBHeWmuii Mu¢ 00 aproHaBTax, NPEACTABISAIOMINN COOOH
3aHUMaTENbHEHIYI0 TEMY B MHPOBOCIPHITHH JIByX MHpPOB, a TaKxke
HapOJIOB, HaXOJSIIUXCS Ha CThIKEe KynbTyp. OOpa3 Menen, «KEHIIUHBI C
OIIHO N3 HanOoJee TparnaecKux cyed B UICTOPUYECKOH 1 MU OTIOrHYEeCKOI
neictButensHocTH [ py3um» (Hemcamze 2005, c. 107), mpencraBiser
co0OH CHMBOJI MyPOCTH, pa3yMa, JIoroca. AproHaBTsl IMEHHO C BOCTOKA,
13 Konxuipl, MOXMINAOT 30JI10TOE PYHO M HECYT Ha 3amaf, B [ penuio. B ero
o0pa3e oHM 0OpETaloT He TOJIILKO 00raTCTBO, HO M CHITY BOCTOKA.

[TomHas rapMOHHMS BOCTOKAa M 3amaja IapCTBYeT B IUICHUTEIHLHOM
ruMHe J00BU — B «Butsze B TurpoBoit ikype» Illora Pycrasenu,
MOCBAIICHHOM OJIa)KeHHOW Tpy3WHCKO# 1iapuiie Tamap. Pycrasenn!!
HECKOJIbKMMH BEKaMHU paHblIe eBpolielickoro Peneccanca BBel B CO3HaHHE
YeJjoBeYecTBa TYMaHHUCTHYECKHE HIEW M HacTpoeHus Bospoxaenus.
«IToama, HamTMCaHHAas! B ATIOXY MOJIUTUYECKON U COITUATEHO-OKOHOMHYECKOM
Mom Ipy3um ¥ pacuBera KyIbTYpbl BO BCEX €€ IPOSBICHHUSIX NpH
TIBIIITHOM JIBOpE Hapuilsl Tamap, 3aHUMaeT COBEPIIEHHO 0c000e MECTOo, He
OTHOCHTCSI K KaKOMY-JINOO KOHKPETHOMY JIUTEPaTypHOMY HaIpaBICHUIO,
OHa cBOOOJTHA OT CXOJIACTHKO-KIJIEPUKAIBHOTO TOTMATH3Ma CPETHEBEKOBOTO
3amana, MECTHIIM3MA BOCTOYHOTO Cy(pu3Ma, OpTOAOKCATHHOU CYpPOBOCTH
MIPABOCIIABUS» H SBISET COOOH «30JI0TYIO CEpEeMHY» B JAUAIIOTE KYIBTYD.
Bocrok n3aman BoccoeTMHEHBI B T03Me BETHYaHIIIIM 9yBCTBOM —JIFOOOBBIO.
B Heit mpoBo3miamieHa cBo00a 4yBCTBA, PABHOIIPABHUE MOJIOB H, HApsAY C
MYXXCKUMH HJeaJbHBIMU 00pa3aMH, 3alieyaTyieH U Haeal sKeHIMHbI: [{eTn
JIbBa paBHBI IPYT APYTY, JIeB Jin 3To Wi JbBula (Pycrasienu 1988, c. 8),—
nuuet B XII ctonerun Pycrasenu.

" FOHECKO 2016 rox 6511 00bsiBier rogom 1llora Pycrasesnm.
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Ha ocHoBe mpOBEIEHHOTrO HCCIENOBAHUA MOXKHO 3aKIIOYUTH, UYTO
00pa3 KeHIIUHBI, €€ CAKPAIBLHBIN apXETHUII, B HAILIEM CITy4Yae OIHParOIIUCs
Ha peleniuio o0pa3a boropomuisl B MPOU3BEACHUSX MHUPOBON XYIO-
JKECTBEHHOU MPO3BI, BBI3BIBAET BIIEYATIICHHUS, SMOIIMHA M HACTPOCHUS €CIH
HE BIIOJIHE UJIEHTUYHBIE, TO BO MHOTOM CXOKH€, HECMOTPSI Ha TO, YTO JJIs
HUX TEpelayd HCIOJNb30BaHbl Pa3HbIE XyN0KECTBEHHO-CTUIIUCTUYECKHE
METOJbl, OHM HAIMKMCAaHBI Pa3HBIMH aBTOPAMH M B Pa3HOE HCTOPUUECKOE
BpeMmsi. Bce 3To rapaHTHpyeT OpUrHHAIBHOCTh HOBBIX TEKCTOB. B KOHTEKkcTe
CaKpaJdbHOTO BOCHPHUATHS 00pa3 boropoawibl HHUKOTAA MOIHOCTHIO
HE SMaHCHUIMPYETCS; B IEPEBOIUIONICHWH IIOYTH BCETJa COXpaHAETCS
W3Ha4ajbHas KaHOHMYHOCTb. boropoamiia kak B XpUCTHAHCKOM, TaKk U
B HCJIAMCKOW CpeJie, HOCUT OJWHAKOBbIE CHUMBOJIMYECKUE YEPTHI: 3TO
BO3BBIIICHHBIH, 00)KECTBEHHBIN, HE3EMHOW U, B TO K& BPEMsi, BO3MOXKHBIN
Ha 3emsie (DeHOMEH, IMOJO0ME KOTOPOTO IHUCATEeNN WIIYT, HAaXONAT |
BOIUIOIIAIOT B CBOEM TBOPYECTBE B 00pa3zax «3eMHBIX» KeHIuH. Kax
OIUH W3 PaHHUX Hadall, CBI3YIOIIHUX YEIOBEUECTBO, ITOT PEIUTHO3HO-
MHUCTHKO-36MHOM apXeTHI SBJISAETCS COEAMHSIOIIMM 3BEHOM ISl Pa3HBIX
BEPOUCIIOBEAHUH U KYJBTYP, MOCTOM MEXAY BOCTOKOM U 3amaioM.
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Natia Nemsadze

The Concept “Intelligentsia” — Semantics,
Pragmatics

Cognitive linguistics determines that the world is presented and re-
flected in our consciousness as definite structures and describes how
this knowledge is verbally represented. Language is used not only for
communicative purposes but, at the same time, it stores the information
gathered by a definite speech community. Knowledge, experience and
the results of cognition gained by a human being are presented as the
so-called concepts.

The purpose of this article is to describe one concept — “intelligen-
tsia”. Intelligentsia is a Latin word (intellego) which means “perception,
feeling, cognition, understanding, thinking”.

The notion “intelligentsia” is rarely used in different languages. The
term “intelligentsia” is commonly used to refer to persons engaged in
intellectual activities. As mentioned in encyclopedias, the basis for the
separation of such a group is the distribution of labor among the per-
sons engaged in mental and physical labor. The intelligentsia as a social
group characterized in different ways and therefore, its characteristics
are not unambiguously established. An intellectual is a person with a
highly developed mind and analytical thinking, a representative of men-
tal labor.

The concept “intelligentsia” like almost all other concepts can be
viewed from two different angles: sociologists believe that the intelli-
gentsia is a social group of people who are professionally engaged in
mental work and dissemination of culture. In addition, the intelligentsia
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is considered a moral standard of the society. The mass use of the term
“intelligentsia” in Russia began in the 1860s, and consequently its ap-
plication in the Georgian language began.

In the presented article the term “intelligentsia” is analyzed as a lin-
guistic unit. It is well known that the meaning of the word is heteroge-
neous and consists of various components. The largest component of
meaning is twofold — it gives information about the reality that exists
outside the word, and the other component directly reflects the linguistic
properties of the word. The first component is the lexical meaning of the
word, while the second — the structural-linguistic one.

The meaning of the word in linguistic descriptions occurs in differ-
ent volumes. Lexicographers describe its meaning with a small number
of basic semantic components. But the analysis of word meanings in
contexts reveals semantics that is not included in dictionaries as a lexical
meaning. The meaning revealed by psycholinguistic experiments is of-
ten much more extent and profound than the dictionary meaning. Many
scholars, therefore, terminologically distinguish between the meaning
given in explanatory dictionaries and the meanings that exist in the con-
sciousness of the language users. Lexicographers write the systemic
meanings given in dictionaries in accordance with the principles of re-
ductionism or minimization of meaningful features.

Lexicologists and lexicographers acknowledge that words may have
additional connotations of meaning and various “potential” semantic
components or “semantic associations” that are not included in the lexi-
cal definition.

The psycholinguistic meaning of a word is the sum of all the seman-
tic components associated with a particular sound in a language. It cov-
ers a combination of all semantic properties, both nuclear and peripheral
semes. Psycholinguistic meaning can be structured based on the field
principle.

Nuclear and peripheral semantics are also distinguished in the psy-
cholinguistic sense, but the number of psycholinguistic meanings is al-
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ways much greater than the definitions given in the explanatory diction-
aries. The distribution of nuclear and peripheral semes is also often quite
different. The meaning of a word can also be described be generalizing
the contexts of the use of the given word — in linguistic literature this
is called the communicative meaning. So, we can have the following
types of lexical unit description: lexicographical, psycholinguistic and
communicative . The lexicographic meaning is the generalized meaning
of the definitions given in dictionaries; the psycholinguistic meaning is
the value obtained be generalizing the results of psycholinguistic experi-
ments. The communicative meaning is the generalization of the set of
semantics realized in the contexts in which the word might be used.

The term “intelligentsia” and its three different meanings are also
considered in the present article. The component analysis has been con-
ducted and nuclear and peripheral semes have been distinguished in the
above three different meanings. This term is particularly interesting for
analysis because there are few concepts in languages that may have such
radically different or contradictory meanings. Intelligentsia — 1. a social
stratum composed of people engaged in mental work; the intelligen-
tsia collectively. 2.very educated people in a society, especially those
interested in the arts and politics. These are the only definitions given
in the Georgian explanatory dictionary, and Mariam Webster’s English
Dictionary. These meanings do not reflect all the positive features of
this term in the denotative meanings or the negative qualities which this
term has acquired through the centuries. Intelligentsia — nuclear seme:
an educated, decent person; peripheral seme: a good professional, hum-
ble, privileged, arrogant.

The above article is the first and general part of the semantic research
on the term “intelligentsia”, which briefly shows its main and often mu-
tually exclusive characteristics and completely different contexts of its
application.

Kye words: Intelligentsia, semic analysis, nuclear seme, peripheral
seme
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300bgdL,  GmImgdaz  Ladmasmgdaol  BbgmdMog  g&ommbo
doshboso. (36908  ,0b@&gmnggbznal”  dobmdMogo  3sdmyqbgds
Gbgmdo  1860-0060 brgdowsb @sobym, dgbodsdabs, dobo
a0dmygbgds oMoy 9bsdnz onbygl. Gnbgmdo 93 §gfMdnbnl
(36980L  d93mBGeboe  guMmbomabBo 3.0.6mdmMnz0b0 Bookbage.
ob 0383039005, M3 53 §gM3063n gobbsznm@gdnma dobss@bos
Rogdmmo s abGgmnggbsool aob3sMBogms, Mmamt(y domamn
ambgdMago o gongMo 3@ Memnlb dJmbog 90s8d0b9d0L xamxL
> oM MmamMi3 ambgdMogo IGmIol Bomdmdemagbmgdl. ol
©obdgbws, MM Aybgmdn 0bGgmogqbz0s  ImEornE-go0 3
39bm3gbl  boMmdmomanbl s 8do@mdsz dom 803993690056
Lb3oaLbgs MMy qLomn xaMBRabs M9y 3mead oMo dmdMomdals
BofBmdaagbmygda, HmAmgdbsg bogMomm byymngfMa s B6gmdFngn
boggdggmo aoshbosm. 83 @sds@qdoo dgdgbomo 3603d369mmmdom
odMbos gl Lodyzs ©obogmgmdn ©s 3 360dzbgmmdam
0333300600 bsjsmggmmmdags.

Mbos 53b0dbm, MM gL bodyzs MM o6 godmBgbomaym, abs
(30 gdmae 30bdglb Mbos d99436s, Mowasbsy 8s5Lda s@bgdmma
dobssmbo  860d3bgmmgabglbos  Gmam@y Ladmgsmmygdalb, obg
3060m36930bm30b s Jabo osmygd@nzobomgal. ab@gmaggb@mds ol
Ladmemm adsbns, Hmdgma(s, Bgdo sbF0m, 63d0b3ngFn s@sdnsbals
306mgbgmo benb 3639650 s Bnababl ¢bos Bomdmemagbrgl.

0d39 @b om3603b6m, Mm3 0b@gmoggbzool dgzco  Lbges
30630 Gqoo(3 oMbgdmAL. ol aoblbogmmMgdom s3@MM0GoMmma
©d 3o@Mostdonin dmbgdol sadnsbgdo 396 08sebgb:
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20068 gmogqbios — Labmasmmgdol Boggolb BomAgbgdos” —
smeag 308 mgMo; ,0b@gmoggbins — Labmgsmadol yzgmedy
aomboommgdgmo ggbss” — dom dg ¢bo; ,39 oM dxgms hggbo
0b@gmoagbz0nb—mgommdago, yomda, ab@gMoma, g0 dMogmo,
B30 5053056930b... bLbs3 abobo LEMLYEEGJd0 s JMLOLEG S0
36056, 0bobo 3oMan s 35Gnmbaba baembos, Rggbo ndgwns... 3ogMs3
Amaméis 3o bEnogb@gdo w©s 3ambobEgde  ©edmeomgdmow
0649696 absDy bLosErmmb... Bzg60 08gw0 8530639 MBI Jmegds... ©s
gBom@edg MRgd0s6 9d0dgdn-0g56 3980l IGmmdgmgdo, oE 3¢
abg dadmato Rabmgbozgdo s JnMmn 0bgab@mgda” — sb@&mb Rgbmga.
wJorormemo 0b@gmoggbzns? 93 306mss? Ly ojoo ool Loy
BY@O @ doroRYosd? — gogo Bdoggme.

o993 (39, sbgdmdL dg360 Lbgs Moo gomnMaw goblbgeggdmmao
3bM0E ,9M0, Om3gmoi  0bGgmoggb@mmmdsl oM sg3abgdl,
35b3boa MM gdmow sMab gsbbomymn® sbpmgn mabshmgo.

sbmas gogs5bsmadmo (3698 ,068gmoaqbz00L” 360d3bgmmdy,
Mmdgmo BoMm3mamagblb 08 0bgm@dssosl, Gmdgmog dmodszL
39399 LoGygsl, Mmamz gbmdMoag gMogmb; 08 dgb@ormn&
d0bosmbl, Mmdgmbsg 0b393L 6gdabdngMa LobBygs gbol dode-
90mab (36mdogMgdseda. bodyszob (3om3gmma 3603369mmmds >0l
Lydgds, bmem LoGygzolb JoGgGosmuoa dbotg 3o — mgdbade.
(36mdoemos, Gm3 Logygolb 860d3bgmmds sMvgMmggzemmasbas ©o
ol 3m33mbgb@gdnbasb dgmagds. 360336gemmdall yzgmedy oo
3m33mbgbBo mns — gMol Imogdgl abgym@mdszns  Mgommmdnl
dgbobgd, Gmdgmog LoGygzol goGgm sMbgdmdl, bmem dgmeg
3M33mbgb@o 30 sLoboglL Lodyszob MIMsmme 9bmdMng ®30L9dgdL.
3oMggmo  3md3mbgb@o Lo@yzalb mgdbogyma  360d36gmmdss,
boyemm dgmeig bLEOYJGNEYm-gbmdMngn. ymggmo bydgds dgoagds
a@cm digomg LadsbGoznma 3mM33mbgb@gdobash — Lgdgdabasb.
m0bagzab@ogedn gb ogs m. gmdbeggzol ,gz0ancgdosb” nmgdl
Lomaggl, bmem  §gfMdnb ,Lgdolb" og@mMa  Bgbo  mabazobdn
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Lgomoah 3os. ymgge Lgdgdol goshbos @gbmE s oA, 3Mbm@s(30nEn
©  gabjiombomama  Lgdgdo. bLadyMo  sbsmabob  gmmeo
a9mobbdmdlb 8603369mmdal, Mmamei bgdgdolb gHMMEmamdals
ambBg@sl, bLgdolb (356980L  3gdzgmdom. bLydgdo 860d36g9mmdnls
3M33mbgbB)gdL  Bomdmowagbgb, 8ogMmed 860d36gmmdal  yzgme
3M33mbgb@ o of 5ol bgds. smbgdmdL magdbognMa, aMdsGogmmo,
©gbm @300, 3MbmEG 30960, Bbombemymo 3m33mbgbdgdoa.
53330000, badnMo sbamnbo oMb bgdgdab godmymas bodyz0Eab,
boem dobo 8603369mmds s0bBgMgds, MmamM(y omsggdmmn
Lg3gdal gMomdmamds. MmamEy Bgbo, 860d3bgmmds smabgfgds
m9dLogmbal mbs(39890%y oyMEbmdom, Mo bdofoewm @bayb-
&mdgdL  abgg3l, Mowasb GMmswoanm asbdsm@gdom  mgdLo-
3Mbgddn s38mMgda baMow o 0ygbgdgb LadyE sbomodl, s6¢)
3603369mmmdqdL a5b3oM o396 (36905 Ladob godmygbadol gocigdy
©d 56 bgds Fomo aygMgbznsins LydnMa gobbbgseggdgdal bo-
#9dg9mdy. LydnMo sbamaba dgadmgds Ro@omogl boegjLbozmbm
©9g0bo30980L  bogmdzgmbg, o3 ®gxn0boogdomsb Jgodmads
L9890l godmymas MmangPMa sbsmadal gdggmdam s, sgfgom-
39, 3603369emmdal Bo3m3J3bgma mgobgdgdol godmymenm 3 33mg-
3560b 30dmzEomadol bogdzgmbg. LydaMo sbomada dgodmads
98956193mabogM 9039 Lg3550L 3odmymesal &q4L@gddnbbgemabbgs
360d3bgmmdom  godmygbgdymn  ghmo s 03535 Lodyzowsb.
360d369mmdol smbg@mol LgdmEmo Fgomeo Lgdsbomemaonl —
39(360961930b Lo yzob 360d369mmMdgdal smbgFal dgbobgd dsma
LydMa dgdoagbrmdal 35d3gmdam — Ladsbabm (36900s. bgdgdals
d93sa969m0 bgdgdal go8mzmagbs Lodmomgdsol gzedmasb asgogmo
Lo@yz9d0b 3mmabgdaol gobgznmamgdal 3gdsbndan(s.

s3fngoe, ULgds 360d3bgemmdals  3m33mbgb@ns,  HmIgmacs
sbobaglh Lo@yszolb (Logbolb, dmgmgbal, 3Gm3gLolb) gbm@ednL
35635bb3g03989m  30bgdol s GMIgmbsz dgydmos  Lodyzol
360d369mmmdal gobbbgaggds. Lgdsb@nznmaw dbgegbo Logygzgdal
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dgofgdobal ymggmmgal gsdmaymegs dgbowamgdgm Logygzgddo
>6bgdmo LogMom Lgdgdo, MMImgdbsis nbGgatomuma Lgdgda
96megds. 03 bgdgdl, EmImgdog dgbsamgdgmo  bLo@yzgdol
3603369mmdgdl  sbbgeggdgb, wnggMgbnomyca Lgdgdo gbm-
©gdom. sbgomo @ndob 0bGgamomnMo o oygMmgbosmyda bg-
3980 30dmymeganbsl, dsmn @s30Mob3omgdol Ladymsmgdoo dga-
godemos  360d369mmdgdn  Bamdmgsmaobme  3603369mmdgdnls
gfomdmomdal Lobno. Mo axmm dgGo 0bGgatomamo bgdss
dgboamgdgmo Lo yzgddn, doo ggmm dbasgbos gb Logyggdo
360d369mmdom s 3ofndom, G YBG™ 3380 ogqgMgbznsmyma
Lads dd3m, Boo GROM Lbgswsbbgs 3603369emmdgdn asshboso.
qL 3036m3md3mbabGgdn, 69 bgdgdo godmaygmegs s dbmemeo
©gbm@S(3096, 96039 3MbmEGs 309G 3o 36m 3M33mbgb@das.
3603369cmmdal ©gbm@ oo 3s36Mm3ma3mbgb@nl Lg M-
Geodn s@mbgdymo bgdgdo bLbgoabbgs Labobss. Lydgdal dofo-
o0 §n3dgdos doGmgyma s 3gMaggmogmo. dofmgnmo bgds
dofomsmon s dg@om oMbgdomos 3b0dzbgmmdbabomgol. dofom-
gmmo bgdgdo ombndboggb: o) Logbob dmwdng ®3z0bgdgdL, )
bogbol dmyyzomgdgm mgobgdgdl, Mmdgmos asmgdgi gb bogsba
39Mas3L dob mgobmdog Jnogbomadslb o megabn g3mbd(z0gd0l
dgbEmagdal bsmb, a) 03 m30bgdgdL, HMImgdo(y gobsbbgeggdgb
03 bogobl o6 3mgmagbsl Lbgs Logbobs o) dmgmgbobgsb. dogs-
momsE, LoGyzedn ,Lobma® dofmgmmo bLgdss dgbmds, bmemm
3gfoggmonmo  bgdgdo dgodmgds oymb:  IMsgombsmmyymasbo
dgbmds, Jmba, 3m3gmEEmo boggdmds s 8.3. dofogemo bydgdo
BomBmamanbgb mgdLbozn®o xanrgdob gobbbgeggdol Lagmdggmb,
58 bg89dab dobgozom Lodyzgda §dbasb 3oMongdgdl, Labmbadnm
03900, mgdbognE-bgdsb@ogne s MydoGMm RanEgdL. 3gco-
ggommo bgdgdo domosb 860d36gmmzeb Bobobosmgdmgdl Bom-

dmo@agbgb, abobo sg@omadrgdnsh dg@yzgmgdsdn, J3bnsb
Lo ygob gdL3MgLanmmdsl s dggcn goms@obomo 360d369mmmadals
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Loggyydgmae a3393m0bgd0sb. dman mobagzab@n doMmgnm Lydsda
a08mymazlb oM dobgdobs o ogygMgbznomam bLydgdl. sMgabgds
Lo@ygol 360d369mmdal yzgmadg bogMom, s8LbGMs @ mmo Lgdss,
Aol bagndgagmdgs gb bogsba 83s o 08 3ol d0g39036409,
©00g39M9b6(300mMa bgdgdo Logbal (som3gne 030bgdgdL sboboggb
3 53mb 36989396 5 gdalbgdals.

od 9bws 5060dbml, M3 ogaMgbzosmna bgdol (356gds
mM3sgo 3603369mmdoo go8maygbgds mabagzob@ngsdo: Logyszgdal
3603369mmdgd0lb dgmemgdabsl ©oggmgbosmy® bgdgdl wbm-
09096 3603369emmdals 35635bbgeggdgm bgdgdl; bmmm ghma (3om 39
smgdmo bo@yzol 860d365mmdalb smbgfabsl ogaMgbsnsmam
Lodsb NHFEM GoMmm goagds odgb — gb ab bLydss, GmIgeacs
33mMb3Mg&adL 5 dobgdal, sbbgezqgdl 93 Lodygel 0ds3g oG Jabgdnls
3dmbg yzgmes Lbgs mgdLogaco gMogemabasb.

3609369mmdal L3 sbomnba 86 LgdyMa smbgFs amemabb-
3mdb 3m33mbgbHn sbammabalidgommab g0dmygbgdsb—glbndbogl
bodyzob 360d369mmdadn ogaMgbnemaMa ©s ab@gaMomato
L9890l god8mymazal dbasgbo 360d36gmmdal mgdbognGo gMomga-
mgdob xanxnob dogbom Bygomoa Lodyszgdol dgwstgdal aboo.
30dmymgzgb d0bodoema® s LEmm 3m33MbgbB M@ SbomndL. dabo-
oo 3m33mbgb@men sbsmobal ML bgdsbGo Mo dbgsgbo
L0 Y39d0L 3G oMs xamBdo dgdagamn boGygzgdolb 360336gmmmdgdals
3030365 brgds. oMo mgdbogmbadl oc3 0Yygbgdgb ©s 360d3-
Bgemmdgdal sbsmabda ab@maznom brgds, s dds Mbws, o6
asdmooibgds  mgdbogmbgdal  asdmygbgdss.  860d36g9mmdnls
LEYmo  3MB3MbgbG M0 SbomaDol ML  (300mmdgb, dgbowes-
9dgmo Lo yzgdol 360d369mmdgdals yggmes 3mB3mbBybEEL go-
Amgmagbol s Rofmmmos mgdLogyMo gMhognmadol oo ga-
3900 — babmbadymn Moggdo, madbozn@-badsbdoznca ganxgdo
> ggmgdo. LEYmo 3MI3MbgbGME0 dbomabal ML bogds
360d369mmmdgdal doGomswo ab@gadomama bgdgdal gGomyMa
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smbBgcs s dgboamgdgmo bodyzgdol nggMgbznazns aggHgb-
3oormeo bgdgdol dobgwgom.

Lo@ygal 8603369mmdgdolb smbgms Lbgowsbbgs dmzmmmmdom
bgds. magdbogma®aggdo 360d36gmmdal smbgfMgb domomawa bg-
35680360 3m33mbgb@gdal I306Mg Mommgbmdao. dogfod 3mb-
&9db&30 Lo yzolb 3603369emMEgdal Sbamnbob dggasw gmobogds
abgomo bgdgda, AMmgdois oF >Mob dgbyymn mygdbogmbgdda bo-
m9dbogmbm 360d369mmdal Loboo. gbogmemabazab@amo q4b3g-
03968 qd0L dogM aodmgmgboema 360d369mmdgdan bdofow dg3-
Mo Bcm  Imgnemmdoon ©d @M3ss, 3oy  bammgdLbozmbm
3603369mmdagda. 3808m3 dg36n 333ma3560 GgMdnbmmmann@ow
dogbogh  gMmBobgmabash aob3dsMEgdom  mgdbogmbgddno  dm-
(399 3603369mmdgdl 03 3603369mmmd5dnbash, Gmdgmacs
q60b  Bo@oMgdmab  (36mdogMgdedn  sMLgdmdL. madbozmbgddo
3m3999m Lob@gdn® 8603369mmdgdL mgdLogmameggdn smbgmgb
909 J30mbadIal  3M0b(303980l, 36 3b60dzbgmmdada Jgbemema
3obsbnsmgdmgdabidnbndabs(300L3gbadsdabawm.mgdbogmamagoema
360d3bgmmds  mgdbogmamaggdolb Jdbomgdss s bomdmawagbl
dom dogd bmdogd@cem gobbadbmgdum dodmomgym-bgdsbdo o
®30b93960Lb  8060393L, Gm3gmn  LamgdLogmbm  ©gx0baznsl
Bomdmoaqbl. mgdbogmbgdol 8m3db3smgdmgdn s3Momta  gy-
©bmdnsb 03 god@L, Gm3 Logyzs o3 JmbiMgdmm gbsda byb-
Bo obgomo LgdsbGoimMo ImEymmdom oMLYEMAL ©s gbolb
6gdabdngFn  Bo@omgdgmo 83 3mbiMg&mm  LoGyzslb bybEow
sbgmo  dmgymgdoo  0ygbgdl. gobdam@gdomn  magdbogmbgdals
360d369mmds dgmmsemgdgmoas, domo 303 gMmn ©s60dbeymgdss
3300mbggmo Lo@yzolb 360d369mmmb8y ,800y356mbLY. Fogod goMwms
280bo, mgdbogyMo  gfmgnmol 360d36gmmds o6  ony356g0s
dbmmme  mgdbogmbdo  dmzgdmem  as635M@9ds8g.  Lodyszal
dg360  bgdsbGogmta 3M33mbgbBo oM ofal  ognlbafMgdmma
bomggbogmbm ©gBnba(znsdn, 8og3Med Mgammamnmam ofgbl megl
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Lbgoabbgs 3mbEgJLE o o9 bsGzHnm &gjb@&do, Gmdgmdocy gb
Lo®yas godmnygbgds.

mgdbogmmmando  ©s mgdbogmadegqgdo  smasfgdab, Mmd
LoBY39dL  dgodmads  goshbogo  360d3bgmmmdal  @sds@gdocmn
qmggeo s bbgemsbbzs ,3m@abonme” bgdsbdoznmo 3m33m-
69b&0 o6 ,LgdsbGogyMa sbmznszos”, MMImgdoi o oFob dg-
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Lodyszob  GLogdmmabazab@nEo  3bndzbgmmds  BoMdmowagbl
g3gms  bgdobGogmto  3m33mbgbB ol  gMomdmoamdal, Gmdmmg-
d0(3 39330698 mns 83 530bE0NE bsGmsb gbol Bo@omgd-
ol (36md0gMgdsdo; gL 360d3bgmmmds dmagagl yggme Lgdsb-
B03a6M0 m30bgdal gMomdmamdsl — doGmgnmbsi s 3gMo-
ggdonmbsi.  gbogmmobagab@meo  860d3bgmmds  dgadmgds
LEONIJGYMMgdnmo  ogmb  ggmol  3G0bznd0l  Logyydggmby.
gLbogmemmbagzob@y® 860336gemmdsdaz godmaymas  doGmgemo
s 3gMoggmogmo bydgda, 35368 BLodmmabazobGMGo 3603369-
mmdgdal MomEgbmds ymggmogol dg36o dg@ns, gomMy asb-
oM@ gdom  mgdLogmbgddo  dmzgdymn  gR0boz0gdo;  bmemm
dofmggmo ©d 3gMoggmammn 360d369mmdgdol gosbobamgds(s
b3oMoE dbmemuBMam gobbbgsggdamas. bo@ygzol 360d369mmmadals
smBg@s dgadmgds saMgmszg 08 ogodbomgdygmo 3mb6Gg4LEG5d0L
356bmasgdom, Mm3mgddn dmzgdymo Lodygs asdmoygbgds
— 035b mo@gMmeG@eda  3m3nbogoon® 860d3bgmmmdsls @bm-
©9096. sbg Om3, Fgodmads a3dmbral mgdboiaco gHmgymal
smbgMolb  dgdmgan B03gdo:  mgdbogmamagommo, GLogmeaba-
30bEYMH0 s 3M3Mbogeonn  360d36gmmdgda.  mgdlogmao-
goggemo  360336gcmmds  BaMdmemagbl  @Mowoiogmo  §odab
35635 qdomn  mgdbogmbgddo Bm(zgdmmo  gRnba30gdol  gsb-
bmgoegdaem  860d3bgmmdol,  gLogdmmobagzgab@yco  860d369-
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mmds oMol gbogmemabagzob@ymo  g4L3gH0dgb@qdolb  dgwmgag-
ol gobbmgomadol dgogasw domgdamo 360336gemmds.  gm-
dnbogogon@o  360d3bgmmds  s60lb  LoGyzol gsdmygbgdol o-
gogdbofgdagm  3mb6EgJLEgddn Ggemabgdymn Lgdgdol gHOIME-
momdob gobbdmgowgds.

sbma gobgobormman §gc3nbo-(36905 0BG gmoaqbz0s @s dabo gb
bodo bbgemsbbgs 360d36gmmds. Rogodomma dabn 3m33mbgbG i
3bomnbo ©s asdmzymo doGmgmo ©s 3gfoggtommo bgdgdo 3
Lod Lbgowsbbgs 360d369mmdada. gl GgMdabo gsbLsgNHNGgdoc
LonbGgMgbm gobosbomabdgdgmos, Gowasbsy (m@e dganmgds
469830 (3690980, H™Igmbsi dgadmgds sbgmo MowogsmaEo
356Lbgs39d Mo 6 YHNNgMMEs30Mabdnmgdamo 360d369mmdgda
3Jmbwgb.

0b@gmoagbzno 35635M@qd0mo mgdbozmba

0b@qmogqbzos (06&gm0a96(300bs)
[moo. intelligentia goggds Gab. gbal 8933.]

baDmgamgdmngn gggbs, MmM3gmo(s dgoagds
ambgdMogn dGm3Bnl 3493 3980bogsb, —
0b@gmoagb@gdo ghommdmog.

1) Intellectuals who form an artistic, social, or
political vanguard or elite

2) Very educated people in a society, especially

those interested in the arts and in politics

9fmegMon Lamgdbogmbm asb3oM@gds, Mmgmas dm3934)-
0 Jomormmao gbal gob3sG@gdom mgdboimbdn s BoMnad 9gdL-
&gcab 0bgmaba@a 9bol gob3s&Ggdom mgdbo3mbda. dosgmnsb 3Bota
36033bgmmdss, Mmdgmoai LagMome o6 sbobogb o3 GgMdnbol
dngf  dm3mggdmm  oegdom  mgabgdgdl  dob  gbm@ozon
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3603369mmmdadn s of(3 03 WoMymgom 3mbm@o30nc 030LgdgdL,

Mmdmgdag 356 dgndabs msegobo s@bgdmdal go63s3mmdada.

0bGgmoggbzes

gbogmeabgagzob@na 3M3603o30m60
360d36gmmds 360d3bg9emmds
Lodmasmgdal 1) Lodmgsmgdab
asbsmmgdymo, asbsmnmgdymo,
JNEEEnmo, 3mBobogg ggbs s 83
@ofbggemo 65Bomo. 8609d369mmdsbmaob
03353306930

43900 3mbGggdu@ab
9fomdmamds 56

2) dbmemme Lo 3mmom
3000e2REYMI>dY
dmgngfomao
50053056930l

X390 OmIgons
36M030magangdnbogal
LodIMBMb(3
3040@00b — s 53
8609d369mmdsbmsob
033533069310
3mb&ggbGgdeb
9fhomdmamdas.

0b@gmoagbzns — dafMogyma bgds: gobsomadyma, maMbgnmao

50530560,

3gMoggtonmo bgds: 3oMao bdgoomob@o, megdosdsma, 3Mo-

30e0g0Mgdymo, Jgrdorsero.
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9L oFab &qmMB80b ,06@gmnggb30oLmab” s3e330Mgdmemoa bg-
356@)039M0 33cmg30L 30390 Dmaswn boborma, Hm3gemag Imzemag
330R39698L 3oL doMomee ®s bIoMow YHomngFmmasdmdmosbag
dobobnomgdmgdl s dabo g8dmygbgdol sdLmmuBMaw goblb-

393909 3mbGgdbGgdb.
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Maguli Ghambashidze

Constructions Expressing Deontic Modal Semantics
in the Old Georgian language'

Introduction

One of the means of expressing deontic modal semantics is the forms
of I and II Imperative screeves, which were specific for Old Georgian mood
category and the negative particles in the Old Georgian language. In the
given work we will analyse the constructions created by the negative parti-
cle “Nu” in Old Georgian as one of the means of expressing deontic modal
semantics.

Mood is a grammatical category, while modality is the semantic one.
Mood is one of the means of expressing modality in several languages (Ly-
ons, 1977; Perkins, 1983; Bybee, 1994; Palmer, 2001...). The modality
system and the mood category coexist and intersect in many languages, al-
though it makes a difference as to which of them is more strongly expressed
in the language. “In most languages, however, only one of these devices
seems to occur or, at least, one is much more salient than the other. In some
of the European languages the subjunctive appears to be falling into disuse,
while in English it has virtually disappeared and, at the same time, a modal
system of modal verbs has been created” (Palmer, 2001, 4).

In the case of the Old Georgian language, it can be said that the category
of mood is obviously more expressed than the modality, which is revealed
only at the level of semantic analysis. Regarding deontic modal seman-
tics, the expressions of Imperative mood, I and II Imperative screeves and
constructions created by the negative particles (“Nu”, “Ar(a)”) accurately
express deontic semantics and if not the verb forms of their own deontic

! This research [PHDF-21-3543] has been supported by Shota Rustaveli National
Science Foundation of Georgia (SRNSFG).
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meaning, on the one hand, complex verbs (khel-etsiphebis, dzal-udzs/uts,
dzZer-ars, zeda-ats, tana-ats)’ and, on the other hand, the simple forms of
the verb (khams, shuenis, shehgavs, martebs, egebis, ghirs, uphlied, sheud-
zlia, sheidzlebis/sheidzleba, unda, evaleba),* We could say that imperative
mood and deontic semantics in the old Georgian language in many cases
coincide with each other.

In the specific literature, in which they discussed the constructions cre-
ated by the negative particle “Nu” (Okropiridze, 1962; Ninua, 1968; Dane-
lia, 1998), nothing is mentioned about deontic modal semantics and its nu-
ances, only N. Okropiridze uses the term “imperative modality” in his work,
which explicitly indicates the intersection of imperative mood and deontic
modality in the Georgian language.

In this paper, we aim to reveal some modal nuances of deontic seman-
tics within the framework of the constructions created by “Nu” based on
the material of the old Georgian translated literature. We will use different
editions of the Old and New Testament texts for analysis, the data of which
will be compared with the corresponding Greek source, and in addition to
semantic analysis, we will also conduct linguistic research, in particular, we
will use several methods of modal semantics. We think that the presented
analysis will complement the researches conducted so far and reveal one of

2 See M. Ghambashidze, “Complex verbs expressing modal semantics in Old and
Middle Georgian”, PhD Student Colloquium I, 2020.

> See A. Lomidze, Synthetic verb forms expressing deontic modal semantics in
Old and Middle literary Georgian language, undergraduate thesis, supervisor:
Maguli Gambashidze, 2021.
Also: M. Ghambashidze, “Expression of Verb Forms with Deontic Modal Se-
mantics in the English Translations of “The Knight in the Panther’s Skin” (trans-
lated by Marjorie Wardrop, Lynn Coffin, and Dodona Kiziria), 2021. The paper
is read at the Summer School, Digital Rustvelology.
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the linguistic means of expressing the semantics of deontic modality in Old
Georgian.

1. Deontic modal semantics

Deontic semantics is one type of modality category that expresses the
need for actions to be performed by morally responsible agents at the level
of possibility (Lyons, 1977, 823). F. R. Palmer reckons deontic modality as
“discourse-oriented” because, in the author’s view, deontic semantics im-
plies both the speaker and the addressee at the same time (Palmer, 1999,
36). In addition, the direct issuer of an obligation or permission in Deontic
Modal Semantics sentences may not be the interlocutor at all. An obligation
or permission may be related to another person, institution, law, moral code,
etc. (Han, 2005). Deontic modality is semantically very diverse, it implies
various semantic nuances, such as: order / prohibition, permission / inad-
missibility, right / lack of right, obligation, coercion, threat, request, warn-
ing, ordinance, instruction, advice... (Lyons, 1977; Coates, 1983; Palmer,
1999; Portner, 2009...).

In this paper we will try to present the distribution of the particle “Nu”
according to all proven constructions, taking into account the various se-
mantic nuances of deontic modality.

2. The constructions of Deontic modality created by the particle
“Nu”

The particle “Nu” is used to convey the semantics of prohibition and
request. Found with expressive forms of command semantics, present and
future tense forms, and never confirmed with the past tense form of the verb
(Okropiridze, 1962; Chumburidze, 1968; Ninua, 1968; Shanidze, 1976; Jor-
benadze, 1984...).

A comprehensive discussion of the particle “Nu” is provided by K.
Danelia. According to the scientist, for expressing negative imperative in
Old Georgian the particle “Nu” is used with Present and Iterative Present
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screeves, rarely confirmed with other screeve forms as well (Danelia, 1998).
K. Danelia does not specify with which other screeves can be the particle
“Nu” realized, but based on examples cited by him, the particle “Nu” may
occur with the combination of I Imperative, Aorist and Perfect: “Ikmo-
det nu sazrdelsa tsarsatskmendelsa (I. 6, 27) — “Do not make destructive
food”, Ekrdzalenit, nu vinme gatstunnes tkuen (M. 24, 4) — “Avoid, let
no one deceive you!”, Tkuen ketili tkuit, garna nu dagijerebies, tumca me
misa tsoladgha vikav (Ag. Dzeg. I, 15, 20)” — “You are right, but have you
believed that I was still his wife? ” (Danelia, 1988, 109). If we compare the
given examples of the Gospel with the Greek version of the Septuagint, we
will see that in the relevant verses the same screeves are confirmed in Greek
as well as in the Georgian editions: Tkmodet nu — £¢pyalec0g pn (I Impera-
tive) — “Do not make”’, Nu vinme gatstunnes tkuen — pq 11 VPG TAavijon
(Aorist) — “let no one deceive you!”, Obviously, in this case, the influence
of Greek also appears in Georgian. As for the use of the particle “Nu” with
Perfect, this must be a relatively late event, as the Perfect screeves them-
selves were formed at a later stage in Old Georgian. This is evidenced by the
fact that the Gospels and in the Old Testament editions we could not confirm
the case of the use of the negative particle and the Perfect screeve together.

There are several examples in different versions of Bible texts where
the deontic semantics of advice, instruction, request are expressed by the
negative particle “Nu” and Conjunctive II, which we cannot attribute to
Greek influence, because in the relevant contexts in Greek are confirmed
Aorist’s forms: “Vtku: Nu ikmnnes rame shoris chuensa da shoris shensa”
(Gen. 26, 28, B). “cinapev yevécO@apadva pécov MUdV Koidva LEGOV
cob” (Gen. 26, 28 BGT) — “I said: let there be nothing between us”.

In other examples we also have Gelati and Oshkur-Jerusalem Bibles
for conveying the deontic semantics of advice by the combination of the
particle “Nu” and Conjunctive II, In the Greek version, the negative par-
ticle (p)) and the aorist form of the verb. We cannot generalize this fact due
to its rare confirmation, but we can assume that in such cases the function
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of Conjunctive II appears in Old Georgian, the future tense of the indica-
tive mood is expressed, and the deontic content of the imperative mood is
brought in this construction by the negative particle “Nu”.

As it is mentioned, it was natural for Old Georgian to express nega-
tive order with a combination of the particle “Nu” and the Present or the
Iterative Present. Consequently, in the Old and New Testament readings,
there are many constructions expressing deontic semantics derived by the
particle “Nu” and the named screeves (“Da razhams migcnen tkuen, nu
hzrunavt, vitar anu rasa itkodit, rametu mogetses tkuen mas zhamsa shina,

rasa-igi itkodit” (M. 10, 19, S) — Present (Advice). “6tav 0& Topaddov
VudG, puepvnonte IdC 1 Tt AaAnonte: dobnoetar yoap vUiv v Ekeivn
fdpy i Aaknonte” (Matt. 10, 19 BGT)...) — “And when you are deliv-
ered, do not worry about what you will say, at that time you will be given
the words to say”. In the case of using the Present screeve we are dealing
with an independent event from the Greek, and the Georgian construction
is not conditioned by the Greek source, because in Greek we have the form
of Aorist in all comparable contexts with punnegative particle, but not in
Georgian we have the construction of the negative particle “Nu” and the
Present. It is not infrequently used in old Georgian texts to express deon-
tic semantics the construction of the particle “Nu” and Iterative Present
(“Da shemdgomad sitkuata amat ikmna sitkuai uphlisa abraamis mimart,
chuenebasa shina ghamisasa, metkueli: Nu geshinin, Abraam, me shegetsio
shen” (Gen. 15, 1, S OJ B) — Iterative Present (Calming down). “peta
0¢ tapnpata Tadta £yevinon prjuo kupiov mpog APpop &v Opapatt Aéyov
pneofod ABpap Eywvmepacnilom cov” (Gen. 15, 1 BGT)...) — “After these
words the Lord said to Abraham in the night vision, Do not be afraid Abra-
ham, I will help you”. The deontic semantics conveyed by the Georgian
particle “Nu” and the Iterative Present corresponds to the Present of the
imperative mood or the Future of the indicative mood in the Greek source;
according to it, it can be said that the Georgian construction only semanti-
cally translates the Greek meaning.
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In order to express different deontic semantics, the construction ob-
tained with the particle “Nu” and Iterative Present should be considered
as a real Georgian linguistic fact, because it is not a calcified construction
created under the influence of the Greek language.

In Old Georgian, the particle “Nutsa” is also used to express various
deontic contents. — tsais an empowering particle, one of its functions is to
focus on the word to which it is attached (Shanidze, 1980, 611). Indeed, the
particle -tsa enhances the deontic value of the particle “Nu”. The particle
“Nutsa” is used in fairly large quantities in various contexts expressing
deontic semantics. Like the particle “Nu”, “Nutsa” also creates a construc-
tion with Present and Iterative present screeves. It is interesting to note
that the action conveyed by the particle “Nutsa” is necessarily preceded in
the sentence by a verb formed by another negative particle (“Ara iparvi-
det da artsagha stkuodit, nutsa tsilsa shestsamebn katsi mokuassa tuissa”

(Lev. 19, 11, S B) (Prohibition). “ovkAéyete0dyencecfeoVoVKOQAVTIOEL

gkaotog tov mAnciov ” (Lev. 19, 11 BGT) — “Do not steal, do not lie, do not
slander people”; “Nu sheimosn dedakatsi samoselsa mamakatsisasa, nut-
sa mamakatsi sheimosn samoselsa dedakatsisasa” (Deut. 22, 5, S AK B)
(Prohibition). “0¥k £ota1 okev AVOPOC EML YOVOIKIOVOE PT|EVOLGNTOLAVTP
otoAnv yovaikeiav ” (Deut. 22, 5 BGT)...) — “Do not let a woman wear a
man's clothes, nor a man wear a woman's clothes”.

Prepositional use of negative particles is typical for the Georgian lan-
guage. This general rule is not violated in old Georgian translations either,
with a few exceptions, when the translation technique still manifests itself.

The particle “Nu” precedes the proper screeves and creates deontic se-
mantic constructions without a disconnected order: “kholo uphalman tkua:
Nu moeakhlebi aka! Tsarikhaden khamini pherkhtagan shenta, rametu ad-
gili ege, romelsa sdga shen, kuekana tsmida ars” (Exod. 3,5, S OJ B AK) —
prohibition. “kai einev pigyyionc®de Aboo TOOVTOSN U £k THY TOSMY GOV
0 yap tomog &v O cvEotnrag Yidyio dotiv” (Exod. 3, 5 BGT) — “And the
Lord said: Do not come here! Take off your shoes, because the place where
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you are standing, is sacred”’; “Kholo lesu hrkva mat: Nu stirt, rametu krma
ege ara momkudar ars, aramed sdzinavs” (L.8, 50, S) — calming. pijoofod,
uovov miotevoov, kalowBnoeror” (Lk. 8:50 BGT) —“And Jesus said to
them: Do not cry, this child is not dead, but he is sleeping”. “Nu mistsemt
sitsmidesa dzaghlta, nutsa daudebt margalitsa tkuensa tsinashe ghorta”
M. 7, 6, C) — reference. “M1ddte T0dy10V T0lG KLGIV PUNOERAANTE TOVG
papyopitag HUAV Eumpochev TV Yolp®v, LATOTE KATATATGOVGLY ADTOVG
€V 101G ootV avT@®V Kol oTpagévieg préwov vudc” (Matt. 7:6 BGT) —“Do
not give purity to dogs, nor put pearls in front of pigs”.

We confirmed the cases of disconnection of the particle “Nu” and the
verb form included in the construction with it, which is mainly due to the
influence of a Greek source (Danelia, 1998). A negative particle can be sep-
arated from a verb by a different part of speech, for example, a noun, a noun
with postposition, a postposition ... (“Nu tskhovarni da zrokhani daukinen
amat da kma-ekos mat, anu kovelni tevzni zghvisani shekrben da ekos mat”
(Numb. 11, 22, S G) — prohibiotion. “un mpdfaza xoi focs apaynoovror
ab10Is Kaldpkéoel avTois i wav T00yo¢ tijc Boiaoons avvoybioetal obtoi
kaidpréoer ovroic” (Numb. 11, 22 BGT) — “Do not slaughter sheep and
cows, but gather sea fish and it will be enough”; “Da amtsno mat, met-
kuelman: tkuen daidarenit ukuana kerdzo kalakisa, nu shors ikmnebit kal-
akisagan da ikvenit kovelni mza” (Jos. 8, 4, G) — reference. “kaiéveteiloto
a0Tolg AEymv DUETS Evedpevoate Omicm TG TOAE®S M| LoKpay yivesOedmo
g mOAewg Kaigoeoabe mavteg €roor” (Jos. 8, 4 BGT) — “And he said to
them: Walk back to the city, do not be far from the city and be ready”.

Rarely the separation of the particle “Nu” and the verb form is due to
the need of the Georgian language, because in the relevant context the sim-
ple form of the verb in Greek is confirmed, the Georgian language cannot
find its exact simple equivalent and presents the same content descriptively
as a compound verb. Between the negative particle and the compound verb
is placed the noun of the compound verb, for example: “Da man hrkua
mat: Nuvis atchirvebt, nutsa tsilsa shestsamebt da kma gekavn rotchiki
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thueni” (L. 3, 14, S) — prohibition. xoi einev ovtoic: undéva Sooeionte
undEovkopavtronte kaidpkeicte toic oymviog vudv”’ (Lk. 3, 14 BGT) —
“And he said to them: “Do not bother anyone, nor slander anyone, but be
content with your food” ...

The study also confirmed cases where the negative particle “Nu” ex-
presses the deontic modal content independently without the verb: “Kholo
itkodes: Nu dghesastsaulsa amas, raita ara shphoti ikmnes ersa shoris”
(M. 26, 5, S) — prohibition. “Eieyov d¢: pnév tiicoprti], iva un B6pvPog
vévnrtan v @ Aad ” (Matt. 26, 5 BGT) —“And they were saying: Do not do
this on holiday so that people do not get angry”... According to our obser-
vations, the independent use of the particle “Nu” in Georgian contexts is
still influenced by the Greek source.

As is mentioned at the beginning, deontic modality implies many se-
mantic nuances, this diversity is well reflected in the constructions made
with “Nu”and “Nutsa” particles. In the Old and New Testaments we affirm
the particles “Nu” and “Nutsa” constructions with the deontic meanings of
prohibition, request, encouragement, advice, warning and instruction.

The deontic content of the ban is most commonly expressed by “Nu”
and “Nutsa” particles (“Da dedakatssa medzavsa da sheginebulsa nu
sheirtved da dedakatssa gantevebulsa kmrisagan tuisisa nu moikvanebed
(Lev. 21, 5, G S B) — prohibition —“Do not marry a cursed and prostitute
woman and do not marry a woman who has been let go by her husband”...).
On the other hand, there are frequent examples of using the particle “Nu”
with the meaning of request in the Old and New Testaments ( “Hrkua Ahron
Moses: gevedrebi, uphalo, nu momageb chuen tsodvis amistuis” (Numb.
12, 11, S G AK) — request — “Ahron told Mose: Please, God, do not punish
me for this sin”...). The research also confirmed the deontic semantics of
encouragement ( “Da vitar ikhila lesu sartsmunoebai igi mati, hrkua dakh-
snilsa mas: Nu geshinin, shvilo, migetevnen shetsodebani shenni!” (M. 9,
2, C DE FG HIK S) — encouragement — “And when Jesus saw their faith,
he told the sinner: Do not be afraid, son, your sins will be forgiven you”
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...). From our observations, the act of calming, encouraging, is related to
overcoming fear in biblical texts, so it is not surprising that in these cas-
es the particle “Nu” forms constructions of deontic content only with the
verb forms expressing fear. We also confirm not a few examples of deontic
semantics of advice, warning, and reference (“Nu daideb tsafaseta tkue-
nta kuekanasa zeda, sadamghilman da mtchamelman ganrkunis, da sada
mparavta da tkharian da ganiparian” (M. 6, 19, C DE FG HIK S) — warn-
ing — “Do not place your treasure where worms will eat it and where thieves
will steal it”. “Echuena mas uphali da hrkua: Nu shtakhual eguipted, ar-
amed daemkuidre kuekanasa mas, romlisa me grkua shen” (Gen. 26, 2, S
OJ B) — reference — “The Lord appeared to him and told him: Do not go
into Egypt, but settle in the land that I will tell you about” ...).

Conclusion

The negative particle “Nu” belongs to the ancient lexical fund of the
old Georgian language, the cases of its use are confirmed in the early monu-
ments by quite frequent distribution.

The particle “Nu” participates in solid constructions with Present and
Iterative Present screeves. It is very rarely used in combination with other
screeves, which obviously does not affect the overall picture.

As arule, the particle “Nu” is represented by the verb prepositionally,
without disconnection, if we have examples of deviations from this norm,
this fact is always due to the technique of translation in the Old and New
Testament editions.

In Old Georgian modality is not a grammatical category, there is no es-
tablished system of modal category, just the potentially existing semantics
in the language is expressed at the semantic level sometimes by lexically
complex and simple verbs, sometimes by grammatical means such as in our
case the constructions created by the particle “Nu”.

Deontic semantics expressed in the constructions of the particle “Nu”
is quite diverse in Old Georgian, it expresses prohibition, request, reassur-
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ance, encouragement, advice, warning and reference. Finally, this kind of
semantic diversity allows us to consider the constructions of the particle
“Nu” as one of the main means of expressing deontic modal semantics in
the old Georgian language.

In the end, the particle “Nu” is a functionally quite flexible linguis-
tic element, if it is necessary, it manages to function in accordance with
the nature of the Georgian language and, on the other hand, adapts to the
translation constructions, so as not to overshadow the expression of proper
deontic semantics.

Sources:

“Titus” Electronic database (titus.uni-frankfurt.de)
Bible.ge
Bibleworks

AK — AK Redaction;

B — Bakar Bible;

C — Adishi Gospel;

DE — Pre-Athonian Gospel Redaction;

FGHIK — Athonian Gospel Redaction;

G — Gelati Bible ;

J — Jerusalim maniuscript of The Old Testament;
O — Oshki maniuscript of The Old Testament;

S — Mtskheta Bible;

X — Khanmeti Gospel.
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